KN EVGENY TRUBETSKOY S-mysl/b ¿viață ■\ dacă MOSCOVA MOSCOVA Tipografia lui T-va I D Sytin, str Pyatnitskaya, proprie, PREFAŢĂ Motivul extern al acestei lucrări este experiența dureroasă a prostiei lumii, care a atins o tensiune extraordinară în zilele noastre Când a fost scris primul său capitol, catastrofa care s-a abătut acum asupra Rusiei abia se apropia și era un presentiment dureros Se auzi tunetul îndepărtat al unei furtuni care se apropia; dar exista speranța că va trece și totul părea încă întreg Apoi munca a fost întreruptă chiar de la început de o furtună revoluționară A reluat sub tunetul tunurilor masacrului de la Moscova din octombrie Acum că a terminat Rusia zace în ruine; a devenit centrul unui incendiu mondial care amenință cu distrugerea culturii mondiale Necesitatea de a răspunde la întrebarea despre sensul vieții într-o astfel de eră se simte mai puternică ca niciodată Da, iar răspunsul însuși în aceste condiții dobândește acea umflătură și ușurare, care este posibilă numai în zilele unei revelații clare și ascuțite a contrariilor lumii Acolo unde este cea mai profundă tristețe, acolo este cea mai înaltă bucurie spirituală Cu cât este mai dureros sentimentul de prostie care domnește în jur, cu atât mai strălucitoare și mai frumoasă este viziunea sensului precis, necondiționat, care constituie rezolvarea tragediei mondiale Cu greu este necesar să adăugăm la aceasta că evenimentele și experiențele contemporane, care sunt discutate aici, în raport cu ideea principală a lucrării de față, joacă doar rolul unei ocazii externe În general, această lucrare, expresia întregii viziuni asupra lumii a autorului, este rodul întregii sale vieți Nu conținutul său este determinat de evenimentele actuale, ci acea formă concretă deosebită în care au căpătat unele dintre capitolele sale În general, această carte continuă șirul de gândire care a fost deja dezvoltat mai devreme într-o serie de lucrări, în special, în „Viziunea asupra lumii a lui V S Solovyov ^ — IV — Heraclit nu se poate scălda de două ori în același râu, pentru că râul în care am înotat mai devreme a curs deja, iar într-o secundă nu mai avem același râu, ci un alt râu Mai precis, nici măcar nu se poate scălda o dată în același râu: căci râul nu rămâne același nici o secundă: acea ființă care rămâne, pe care o numim râu, nu există deloc Eroarea acestui raționament al lui Heraclit constă în faptul că cuvântul „râu” nu exprimă nicio picătură, șuvoi sau stare schimbătoare purtată de curent, ci o semnificație neschimbată a întregii serii fluide de stări Râul rămâne un râu, indiferent ce jeturi curg în el și indiferent de ce culori, în funcție de vreme și de ora zilei, aceste jeturi sunt vopsite Căci acest cuvânt, „râu”, exprimă ceva recuperat de conștiință din timp, un „înțeles” durabil și neschimbător al ceva actual Aceeași distincție între realitatea actuală și sensul ei ne oferă cheia rezolvării unui alt celebru sofism al antichității privind problema mișcării Elean Zeno, după cum se știe, a negat realitatea mișcării și, ca dovadă, a subliniat imposibilitatea de a gândi mișcarea fără contradicții Dacă încercăm, de exemplu, să exprimăm în termeni de gândire mișcarea unei săgeți zburătoare, de ce ar trebui să o considerăm atât în mișcare, cât și în repaus: trebuie să se miște și, în același timp, să fie în fiecare punct prin care — — ea trece Dar dacă se mișcă, atunci nu poate rămâne în niciun moment; daca este undeva, nu se misca Apariția contradicției se explică tocmai prin confuzia menționată mai sus a procesului real, care este o schimbare continuă și sensul imobil al acestui proces În imaginea unei săgeți zburătoare există, fără îndoială, o combinație de mișcare și odihnă, dar nu există acea contradicție logică internă care îl încurcă pe Zenon, deoarece predicatele „mișcare” și „odihnă” se referă aici la subiecte diferite Mișcarea săgeții nu este întreruptă de repaus în niciun punct și este continuă Dar gândul care judecă această mișcare și reproduce linia de zbor a săgeții se sprijină atât în întreaga linie: în ea ca întreg, cât și în fiecare dintre punctele sale individuale: pentru acest gând, toate aceste puncte sunt legate printr-un sens neschimbat, care este exprimat prin cuvântul „mișcare” Oricât de schimbător ar fi ceea ce ne gândim, adevărul despre acest lucru în schimbare este de neschimbat; și a gândi înseamnă pentru noi să ne unim cu gândul la odihna veșnică —Mișcarea este o schimbare continuă, continuă, dar sensul în care suntem conștienți de ea este etern și imobil Printr-o mișcare definită dată se înțelege întotdeauna unul și același lucru și nu există nicio contradicție între această imobilitate a sensului și mobilitatea a ceea ce este exprimat prin ea / Greșeala lui Zeno se repetă adesea în zilele noastre Nu cu mult timp în urmă, Bergson, neobservând această eroare, a tras din argumentarea recent dată a filosofului antic concluzia că gândirea noastră, care operează cu concepte generale imobile, nu este așadar în măsură să recreeze continuitatea unui proces real, o mișcare reală dimpotrivă — Suntem clar conștienți de continuitatea procesului real — Și această idee a continuității mișcării este accesibilă minții noastre tocmai pentru că pentru ea toate punctele de mișcare și toate momentele de timp , în timpul cărora se desfășoară, sunt conectate în intuiția sensului supratemporal și, prin urmare, nu pot fi întrerupte în timp Dacă ne-am putea gândi la toate momentele de mișcare numai unul după altul și dacă nu am fi capabili să le gândim pe toate odată, într-o singură clipă, atunci nu am putea conecta aceste momente și aceste puncte într-un întreg continuu: atunci mișcarea ne-ar fi întreruptă în fiecare punct la care ne putem gândi Cu alte cuvinte, în acest caz nu ar exista nicio tranziție de la un punct la altul pentru noi, adică, Este clar, așadar, că conceptul de continuitate ne devine accesibil tocmai în virtutea capacității gândirii noastre de a se ridica deasupra timpului și de a gândi ca un întreg, atât ceea ce a trecut deja în el, cât și ceea ce este trecând și ceea ce încă nu a ajuns; în general, orice sinteză — — momente separate între ele în timp este posibilă numai prin intuirea sensului supratemporalului Fiecare mișcare în general, fiecare eveniment în timp, are sensul său fix, adevărul care o exprimă: altfel orice afirmație despre această mișcare sau eveniment ar fi neadevărată Sensul supratemporal al mișcării și a tot ceea ce se mișcă este presupus de toate judecățile noastre despre mișcare, de toată conștiința noastră despre aceasta Acest lucru poate fi explicat prin oricare dintre judecățile noastre despre faptul istoric al trecutului A vorbi despre trecutul istoric înseamnă a vorbi despre inexistent, despre ceea ce nu mai există Și între timp, fiecare dintre judecățile noastre despre evenimentele Revoluției Franceze presupune că subiectul nostru este într-un fel adevăr, că, în general, fiecare moment trecător al realității actuale și trecute este păstrat în el Dacă toate momentele de mișcare nu ar fi într-un fel păstrate în adevăr, mișcarea ar fi de neconceput, nu am putea construi însuși conceptul de mișcare, căci ar fi o minciună A te gândi la mișcare înseamnă a te gândi la fiecare moment al acesteia și la fiecare punct prin care trece, ca la ceva care dispare în realitatea temporală și împreună rămâne în adevăr Trebuie să aflăm aici care este acest adevăr permanent deasupra celui în mișcare și care este acest sens supratemporal, prin care suntem conștienți de tot ceea ce suntem conștienți III Adevărul este ca un act de conștiință necondiționată X Am văzut deja că „a fi conștient” înseamnă a găsi un conținut mental universal valabil, o gândire universal valabilă care exprimă gândul s al conștientului sau, ceea ce este același, adevărul lui Așa-numita „conștiință falsă” nu este conștiință în sensul propriu, ci fie o încercare eșuată de a realiza ceva, fie o apariție goală, fie chiar o simulare a conștiinței Atâta timp cât fac doar presupuneri despre semnificația a ceva pe care îl experimentez, nu sunt conștient de sensul pe care îl caut, ci doar presupunerile mele A fi conștient în propriul sens înseamnă a nu ghici despre adevărul sau sensul a ceea ce Eu percep, dar să-l poses Conștient de experiența lui nu este cel care gândește - „poate că acesta este un tunet, dar poate căruciorul trece peste pod” Un cocunoscut în sensul propriu al cuvântului este un cunoscător Sensul sau adevărul este tocmai ceea ce ridică gândirea la nivelul conștiinței X' Din aceasta se poate observa că sensul – adevărul – este inseparabil de conștiință Este un sens imanent lui, care, ca atare, nu poate fi afirmat separat de conștiință - - Aici toate afirmațiile noastre despre adevăr și sens se transformă într-o antinomie continuă, căci unul și același adevăr este în mod necesar asumat de noi atât ca transcendent, cât și ca imanent în conștiință Pe de o parte, după cum am văzut, adevărul este ceva suprapsihologic, la care ne raportăm experiențele psihologice; în măsura în care acest adevăr, prin care ne evaluăm toate experiențele, este ceva transcendent, de altă lume pentru conștiința noastră ca act psihologic Adevărul - sensul este valabil necondiționat și, prin urmare, indiferent de conștiința psihologică a mea, a ta sau a oricui altcuiva Dar, pe de altă parte, în fiecare căutare a conștiinței noastre, adevărul - sensul pe care îl căutăm, este asumat ca conținut al conștiinței, în plus, ca un conținut general semnificativ Nu este greu de explicat acest lucru cu o serie de exemple ilustrative, în special cu adevărurile existenței temporale „În primăvara lui X, ciocurile au sosit pe martie” „Al Doilea Război Punic a durat între și î Hr ” Care este adevărul durabil al acestor două afirmații? Pentru cel care definește adevărul ca „ființă”, ele se transformă imediat într-o minciună: căci labelele care au zburat înăuntru, dacă mai există în lume, au zburat de mult înapoi; exact în același mod, Annibal, Scipio și toți ceilalți eroi ai celui de-al doilea război punic, precum și războiul în sine, s-au scufundat de mult în „inexistență” Și totuși adevărul despre aceste fapte din trecut este ceva care persistă chiar și după distrugerea faptelor în sine Nu această „ființă” temporară, care curge continuu, rămâne în sine, ci un conținut neschimbat, supratemporal al conștiinței, care este exprimat prin judecăți – „lacăuțele au sosit pe martie” și „al doilea război punic a durat din până în " A afirma un adevăr înseamnă a afirma întotdeauna un anumit conținut al conștiinței într-o formă universală și necondiționată — Acest lucru poate fi demonstrat prin orice exemplu concret, indiferent de ce fel de adevăruri sunt implicate — De aici rezultă clar că credința în adevăr - sensul pe care îl asumă fiecare judecată și fiecare act al conștiinței noastre, este de fapt o credință în conținutul trans-subiectiv, suprapsihologic al conștiinței, adică în astfel de conținuturi ale conștiinței care își păstrează toată valabilitatea și semnificația, complet indiferent dacă sunt sau nu recunoscute de acei sau de alți subiecți psihologici ai conștiinței - Acel conținut al conștiinței, care este exprimat prin cuvintele - „pământul se învârte” în jurul soarelui - va fi adevărat, chiar dacă nici un singur subiect psihologic al conștiinței nu știe despre el Și atunci când investigăm, căutăm un adevăr nedescoperit încă de nimeni, nu căutăm un fel de „ființă” independentă de conștiință, ci tocmai acel conținut al conștiinței (despre ființă sau despre orice) pe care l-am putea afirma ca fără - · - condițional, universal valabil și valabil, indiferent de experiențele psihologice ale cuiva Însăși expresia „general valabil” sau „general valabil” nu exprimă suficient de adecvat și precis proprietatea de bază a adevărului, deoarece ne face să ne gândim involuntar la niște subiecte psihologice ale conștiinței pentru care adevărul „înseamnă” ceva Între timp, tocmai din tot ceea ce este psihologic trebuie să ne abstragem atunci când definim adevărul Propoziția „pământul se învârte în jurul soarelui” rămâne adevărată, chiar dacă din punct de vedere psihologic nu a însemnat nimic pentru nimeni Adevărul este un astfel de conținut al conștiinței care are realitate necondiționată independent de orice lucru psihologic * Aceasta arată în ce sens adevărul este transcendent, în ce sens, dimpotrivă, este imanent în conștiință Este un gând general valabil în afara gândirii mele ca act psihologic și un conținut general valabil al conștiinței în afara conștiinței mele Pentru mine este transcendent sau transcendent, pentru că din punct de vedere psihologic nu sunt conștient de asta Dar, fiind transcendent gândirii mele limitate din punct de vedere psihologic și conștiinței mele limitate psihologic, adevărul nu este în niciun caz transcendent față de conștiință ca atare, față de conștiință în general, căci prin însăși natura sa, adevărul este un gând universal valabil, conținutul conștiinței, care are forma universalității și necondiționalității Numai ca atare adevărul constituie obiectul dorit al conștiinței și cunoașterii mele Mă pot ridica într-un act de conștiință la semnificația super-psihologică a ceea ce experimentez, pot să înțeleg cu gândul meu ceva care se ridică deasupra „stărilor mele psihologice” schimbătoare - într-un cuvânt, pot împinge înapoi la infinit limitele psihologice ale mele conștiință și gândire - dar depășesc limitele conștiinței și gândurilor în general, conștiința mea și gândul meu nu pot nici din punct de vedere psihologic, nici logic înseamnă să presupun că peste opiniile și gândurile mele există un gând necondiționat despre ceea ce poate fi cunoscut și că peste conștiința există un conținut necondiționat, obiectiv al conștiinței, care exprimă adevărata esență a conștientului Acea teorie a cunoașterii, care descrie adevărul ca un obiect independent al gândirii și un obiect al cunoașterii dincolo de el, și cunoașterea însăși ca o copie mentală a acestui obiect, trebuie abandonată o dată pentru totdeauna; căci dacă acest adevăr, originalul, ar fi dincolo de gândire, gândul nu ar putea face copii ale lui Un gând poate face copii numai ale unui gând Adevărul ar fi cu siguranță incomparabil cu opiniile mele înșelătoare și cu gândurile false dacă nu ar fi el însuși un gând definit, un conținut definit al conștiinței In toate- — — În încercarea noastră de a înțelege sau de a cunoaște orice, comparăm multe gânduri, multe conținuturi ale conștiinței și ne întrebăm care dintre ele este adevărul Dar în orice caz, noi: presupunem că adevărul este un anumit gând, un anumit conținut al conștiinței, altfel tot acest proces de comparație și alegere între gânduri ar fi lipsit de orice sens Văd niște contururi albicioase nedefinite la orizont Poate că este un nor; dar poate că este un vârf de munte îndepărtat Indiferent cum aș decide, această dispută de idei, gânduri și opinii opuse, tot nu voi ieși din conștiință și gând: fiecare decizie va afirma ca adevăr nu ceva necugetat și extraconștient, ci unul sau altul gând definit, atunci sau oarecum alt conținut definit al conștiinței Conform concepției actuale, adevărul este conținutul posibil* al conștiinței pentru posibili subiecți psihologici Ar fi o greșeală profundă să considerăm acest lucru drept semnul definitoriu al adevărului, deoarece prezența sau absența adevărului nu poate depinde de niciun fapt psihologic Adevărul, sensul conștiinței noastre, se presupune în mod necesar a fi ceva independent de noi, efectiv, necondiționat valabil: nu poate fi condiționat de existența reală a unui subiect psihologic capabil să-l conștientizeze Indiferent dacă un astfel de subiect există sau nu, există adevăr în orice caz — În același mod* subiectul psihologic „capabil de conștiință” nu este o condiție logică pentru existența adevărului, căci tocmai prin natura sa logică adevărul este este necondiționatul Această necondiționalitate, și în special necondiționalitatea psihologică a adevărului, este presupusă de fiecare judecată a noastră cu privire la orice adevăr A crede că acest munte există cu adevărat înseamnă a presupune că el există nu numai pentru un posibil observator uman sau uman Pentru subiectul psihologic al conștiinței, observarea faptelor din trecut în prezent este imposibilă; și totuși noi presupunem aceste fapte ca fiind ceva necondiționat eficient; în adevăr Și în acele cazuri când observarea unui munte sau a altui fenomen este posibilă din punct de vedere psihologic, nu determină adevărul existenței , muntele, ci, dimpotrivă, observarea este posibilă pentru că muntele există cu adevărat Într-un cuvânt, adevărul este în mod necesar presupus de noi ca un astfel de conținut al conștiinței care este eficient nu numai dincolo de conștiința noastră, ci dincolo de limitele experienței psihologice a oricui Aceasta nu este doar o realitate logică, ci și ontologică, pentru că adevărul cuprinde tot ceea ce există; toată ființa este cuprinsă în ea și în ea își găsește determinarea necondiționată; este numai în măsura în care este în adevăr — cu alte cuvinte, adevărul este ființă: altfel nu ar putea fi adevărul ființei - Și - În ce sens este o ființă? Am văzut că întreaga eficacitate a adevărului este eficacitatea conținutului conștiinței În mod clar, prin urmare, a crede în ea înseamnă a presupune că conștiința necondiționată este cu adevărat existentă și activă Chiar dacă în lume nu ar exista subiecți psihologici care să poată percepe și să fie conștienți, există adevăr: de aceea, există anumite conținuturi ale conștiinței care poartă pecetea necesității, universalității și necondiționalității Există un fel de conștiință super-psihologică, necondiționată și universală atât ca formă, cât și ca conținut Iar eu, subiect psihologic, pot realiza adevărul doar în măsura în care mă alătur cumva acestei conștiințe Ideile și opiniile mele au doar o existență condiționată: atunci când nu sunt, nici ele nu vor fi Dimpotrivă, adevărul este un astfel de conținut al conștiinței, care este necondiționat, chiar dacă noi, oamenii, nu am existat deloc Adevărul exprimă întotdeauna o conștiință mereu activă, chiar dacă ar fi adevărul unui fapt trecător Cezar și Annibal au dispărut de mult, dar acele conținuturi ale conștiinței care exprimă adevărul despre Cezar și Annibal rămân veșnic valabile Care este această realitate a conținuturilor conștiinței care nu depinde de existența subiecților psihologici ai conștiinței? Nu este evident că presupunerea adevărului, pe care se sprijină toată conștiința și gândirea noastră, este exact aceeași cu asumarea conștiinței necondiționate sau absolute? Fie adevărul este un act de conștiință necondiționată, fie nu există deloc adevăr IV Adevărat; ca gândire universală și conștiință universală Această presupunere a conștiinței necondiționate constituie o condiție prealabilă necesară pentru fiecare act al conștiinței noastre Am văzut deja că a co-ști, a înțelege orice, este exact ceea ce înseamnă a găsi un conținut suprapsihologic necondiționat al conștiinței, care constituie adevărul sau sensul conștientului Fie există acest sens supratemporal pe care îl căutăm, fie căutarea noastră este în zadar Fie, de fapt, tot ceea ce ne străduim să fim conștienți a fost realizat în Necondiționat din timpuri imemoriale, fie că nu există deloc acel adevăr care constituie doritul conștiinței noastre; nu este nimic care ne este cunoscut; dar într-un asemenea caz însăși conștiința noastră este o iluzie pură Conștiința necondiționată este punctul de sprijin necesar, care este asumat de toată conștiința noastră subiectivă, antropologică Fără acest punct de sprijin, totul din conștiința mea se cufundă în întuneric, totul dispare - atât materia cât și forma, totul se amestecă într-un haos de experiențe subiective, peste care nu mă pot ridica: căci nu pot fi conștient decât în lumina necondiționată constiinta - Fiecare act al conștiinței mele presupune că ceea ce este cunoscut din eternitate se realizează în necondiționat; fiecare căutare a gândului meu presupune un „sens” supratemporal pe care îl caut, adică vreun act supratemporal de gândire necondiţionată După ce am aprofundat în esența ipotezei de bază a conștiinței noastre, vom deschide definițiile sale ulterioare: — A recunoaște orice înseamnă a găsi un singur adevăr, un singur sens al conștientului; Opiniile și gândurile noastre umane pot fi o mulțime infinită, dar adevărul este unul pentru toți Și a fi conștient înseamnă a atribui conștientul acestui sens unic, obligatoriu pentru toți – adevărul Adevărul este un astfel de conținut al conștiinței, care este același pentru toți, un astfel de gând despre conștient, care este obligatoriu pentru toți În același timp, adevărul este în mod necesar asumat de noi ca un gând atotcuprinzător, care cuprinde tot ceea ce este real și posibil Fiecare act al conștiinței mele presupune că există un singur adevăr despre fiecare obiect posibil al conștiinței, că există un singur gând posibil, care exprimă sensul a tot ceea ce este conștient Cu alte cuvinte, adevărul este asumat de noi ca un gând unic și în același timp atotcuprinzător, adică ca un gând atotputernic Există adevăr despre toate și, în același timp, adevărul este unul Prin urmare, adevărul este unul și toate în același timp Și această unitate a adevărului este unitatea gândirii necondiționate despre orice Dacă adevărul nu ar fi un gând universal, atunci ar putea exista două adevăruri contradictorii despre același lucru Atunci ar putea fi obiectiv adevărat că a existat un război punic și că nu a fost niciunul și că această pată albă de la orizont este un munte și că este un nor Atunci chiar efortul nostru de a realiza, adică, ar fi zadarnic a găsi un singur sens, un singur gând necondiționat despre conștient A spune că există un singur adevăr înseamnă a spune că există un singur gând necondiționat despre orice Cum se leagă acest adevăr-gând universal cu conștiința mea umană? Suntem a priori convinși că tot ceea ce este al nostru, psihologic, este îmbrățișat de această atot-unitate, că fiecare idee, sentiment, experiență a noastră are un singur sens posibil, admite o singură interpretare adevărată Această presupunere a priori este premisa necesară a întregii mele conștiințe: „A cunoaște cu precizie înseamnă a trimite ceva la adevăr; în consecință, orice efort al meu de a recunoaște ceva a priori presupune existența adevărului ca sens universal valabil al conștientului Acest lucru ar fi imposibil dacă unitatea adevărului ar fi ceva absolut de altă lume pentru conștiință Atribuiesc adevărului fiecare experiență mentală a mea, fiecare stare a conștiinței mele Sunt sigur dinainte că aceste experiențe sunt într-un fel adevărate, altfel toată conștiința mea ar fi o iluzie — — Sentimentele mele mă pot înșela — Casa pe care o văd acum, poate, de fapt, nu este deloc o casă, ci mirajul meu subiectiv, fantezia mea acum apare casa, este adevărat că în acest moment trăiesc o halucinație În același mod, gândurile mele pot fi înșelătoare și false; „și, totuși, toată această minciună a mea nu este numai îmbrățișată de adevăr, ci este și biruită în el, înlăturată în ea ca minciună și astfel transformată în adevăr Părerea mea că Homer nu a existat ca persoană istorică poate fi o minciună, dar într-un astfel de caz este adevărat că am această părere eronată și este adevărat că este eronată Într-un anumit sens, așadar, în adevăr există tot ceea ce gândesc, tot ceea ce simt și simt, toate stările și experiențele conștiinței mele Acest lucru ar fi cu totul imposibil dacă adevărul ar fi un fel de conștiință de altă lume, cum ar fi realitatea sau realitatea — Dacă într-un fel tot ceea ce este conștient și fiecare act al conștiinței care este real și posibil este inclus în adevăr, aceasta înseamnă că adevărul este plinătatea unei conștiințe perfecte și absolute despre orice — Așa cum plinătatea conștiinței atot-unite, adevărul este presupus de fiecare act al conștiinței mele! numai pe această presupunere se bazează întreaga noastră căutare a adevărului Înainte de orice răspuns la întrebarea noastră despre adevăr, suntem necondiționat siguri că un astfel de răspuns există, adică că, în adevăr, pot găsi tot conținutul conștiinței mele în sensul lor irelevant Căutarea adevărului este o încercare de a găsi conștiința necondiționată în conștiința mea și conștiința mea în necondiționat Dacă nu există conștiință necondiționată, atunci toată această încercare este o iluzie pură; atunci nici o cogniție și nici o co-cogniție nu este posibilă Dacă nu există conștiință necondiționată, conștiință identică cu adevărul, atunci niciun enunț, judecăți și intuiții ale conștiinței nu sunt capabile să exprime adevărul Negarea conștiinței necondiționate cu inevitabilitate logică duce la justificarea anumitor propoziții sofistice — Nu există adevăr; dar dacă adevărul ar exista, el nu ar fi cunoscut; iar dacă ar fi cognoscibil, ar fi incomunicabil prin vorbire De fapt, poziția principală a sofismului - „omul este măsura a tot ceea ce este adevărat, că el mănâncă) adevărat și fals, că este fals” - nu este altceva decât o negare categorică a conștiinței necondiționate, necondiționate Orice conștiință, ca atare, din acest punct de vedere, este doar umană, antropologică și deci doar individuală Dacă acest lucru este adevărat, dacă nu există altă conștiință mai presus de conștiința individului uman, una, universală, necondiționată și în această necondiționalitate suprapsihologică a realului, atunci sofiștii au dreptate Apoi un om cu haosul său de judecăți contradictorii - - • despre tot și de fapt - măsura a tot, și nu există temeiuri obiective pentru a prefera una dintre cele două judecăți contradictorii față de cealaltă Sofistica, după cum se știe, a fost învinsă de acea cerere socratică, care este exprimată în zicala oracolului delfic - „cunoaște-te pe tine însuți” Socrate, iar după el Platon, au arătat că în autocunoașterea sau în conștiința de sine o persoană ajunge la o idee obiectivă, adică la conștiința supra-individuală, universală și necondiționată Ideea, așa cum a înțeles-o Platon, nu este epuizată de definiții precum „concept” sau „esență”; căci ideile, după Platon, nu sunt doar „înțelese” sau „conștiente” de oameni: ele au o existență independentă și o conștiință desprinsă de oameni, dar nu individual, nu psihologic, ci conștiință supraindividuală, pentru ideea în chiar ea ei esența este universală Această lume a ideilor, conectată obiectiv prin conexiunea unuia, este tocmai conștiința universală, necondiționată, în contrast cu conștiința individului, gândirea obiectivă este adevărul Și după Platon, a fi conștient înseamnă tocmai a-ți aminti, a găsi în adâncul conștiinței mele individuale acest gând universal, atotcuprinzător și unul pentru toți Cum se leagă acest gând obiectiv, adevăr, cu experiențele mele; în ce sens le îmbrățișează și le cuprinde în sine? Pentru a răspunde la această întrebare, trebuie să țineți cont de faptul că ideile, sentimentele și experiențele mele psihice în general, în sine, nu sunt nici adevărate, nici false Ele devin adevărate sau false doar din momentul în care încerc să le cunosc legătura obiectivă și să afirm această legătură în judecată Reprezentările fragmentare rotunde, roșii, verzi, gustoase, dure și similare nu sunt în sine nici adevăr, nici fals; dar din momentul în care spun - acest copac este verde, sau - acest copac este roșu, voi avea idei adevărate sau false Adevărat sau fals poate fi doar o sinteză a acestor sau a altor conținuturi ale conștiinței, și nu conținuturi separate ale conștiinței în sine, luate izolat unul de celălalt Falsă va fi o astfel de sinteză, care este produsul numai discreției sau opiniei mele individuale Dimpotrivă, o sinteză care este general valabilă sau necondiționată va fi adevărată Adevărul este o sinteză absolută, adică o astfel de sinteză de idei, care are o semnificație super-psihologică, necondiționată Credința în adevăr, care constituie a priori întreaga noastră conștiință, este tocmai credința în acea sinteză absolută în care toate reprezentările, posibile și reale, sunt date în semnificația lor necondiționată Acest lucru poate fi ilustrat prin exemplul dat la începutul acestei introduceri Când văd o pată întunecată la orizont și întreb ce este - - așa este fumul unei fabrici care stă nemișcat, sau fumul unui vapor cu aburi care se apropie, întrebarea pe care o pun este despre sinteza absolută a ideilor: adevărul („aburul merge în aval”) diferă aici de o opinie subiectivă înșelătoare („ o fabrică fumează la orizont”), cum sinteza este necondiționată, și deci necesară, universal semnificativă sinteza arbitrară, doar subiectivă, având doar semnificație psihologică Același lucru poate fi explicat prin orice alt exemplu; dacă întreb despre data istorică a oricărui eveniment, adevărul pe care îl caut există o sinteză absolută între o dată și un eveniment: dacă rezolv vreo problemă aritmetică, iarăși adevărul căutat va fi exprimat sub forma unei sinteze a unui concept sau al unuia cu acesta sau acel număr Nu degeaba toate judecățile care ne extind cunoștințele despre adevăr sunt esența judecăților sintetice Materialul pentru astfel de judecăți este absolut tot ceea ce percep și experimentez Fie că am de-a face cu percepția unei realități obiective, fie cu halucinația mea subiectivă, tot la fel, presupun întotdeauna că există o sinteză absolută - care exprimă adevărul pe care o experimentez Judecata „acest fenomen este amăgirea mea subiectivă” este aceeași afirmație a sintezei absolute a două reprezentări (subiectul care văd și amăgirea) ca și judecata „văd o persoană reală” (unde experiența văzului este legată de realitatea obiectivă a vizibilului) Prin urmare, fiecare întrebare a conștiinței mele despre adevăr – sensul a ceea ce este conștient – sugerează o astfel de sinteză absolută în care toate reprezentările, reale și posibile, sunt în mod necesar interconectate, legate înainte ca eu să pot recunoaște sau înțelege această legătură Orice căutare a sensului adevărului o presupune ca o sinteză deja finalizată înainte de oricare dintre judecățile noastre Într-un cuvânt, sinteza absolută a ideilor noastre este în mod necesar asumată de noi nu doar ca un antecedent logic, ci și ca un antecedent real al oricărui act al conștiinței noastre Încercarea mea de a găsi o legătură necondiționată între ideile mele presupune că această legătură este dată în adevăr înainte de orice posibilă judecată Am văzut înainte că adevărul ca atare are o formă inerentă de eternitate, că tot adevărul pare a fi etern, chiar și adevărul despre un eveniment trecător în timp Prin urmare, a presupune adevăr înseamnă a presupune nu numai o sinteză absolută, atot-unită, dar în același timp pre-eternă a tuturor conținuturilor posibile ale conștiinței Pentru a înțelege semnificația unificată a oricărui lucru, gândul meu uman trebuie să se miște în timp din clipă în clipă, de la un element de dăruire la altul Pentru a obține o sumă aritmetică, trebuie să adaug un termen unui termen; a produce - - pentru a suporta judecata — „vaporul merge în aval”, trebuie să trec succesiv de la o impresie vizuală la alta și de la impresii vizuale la impresii sonore — Dar, în adevăr, nu există toate aceste tranziții; acolo, înainte de orice adăugare, se dă suma tuturor termenilor posibili, iar înainte de orice reflecție asupra impresiilor noastre, se dă însumarea mentală a tuturor acestor impresii Acolo efectele sunt date concomitent cu cauzele; cu alte cuvinte, în adevăr, tot acel lanț de cauze și efecte este dat din timpuri imemoriale și, prin urmare, tot acel lanț de evenimente care se desfășoară înaintea noastră în timp, tot trecutul infinit al acestui lanț și tot viitorul său infinit sunt date Dacă nu ar fi această sinteză supratemporală a tot ceea ce percepem în adevăr, nu am fi capabili să adunăm și să legam două gânduri în timp — întregul nostru gând ar fi dus de fluxul continuu al timpului; iar în aceste condiţii nu ar exista conştiinţă Când examinez un corp sferic, nu-i pot vedea toate laturile deodată; pentru a examina această minge din toate părțile, trebuie să o răsturn în mâini, deplasându-mă succesiv dintr-o parte în alta — Pentru a aduna această pluralitate de impresii într-o singură idee a unui corp sferic, trebuie ridică-mi conștiința deasupra curgerii timpului, trebuie să presupun că trecerea dinaintea mea este păstrată undeva într-un adevăr neschimbător, dincolo de experiențele mele în schimbare Numai prin această sinteză în adevăr supratemporal pot găsi și deveni conștient de orice obiect în timp Nu pot judeca nimic și nu pot fi conștient de nimic decât să presupun că înainte de orice judecată a mea, impresiile mele sunt deja adunate și conectate în această sinteză absolută " Tot ceea ce percep este nou doar pentru mine, pentru conștiința mea psihologică; dar în sinteza absolută a adevărului din timpuri imemoriale se află tot acest lanț de evenimente și impresii care s-au desfășurat înaintea mea, se desfășoară sau se vor desfășura în timp; mai mult decât atât, în adevăr, fiecare verigă din acest lanț, oricât de mică și neînsemnată ar fi, își are locul și semnificația sa metafizică necondiționată în general Aceasta este presupunerea necesară și singurul punct posibil de sprijin pentru toată judecata noastră asupra impresiilor noastre Toate aceste judecăți sunt nimic mai mult și nimic mai puțin decât încercări de a reproduce o sinteză absolută, adică judecata eternă a adevărului despre fiecare obiect dat al cunoașterii și conștiinței noastre Dar prin aceasta se presupune că există această sinteză absolută, există și această judecată preeternă a adevărului despre tot ceea ce este posibilă orice judecată Cu alte cuvinte, fiecare conștiință și fiecare judecată presupune adevărul ca o conștiință absolută, în care totul este legat printr-o legătură necondiționată și necesară; sarcina oricărei judecăți este doar să găsească, să dezvăluie acest lucru — — sinteza necondiționată a conștiinței universale despre fiecare obiect dat al judecății noastre — Presupusul gând-c al oricărei conștiințe este conștiința absolută, iar gândul-c al oricărei judecăți este gândul absolut Prin urmare, dacă nu există conștiință absolută și gândire absolută, atunci nu există sens absolut Atunci toată conștiința noastră și toată judecata noastră sunt lipsite de sens Gândul nostru trăiește prin această presupunere a gândirii absolute; a renunța la ea înseamnă, așadar, a renunța la orice gândire și conștiință, ceea ce este imposibil din punct de vedere logic: căci însăși renunțarea la gândirea absolută, ca orice judecată în general care se pretinde adevărată, presupune logic adevărul absolut, adică în cele din urmă, același gând absolut În concluzie, rămâne de formulat mai precis acea presupunere a conștiinței necondiționate, care, după cum am văzut, este premisa necesară a conștiinței noastre umane Trebuie remarcat că în aplicarea Absolutului cuvântul este neputincios, toți termenii limbajului uman sunt inadecvați; expresiile „conștiință absolută” și „conștiință atot-mâncatoare” sunt de asemenea imperfecte Pentru a evita pericolul psihologiei, adică asemănând Necondiționatul cu experiențele noastre umane, trebuie să ținem mereu cont de această insuficiență și inexactitate a cuvintelor umane; în special, este necesar să se înțeleagă clar în ce constă Diferența dintre mintea universală și mintea noastră umană constă în primul rând în plinătatea acestei minți, îmbrățișând totul și identic cu adevărul tuturor De aceea, pentru a gândi corect această minte, trebuie să ne abstragem de toate limitele psihologice inerente în mintea noastră În primul rând, așa cum a fost deja subliniat de mai multe ori mai sus, actul gândirii universale și al conștiinței universale nu este un proces psihologic în timp Legat de aceasta este cealaltă diferență față de mintea noastră: gândul universal este un gând intuitiv, nu unul reflectiv Gândul nostru muritor este mereu în progresul căutării sensului și, prin urmare, oricând ori urcă la sensul dorit de la unii, dat fiind că încă nu îl înțelege, despre care reflectă, reflectă sau, dimpotrivă, pornind de la sensul conștient, se întoarce de la ea la dat, deducând în raport cu consecințele ei logice Acest proces psihologic de reflecție este cu siguranță străin minții universale: căci această minte nu trece de la dat la sens sau invers — de la sens la dat El posedă direct *) Cititorul va găsi o dezvoltare și o fundamentare mai detaliată a ideilor expuse în această introducere în cartea mea „Prezumțiile metafizice ale cunoașterii” (Moscova, , cpigoizd „Calea”) Sensul vietii - - sensul a tot ceea ce este real și mental și ^ vede direct acest sens în tot ceea ce este dat; pentru a vedea sensul a ceva, nu trebuie să-l caute, nici să nu fie distras de la dăruire și nici să se gândească la el, pentru că gândul necondiționat este el însuși sensul necondiționat a tot ceea ce gândește Activitatea minții atot-una este atotștiința și atotștiința imediată; în acest sens este necesar să înțelegem însuși termenul „conștiință absolută” — Mintea atot-una vede și știe, iar noi, oamenii, vedem prin ea și împreună cu ea — știm În raport cu noi, particula „cu” din verbul co-știi exprimă condiționalitatea conștiinței noastre, dependența ei de atotvăzătorul și atotvăzătorul necondiționat — Mintea totală și absolută nu este condiționată de nimic, nu depinde de nimic Prin urmare, însuși termenul de „conștiință universală” în raport cu acesta nu este tocmai adecvat și poate fi folosit doar cu rezerva că denotă atotvăzător sau, care este și atotvăzător; în același timp, însăși particula „cu” din verbul „a recunoaște” în acest caz nu înseamnă condiționalitatea minții-una sau dependența ei de orice altă minte — Proprietatea minții noastre este exprimată în faptul că poate gândi și realiza numai prin comuniune cu mintea atot-una sau necondiționat Dimpotrivă, principala proprietate a acestuia din urmă este independența absolută și autodeterminarea absolută CAPITOLUL I Prostia lumii și simțul lumii L Nonsens al existenţei ? Toate cele spuse pregătesc formularea întrebării principale - studiul de față - întrebarea sensului existenței în general și a vieții umane în special , În sensul larg al cuvântului, așa cum am văzut, totul real și posibil are propriul său sens, adică sensul și locul ei în gândirea necondiționată Dar chestiunea sensului este pusă nu numai ca o chestiune de adevăr, ci și în sensul specific al chestiunii valorii Această întrebare, astfel pusă, nu a fost încă rezolvată în cea precedentă, deoarece sensul-adevăr nu coincide cu sensul-scop sau valoare * Tot ceea ce este posibil și real își are „ce” necondiționat în adevăr sau, ceea ce este același lucru, în gândirea necondiționată Dar acest „ce” nu este încă „pentru ce” necondiționat Presupoziția logică necesară a oricărei gânduri și a întregii conștiințe este gândul absolut atotcuprinzător și conștiința absolută atotcuprinzătoare; prin urmare, în mod logic suntem obligați să presupunem o judecată de gândire absolută despre lumea în care trăim – o judecată nu numai a ființei sale, ci și a valorii ei Dar nu știm încă care este verdictul acestei instanțe cu privire la valoarea lumii, dacă reprezintă justificare sau condamnare: căci o apreciere logic negativă a existenței este la fel de posibil ca o apreciere pozitivă Întrebarea sensului - scopul nu numai că nu este rezolvat, dar nu este pus de teoria cunoașterii ca atare și depășește limitele ei Așa cum am subliniat deja într-un alt loc, cercetarea epistemologică „ne conduce la concluzia că conștiința absolută este adevărul acestui lucru, care se presupune că este căutat prin procesul de cunoaștere Dar ne lasă în deplină ignoranță despre sensul vital al acestui adevăr și, prin urmare, despre valoarea religioasă a conștiinței absolute Ce este acest ochi al lumii care este același * - vede totul, pătrunzând atât răul cât și binele, atât adevărul cât și neadevărul? Dezvăluie ea sensul pozitiv, bun al universului, sau, dimpotrivă, acest soare inteligibil doar dezvăluie și luminează cu lumină strălucitoare abisul prostiei universale? ) Gândul universal conține din timpuri imemoriale „ce” necondiționat al fiecărui obiect posibil de cunoaștere și conștiință – acesta este singurul lucru care poate fi clarificat în limitele epistemologiei Întrebarea dacă conține tot ceea ce există și poate fi, necondiționat pentru ce, face parte din sarcina unei alte cercetări ontologice - despre relația conștiinței universale sau gândirii universale cu conținutul real pe care îl îmbrățișează în sine Care este această relație? Se exprimă oare doar prin faptul că gândul necondiționat ține totul în sine, îmbrățișează totul în sine, vede totul; sau, mai mult, comunică întregului conținut, care aparent este determinat de el, un scop pozitiv, necondiționat? Cu alte cuvinte, conține, pe lângă sensul logic, și un real, simț al vieții sau, ceea ce este același lucru, o justificare de viață a universului conținut în ea? În exemplul dat mai sus, călătorii de pe malul râului se întreabă care este fumul pe care îl văd mișcându-se de departe la orizont, un nor care nu are nimic de-a face cu scopul și aspirația lor sau care este forța motrice care îi va conduce la scopul rătăcirii lor? Aceeași întrebare ne punem și noi, participanții și spectatorii procesului mondial, în raport cu întreg acest proces în ansamblu Este acest proces un fenomen trecător care dispare și se evaporă ca fumul fără nicio legătură cu calea și scopul nostru, cu vreun scop în general, sau există un scop universal, necondiționat către care este îndreptat și pe care îl atinge? Această întrebare ni se impune în mod inevitabil, pentru că întreaga noastră viață este o luptă pentru un scop, și, prin urmare, o căutare a sensului Dar tocmai din această cauză, aceasta este o întrebare dureroasă: primul lucru în care căutarea sensului este inerentă în om – scopul vieții, se manifestă este o suferință crudă din cauza prostiei care ne înconjoară ’ — Sensul pe care îl căutăm nu ne este dat în experiența cotidiană și nu ni se dezvăluie; toată această experiență cotidiană mărturisește contrariul, aiurea Și cu aceste mărturii ale experienței trebuie luată în considerare orice soluție conștiincioasă a problemei sensului vieții se formează acest gând apăsător despre lipsa de sens generală a existenței și ce facem noi au in el? *) Metafizician ipoteze de cunoaștere, p — — De când un om a început să se gândească la viață, o viață fără sens i s-a părut întotdeauna sub forma unui cerc vicios închis în sine Este o efort care nu-și atinge scopul și, prin urmare, se întoarce fatal la punctul de plecare și se repetă la nesfârșit Numeroase imagini ale iadului printre antici și creștini vorbesc elocvent despre o astfel de înțelegere a prostiei Regele Xiope, învârtindu-se mereu într-o roată de foc, butoiul Danaidelor, chinul lui Tantal, opera lui Sisif - acestea sunt imaginile clasice ale vieții fără sens a grecilor Imagini similare ale chinului infernal pot fi găsite printre creștini De exemplu, Swedenborg l-a văzut pe Calvin în iad condamnat pentru totdeauna să scrie o carte despre predestinare Fiecare foaie nou scrisă cade în abis, drept urmare Calvin este sortit să înceapă din nou lucrarea la nesfârșit În iad, totul este o eternă repetiție, o muncă care nu atinge un scop și un scop: de aceea, chiar și distrugerea de acolo este iluzorie și ia forma unui infinit rău, a unui cerc magic fără speranță Este viermele care nu moare și focul care nu se stinge — două forțe, veșnic distrugătoare și în același timp neputincioase până la capăt, să distrugă Șarpele care își mușcă propria coadă este o imagine simbolică vie a acestei rotații simbolice Circulația nu este ceva doar imaginat de noi Iadul pândește deja în realitatea pe care o vedem și o observăm; sufletele sensibile din viața noastră chiar de zi cu zi o recunosc în manifestările sale neîndoielnice Nu degeaba intuiția cercului vicios care stă la baza procesului mondial este patosul oricărui pesimism, religios și filozofic Fie că luăm perspectiva pesimistă a Indiei antice, învățăturile lui Heraclit și Platon despre eterna revoluție a universului, fie pe Nietzsche despre eterna întoarcere (der ewigp Wiederkelir), peste tot vom găsi variante pe aceeași temă: procesul mondial este o revoluție fără sfârșit, eternă repetare a unuia și aceluiași, o aspirație, neputincioasă să creeze ceva nou în lume Expresia ingenioasă a acestui gând este dată de gura „diavolului” din „Frații Karamazov” de Dostoievski, „Te gândești totul la pământul actual”, îi spune el lui Ivan Karamazov Pământul actual, poate de un miliard de ori, s-a repetat; ei bine, a devenit învechit, crăpat, fărâmițat, descompus în părțile sale componente; iarăși apă, chiar și deasupra firmamentului; apoi din nou o cometă, din nou soarele, din nou de la soare pământul; la urma urmei, această dezvoltare; poate că a fost deja repetată la nesfârșit și toate în aceeași formă, până la obiect ■ Cea mai indecentă plictiseală În această descriere a lui Dostoievski, nu mai este iadul, ci universul însuși este prezentat ca o „operă Sisifeană” nesfârșită Dar impresia de „plictiseală” este produsă de această circulație doar atâta timp cât se vorbește despre materie moartă O linie nesfârșită poate părea plictisitoare — — ■ fluxul și refluxul mareei în mare, schimbarea fără sens și eternă în formarea și distrugerea sistemelor solare și, în final, rotația fără sens a pământului, ca un vârf, în jurul axei sale Dar când trecem de la morți la cei vii, sentimentul acestui universal agitația devine incomparabil mai dureroasă, pentru că este asociată cu dureroasa impresie a esecului Aici nu mai avem o simplă absență a unui scop, ci un sens neatins, distrus de iluzie? În viața ființelor vii, totul este oportun, totul este îndreptat către un scop Și acum, când vedem că această străduință este și zadarnică, că cercul vieții în cenușa ei reproduce într-o formă complicată tot aceeași rotație fără sens a vârfului în jurul axei sale, ne îmbolnăvim de viață Experimentăm durere spirituală acută la vederea acestei repetări a formei inferioare de existență în partea superioară Fiecare dintre noi, fără îndoială, a trebuit să privească pădurile goale cu frunzele mâncate chiar în căldura verii fierbinți Aceasta este lucrarea omizii de vierme de mătase Primăvara, eclozează din ouăle depuse la rădăcinile copacilor și se ridică pentru a mânca frunziș Apoi, când pădurile sunt goale, se transformă într-o crisalidă, apoi eclozează într-un fluture alb Acest fluture, fluturând deasupra pământului, trăiește un singur moment de bucurie de dragoste, pentru a muri apoi în suferință crudă din cauza ouălor născute din el, care sunt acoperite pentru iarnă ca o haină de blană de corpul unui fluture Apoi, din nou primăvara, viermii se nasc din ouă, din nou se târăsc, devorează, iau aripi, iubesc și mor Crisalidă, fluturi, viermi, pupe, fluturi, viermi și așa mai departe la infinit Iată, în forma sa cea mai goală și brută, imaginea „cercului vieții”, chiar acela în care, într-o singură formă sau altul, toată viața se învârte pe pământ El este exprimat în întregime în cuvintele rugăciunii bisericești: „Tu ești pământul și la pământ te vei pleca” Fiecare cerc al vieții pe care îl observăm pe pământ este închis cu o necesitate fatală de moarte și îmbrăcat sub forma unei infinitate rele de nașteri și decese recurente - Fiecare viață se străduiește să se ridice deasupra pământului și inevitabil cade din nou pe el, amestecându-se cu praf; iar aripile pe care zboară se dovedesc a fi doar o înfrumusețare poetică fantomatică și dispărută Merită oare această succesiune fără sens de nașteri și decese, această succesiune monotonă de generații pe moarte, merită numele vieții? Însăși oportunitatea organizării organismelor vii, care îi dă aparența de raționalitate, de fapt nu face decât să sublinieze vanitatea existenței lor în ansamblul ei, deoarece toată această oportunitate este concepută pentru acel singur și singurul scop care nu este niciodată atins, scopul de salvare de vieți Fiecare individ viu moare, iar viața speciei este compusă dintr-o serie nesfârșită de morți Nu este- — — viata, ci aparenta goala a vietii De asemenea, acesta aparenţa se menţine într-o continuă „luptă pentru existenţă” Pentru păstrarea fiecărei vieți individuale, este necesară distrugerea altor vieți Pentru ca omida să trăiască, pădurile trebuie distruse Cercul vicios al fiecărei vieți este susținut de cercuri vecine, la fel de închise, iar infinitul malefic al vieții în general constă în faptul că toată lumea se devorează reciproc și nu este niciodată pe deplin săturată Un singur soare strălucește asupra tuturor ființelor vii; toată lumea este încălzită de ea, toată lumea într-un fel sau altul reproduce în viața lor cercul solar cu schimbările sale periodice de renaștere generală a primăverii și moarte generală de iarnă Dar, încălzit de pajiștile de primăvară, toată lumea prinde viață pentru exterminare reciprocă, toată lumea se ceartă pentru cel mai bun loc sub soare, toată lumea vrea să trăiască și, prin urmare, toată lumea susține infinitul malefic al morții și al crimei Λ Cu cât ne ridicăm mai sus în Scara ființelor, cu atât mai dureroasă și mai seducătoare este această contemplare a vanității universale Când ajungem la cel mai înalt nivel al creației — omul, întristarea noastră pentru chinul nesfârșit al unei făpturi vii care s-a supus deșertăciunii este complicată de un sentiment de insultă acută și se limitează la o disperare fără speranță, pentru că suntem prezenți la dezmințirea celor mai buni adica in lume Sătui de spectacolul vegetației fără sens a lumii vegetale și de strădania zadarnică a vieții animalelor, ochii noștri caută odihnă în contemplarea celui mai înalt nivel, sufletul vrea să se bucure de om Dar aici, și această ascensiune se dovedește a fi imaginară Cea mai înaltă din lume cade în abis, o persoană repetă în viața sa cea mai de jos dintre cele mai scăzute care există în lume - rotația fără sens a materiei moarte, vegetația plantei și tot ce este respingător care există în lumea animală Aici, el se târăște, se târăște, mănâncă, îi depășește pe cei mai însetați de prădători cu răutate distructivă, este negarea întruchipată a tot ceea ce este sfânt și moare în închisoare * Aici vedem deja ceva mai mult decât o simplă absență a sensului vieții sau eșecul în a-l realiza Suntem îngroziți de batjocura dezgustătoare a sensului, de parodia revoltătoare a acesteia în viața omului și a omenirii / În primul rând, în viața omenirii vom găsi orice număr de reproduceri ale prostiei circulației universale În Însemnările lui Dostoievski din casa morților, lucrarea monotonă, fără sens repetitivă, este descrisă ca o batjocură crudă a demnității umane Potrivit lui Dostoievski, una dintre cele mai crude pedepse pentru o persoană este să repete la nesfârșit aceeași serie de acțiuni fără sens, de exemplu, să duci înainte și înapoi o grămadă de nisip Oroarea vieții constă în faptul că, în general, ea amintește izbitor de acest lucru inutil și insultător la adresa demnității umane — — ocupaţie Luați viața unui muncitor într-o fabrică, care se petrece în nenumărate repetări ale aceleiași mișcări la un războaie sau alta, viața unui funcționar poștal, care este dedicată nenumăratelor reproduceri ale aceleiași lovituri de stilou sub bonuri de scrisori recomandate sau, în sfârșit, viața unui „băiat la lift” într-un hotel mare, care de dimineața până seara și de seara până dimineața poartă rezidenții de sus în jos și de jos în sus și vei vedea că existența acestor oameni, viața tuturor oamenilor în general, se aseamănă în mod insultător cu rotirea nesfârșită a unei veverițe într-o roată Căci fiecare viață într-un fel sau altul reproduce în sine mișcarea unui cerc care se repetă la nesfârșit, căruia îi este supusă Viața unui fermier care seamănă, culege, iarăși culege la nesfârșit, este supusă cercului solar, viața muncitorului cercului roții fabricii, viața funcționarului circulației unui imens mecanism administrativ Și în această rotire, omul însuși devine roata unei mașini care se învârte, căci nimeni nu știe de ce Diferența lui față de o veveriță este că are o minte capabilă să-și recunoască umilința și o inimă care suferă și chinuiește în legătură cu el Privește mai atent viața care trece pe lângă tine; vezi ce fericit este acest functionar care scrie chitante cand ii spui pe prenume si patronim sau pe acest baiat din lift cand ii vorbesti despre satul sau familia lui; fii atent la lăcomia cu care, în pauzele dintre urcușurile și coborârile liftului, își citește cărțica lui tipărită, fiecare linie tipărită pe care o poate obține și vei înțelege toată profunzimea dorinței umane pentru deșertăciunea umană existenţă Acest băiat, ca acel oficial, vrea să fie un bărbat cu nume individual, o ființă unică; iar viața a făcut atât un număr impersonal, unul o mașină de scris, iar celălalt un băiat cu o mașină Întreaga sa ființă se răzvrătește împotriva acestei sclavii, de la care caută mântuirea într-o altă lume, livrescă și, poate, totodată falsă, iluzorie Mi se va spune că toate aceste ocupații plictisitoare și depersonalizante care compun deșertăciunea vieții nu constituie viața lui adevărată, reală Toate acestea nu sunt viața însăși, ci dobândirea unor mijloace de viață Bine, dar, în primul rând, majoritatea oamenilor sunt atât de absorbiți de această preocupare pentru mijloace încât nu au timp nici măcar să se gândească la scopuri Și în al doilea rând, care este scopul pentru care o persoană este forțată să se supună vanității? Unul are nevoie să mănânce și să bea, iar celălalt, în plus, să hrănească urmașii Este necesar să sprijinim această viață iluzorie, care moare constant, trebuie să lupți împotriva morții, fără nicio speranță de a obține victoria finală în luptă, pentru că mai devreme sau mai târziu moartea va lua — — ■proprie Cercul biologic, legea biologică a cheltuirii și a reînnoirii — acesta este ceea ce pune în mișcare întregul mecanism al vieții umane, pentru asta se învârt aceste nenumărate roți, iar în ele se află însuși regele-omul dezmințit cu gândurile, dorințele sale, sperante Suntem revoltați de această sclavie a spiritului, de această subjugare a voinței, gândurilor și sentimentelor de necesitatea fatală a legii biologice II când ne face viața insuportabilă, vrem să ne distragem atenția de la ea și să ne distrăm; trebuie să ne uităm propria rușine Pentru aceasta, toate farmecele artei — poezia, pictura, muzica — și toată înțelepciunea filozofiei ne stau la dispoziție Găsește oare spiritul uman în ele un cuvânt eliberator care să-l salveze de captivitatea grea care îl deprimă? Din păcate, aceasta se află în marea lucrare de eliberare spirituală frumusețea și înțelepciunea în majoritatea cazurilor se dovedesc a fi un instrument la fel de slab ca o „carte” în mâinile „băiatului din lift” Arta care slăvește viața deșartă, sau nu are suficientă soliditate pentru a o recrea, a ridica o persoană deasupra ei, servește prea des ca o înșelăciune, ca aripile, transformând pentru o clipă un vierme dezgustător într-un fluture frumos De asemenea, în acea filozofie cea mai răspândită în toate epocile, care dă apoteoza deșertăciunii și îi pronunță aminul, vom găsi nu o adevărată înălțare spirituală, ci noi și noi monumente ale sclaviei spiritului uman Putem vedea această cădere spirituală în fiecare zi într-o imagine vie, chiar dacă oarecum caricaturală De ce trăim atât de des un sentiment de indignare profundă și durere psihică acută la vederea unei orchestre care cântă într-un restaurant? De ce motivele muzicale, mirosind din totdeauna cu mirosul de friptură, ni se par expresia supremă a vulgarității umane; iar muzicienii în cozi, care interpretează aceste melodii de restaurant, trezesc aproape mai multă milă decât clovnii de la circ? Pentru că în această transformare a muzicii într-un acompaniament al digestiei, sclavia spiritului uman ne apare în cea mai goală formă! mâncarea și băutura sunt singurele lucruri esențiale din lume, iar „sunetele raiului” nu sunt altceva decât un condiment, un sos picant pentru mâncare, despre asta vorbește acest spectacol Dacă legea biologică este totul în viață, dacă nu există nimic superbiologic în ea, atunci acesta este rolul tuturor muzicii, precum și al oricărei arte în general Atunci restaurantul este adevăratul său scop și locul Dar apoi rolul filosofiei se reduce la sarcina unui modest acompaniament al apetitului uman și devine extrem de asemănător cu rolul unei orchestre românești în timpul micului dejun Mai mult, această sărbătoare a vieții omului este triumful învingătorului în lupta pentru existență Fluxuri de sânge curg din cauza lui, pentru că în cercul biologic închis al existenței, toată viața - susținut în detrimentul altor vieți, fiecare triumf al uneia anunță moartea altuia și este asociat cu sloganul - „vai celor învinși” Nu numai viața creaturii inferioare, nenumărate vieți umane pierd ca o victimă a legii nemiloase a „războiului tuturor împotriva tuturor” care domnește în lume În viața popoarelor, ca și în viața animalelor răpitoare, totul este adaptat unei dispute asupra unei bucăți gustoase; aici domnește aceeași teleologie a luptei pentru existență ca și în natura inferioară! Si in Această subordonare a vieții colective a omului față de legea cea mai de jos - viața animală, această ridicare a biologismului în principiu și normă a relațiilor dintre popoare este una dintre cele mai izbitoare manifestări ale sclaviei spiritului uman Aici avem unul dintre cele mai dureroase conflicte între setea de sensul vieții inerente omului și forța copleșitoare a prostiei care domnește în lume Credința în sensul vieții este indisolubil legată de credința în om ca purtător al acestui sens, în demnitatea necondiționată, regală a omului Și acum vedem că viața colectivă, de stat a unei persoane se dezvoltă în așa fel încât să nu mai rămână loc pentru această demnitate necondiționată Pe de o parte, un apel imperios la iubire pentru fiecare persoană ca atare, iar pe de altă parte, toate popoarele sunt înarmate din cap până în picioare pentru exterminarea reciprocă Pe de o parte, o încercare a unei persoane de a rupe cercul vicios al luptei universale pentru existență, de a se înălța deasupra pământului într-o ascensiune strălucitoare a iubirii și, pe de altă parte, o nouă ilustrare a neputinței acestei încercări , statul cu sloganul său care se repetă periodic și triumfător este tot pentru război i Toată viața umană se desfășoară în stat, iar o persoană nu are unde să plece de la stat Datorită necesității de a-și apăra existența cu o armă în mână, ea cere de la o persoană efortul deplin al tuturor forțelor sale; se străduiește să subjugă fără urmă întreaga persoană cu toate aspirațiile și gândurile sale și, înrobindu-l, consolidează și mai mult subordonarea spiritului său față de principiul biologic Lupta popoarelor are loc din cauza bunurilor materiale, din cauza noilor teritorii, piețe și alte beneficii materiale De aici tendința inevitabilă inerentă statului de a afirma aceste bunuri ca fiind cele mai înalte din lume, de a subordona spiritualul economic Când o ispravă de eroism supraomenesc, o ascensiune spirituală a iubirii pentru patria-mamă și, în cele din urmă, cel mai înalt sacrificiu al iubirii - sacrificiul propriei vieți - milioane de vieți omenești - este necesar pentru ca un stat să profite pe cheltuiala a altuia — atrage atenția discrepanța dintre ceea ce dă statul unei persoane și ceea ce îi cere acesta; căci aici, de dragul valorii materiale, este sacrificat ceea ce este infinit mai scump decât toate mărfurile, piețele și teritoriile Dar cel mai mare dintre toate relele posibile ale vieții statului este — — deloc în această discrepanță, ci în tendința inerentă stării de a distorsiona imaginea cea mai spirituală a omului În scopuri de stat, o persoană poate fi utilă - un călău sau un spion, o persoană care este pregătită pentru tot felul de abominații pentru bani Statul are uneori nevoie de serviciile cocottelor sau prostituatelor care pot afla secrete diplomatice străine În general, în multe cazuri, are nevoie de o conștiință umană coruptă Poate fi în avantajul lui ca toți supușii săi să devină instrumente perfecte de război, cruzi și nemilos față de oamenii de altă rasă, crescuți pentru agilitate și răutate și gata să renunțe la orice poruncă morală în acele cazuri când necesitatea statului o cere Statul vrea să fie o valoare necondiționată pentru om; în general, nu este înclinat să recunoască valori mai înalte decât ea însăși, inclusiv valorile sufletului uman sau demnitatea necondiționată a unei persoane Să ne imaginăm că această părtinire, fără îndoială, față de absolutismul de stat va triumfa într-o zi, că statul, în limba lui Hobbes, va deveni de fapt un „zeu muritor” pentru om Atunci lumea va dezvălui o imagine terifiantă de prostii triumfătoare! Cercul vicios în care viața umană se repezi neputincios va fi atunci aproape de finalizare; căci desăvârşirea ei este pierderea definitivă a omului Să ne imaginăm că un om cu „cultura” sa în întregime și fără urmă a devenit roata unui mecanism uriaș, conceput pentru război ca scop cel mai înalt și final: aceasta va însemna că omul nu mai este în lume, că chiar amintirea despre el a dispărut, căci singurul lucru pierdut este diferența sa valoroasă față de creatura inferioară Această diferență și această valoare este acea revelație a sensului vieții, pe care lumea are dreptul să o aștepte de la o conștiință umană spiritualizată și de la o voință umană luminată Și acum, se dovedește că această revelație nu există și nu va exista! Omul a venit, iar lumea a rămas la fel ca în era pre-umană - un haos de forțe care luptă pentru viață, iar în această luptă semănând moartea! În loc să depășească infinitul malefic al luptei generale sângeroase pentru existență, el i-a spus „aminul” său și i-a îmbunătățit mecanismul Și toată puterea lui spirituală a mers la asta Războinicul s-a dovedit a fi scopul suprem al întregului progres uman, cel mai înalt conținut al culturii umane Avem aici un pericol nu îndepărtat care amenință lumea în viitor În zilele noastre de expunere a prostiei lumii, „cultura” s-a dovedit a fi fie o înfrumusețare înșelătoare, fie un instrument al unei vieți rele, prădătoare Noi, până la urmă, nu știm dacă servește umanizării sau strălucirii; și, prin urmare, întrebarea – a fi sau a nu fi bărbat, ne este pusă direct La urma urmei, însăși ideea unei persoane este legată de idee — — • despre un nou început, superbiologic, pe care îl aduce pe lume, - • cu visul de a depăși legea sângeroasei lupte pentru existență, cel puțin în relațiile dintre oameni Și acum se dovedește că acest vis de pace, chiar și în limitele umanității, nu este decât o iluzie experimentată Lumea nu există deloc Ceea ce numim pace este de fapt doar un armistițiu, mai rău decât atât, un războinic ascuns, o stare în care totul este subordonat războiului ca scop ultim și final Au trecut vremurile în care industria era considerată „un instrument al prosperității pașnice” Acum îl vedem în dublu rol de instrument și stimulent al războiului • Se dovedește că industrialismul este militant: tocmai pentru el sunt necesare noi porturi, teritorii și noi căi de comunicare și, deci, noi cuceriri Pe de altă parte, fiecare succes al industriei creează noi instrumente pentru aceste cuceriri și, prin urmare, dă naștere la noi tentații Cum să nu-ți folosești „superioritatea tehnică” față de un stat cu o industrie mai puțin dezvoltată! Pe de o parte, războiul este pentru industrie, iar pe de altă parte, industria este pentru război – acesta este cercul vicios în care se învârte viața popoarelor și a statelor Aceasta este nimic mai mult și nimic mai puțin decât o reproducere, într-o formă complicată, a unui cerc vicios biologic Toate ființele vii trăiesc într-o asemenea stare de război continuu, luptă pentru a trăi și trăind pentru a lupta În tot ceea ce trăiește, există această transformare neîncetată a scopului într-un mijloc și a mijloacelor într-un scop În întreaga lume, această imagine a unui scop veșnic evaziv sugerează natura iluzorie a tuturor obiectivelor și, prin urmare, a „nețelului vieții în ansamblu Dar atunci când ne întoarcem la un om, când vedem că în viața lui există doar un infinit rău - înseamnă că înlocuiește capete, imaginea devine nu numai sumbră, ci și îngrozitoare Căci ce este lumea, dacă acesta este un om, dacă dorința lui de a se ridica deasupra cercului vicios al existenței biologice este neputincioasă! Dacă da, atunci întregul proces de dezvoltare, întreaga linie de evoluție de la fiară la om, este o ascensiune imaginară Nu există mișcare ascendentă în lume, există doar un cerc care se repetă mereu, iar umanul este doar masca înșelătoare a fiarei! Odată ce războiul devine conținutul general al întregii vieți, nimic în viață nu rămâne neutru Viața spiritului îi este supusă în același mod ca și viața trupului Creativitatea gândirii, efortul și efortul voinței, toate faptele și vitejia din lume - toate acestea sunt arme de război , până la moartea procesului biologic principal Aici deja forma unui animal trece într-un alt plan al ființei, se afirmă ca esența a tot ceea ce este spiritual Apare nu — — bunătatea vieții animale și, dimpotrivă, brutalizarea spiritului; iar în această nouă transformare spirituală, chipul animal devine terifiant Miroase a adâncimi nepământene Nu degeaba în toate religiile iadul este locuit de două fețe: jumătate umană, jumătate animală Aceste figuri asemănătoare oamenilor și în același timp animalelor, cu coarne și colți, cu bot de capră, cu gheare și ciocuri de pasăre, vorbesc în toate epocile despre același lucru: un om nu se poate ridica deasupra fiarei! spiritul poartă semnul unui animal Și, prin urmare, fiara este adevărata esență a omului, de care nu are de unde să scape Întreaga lume este un tărâm întunecat, în care figuri duale, parodii și caricaturi se învârte într-un vârtej, batjocorind o persoană și expunând-o într-o minciună Dacă oamenii sunt diavoli care se chinuie unii pe alții în iad, atunci omul este într-adevăr o revendicare goală și un nume gol Biologismul, adus până la ultima, trăsătură limitativă / trece imperceptibil și firesc în satanism Când răul care domnește în lume este spiritualizat, când legea luptei pentru existență este afirmată nu doar ca un fapt, ci ca o normă căreia trebuie să se supună tot ce este uman, realitatea noastră umană devine extrem de asemănătoare cu iadul Uită-te la aceste stări, înarmate din cap până în picioare, stropite una împotriva celeilalte și inundând periodic lumea cu sânge! Nu sunt ei o amintire groaznică a monștrilor antediluvieni dispăruți de mult? Și nu ne spun aceste figuri demonice ale marilor Leviatani care se luptă între ei în esență același lucru ca și figurile diavolilor din iad? - Nu există om pe lume, există ihtiosauri și urangutani îmbunătățiți, cu tot ce se repetă , pandemoniu dezgustător! O simplă întoarcere în lumea animală este imposibilă pentru om Indiferent cât de mult seamănă cu vitele, o persoană încă păstrează o diferență esențială față de el - libertatea sa Iar daca pune imaginea unui animal, aceasta imagine nu este ceva firesc pentru el, necesar! Aici există o reproducere a fiarei în libertatea omului, adorarea animalelor, afirmarea principiului animal, ca ceva normal și propriu Pentru un om, această cădere în tărâmul inferior al vieții este nefirească și de aceea este atât de groaznică Nu numai ororile războiului, orice manifestare a sclaviei spiritului uman, orice subordonare a elementelor sale inferioare, subumane, duce la expunerea fiarei în om Uneori avem aici o simplă stingere a spiritului; atunci omul devine o vite grasă; această transformare este evidențiată de fețele dispărute asemănătoare porcului Dar se întâmplă altceva — Când botul unui lup se uită clar prin trăsăturile umane, când un om se uită la noi - treizeci - ■ ochi ascuțiți, răi ai unei păsări de pradă, când avem o altă persoană distorsionată de tensiunea nereligioasă a satirei cu obraji de ulei și ochi dulci care o fac bănuită ■ despre existența cozii, sufletul cade într-un fior, deoarece este tangibil percepe trecerea cercului în cerc de foc de magie neagră O astfel de impresie este produsă de toate viciile nefirești, de exemplu, acea cruzime inumană, care se exprimă în impunerea fără scop a chinului, în călcarea deliberată a omului ca atare Există și alte vicii care inspiră groază mistică: acestea sunt cele care sunt ridicate la serviciu religios sau parodie într-o formă sau alta cea mai înaltă ridicare spirituală Când auzim de bucuriile Khlyst sau aflăm despre urâciunile nefirești ale purtătorilor demnității spirituale, viziunea diavolilor din iad devine o realitate reală pentru noi, căci aici prostiile lumii ne mai confruntă nu ca o simplă absență și nici măcar ca o negare a sensului, ci ca o evidentă și o blasfemie împotriva lui Când spiritul uman se cufundă în acest abis, cercul vicios al prostiei autoafirmante se încheie astfel; atunci rotația nesfârșită a roții de foc a lui Ixion încetează să mai fie o viziune și devine realitate II Vanitatea vieții și cererea de sens Când dezvăluim pe deplin această intuiție a prostiei lumii, suntem loviți de o trăsătură ciudată, paradoxală în ea - Depune mărturie despre ceva care se află în afara ei, de cealaltă parte a prostiei; despre ceva care nu este implicat în el și nu se lasă dus de el Lumea este lipsită de sens; dar sunt conștient de asta și, în această măsură, conștiința mea este eliberată de această prostie Toată deșertăciunea acestei circulații nesfârșite trece înaintea mea; dar, din moment ce sunt conștient de această vanitate, nu particip la ea, conștiința mea i se opune ca altceva, diferit de ea Cel care este conștient de vanitate, ca conștient, stă în afara cercului vicios Dacă gândul meu ar fi dus în întregime de acest curent Heraclitean, ar fi ars complet fără urmă în mișcarea roții lui Ixion; ea nu putea să se despartă de el, să-l distingă de ea însăși și, prin urmare, să fie conștientă de el Pentru a fi conștienți de vanitate, gândul nostru trebuie să aibă un fel de punct de sprijin în afara lui Nu este prima dată când, în cursul acestui studiu, găsim acest punct mental de sprijin asupra haosului Am văzut deja că intuiția semnificației eterne în defavoarea nonsensului – conștiința totală adevărată și necondiționată asupra conștiinței mele limitate, schimbătoare, mișcătoare și amăgitoare – condiționează însăși posibilitatea cunoașterii — — În fața mea trec șiruri nesfârșite de idei, sentimente și senzații, aparent nelegate printr-un singur fir și adesea contradictorii Aceste idei se ciocnesc și se împing unele pe altele din câmpul meu limitat de vedere Datorită acestei limitări a conștiinței mele, nu pot fi conștient decât trecând în timp de la o serie de reprezentări la altele Dar știu că undeva, deasupra acestor rânduri în mișcare și ciocnire, se află adevărul imobil al tuturor, în care sinteza absolută a tuturor conținuturilor posibile ale conștiinței s-a realizat din timpuri imemoriale și din timpuri imemoriale; acolo toate aceste rânduri trecătoare, care mi se par haotice și fragmentate, sunt legate într-un întreg universal universal printr-o legătură universală, necondiționată și necesară Deasupra curentului heraclitean de idei schimbătoare există o conștiință universală și necondiționată Aceasta este presupunerea necesară și punctul de sprijin necesar al întregului proces cognitiv Numai prin ascensiunea la această conștiință universală necondiționată, în care este conținut sensul - adevărul a tot ceea ce este, sunt salvat de minciunile mele, de concepțiile mele greșite, din prostiile haotice ale ideilor mele G Simțim aceeași înălțare și simțim același punct de sprijin față de nonsens, atunci când acestea din urmă ne apar în fața noastră nu sub forma teoretică a erorii, ci în forma practică a vanității lumești Aici este un punct de sprijin – nu doar unul mental Plec de la vanitate nu numai cu gândul, ci și cu voința, simțirea, cu toată ființa mea O dovadă clară în acest sens este faptul că suferă, plictiseala, dezgustul meu și, în cele din urmă, groaza mea O ființă complet cufundată în acest cerc vicios nu putea nici să sufere, nici să se plângă din cauza lui Deșertăciunea este dureroasă pentru noi tocmai în comparație cu sensul la care tânjim, altfel nu l-am recunoaște Lipsa de scop și repetițiile eterne ale vieții trezesc în noi melancolie tocmai pentru că întreaga noastră viață este o luptă pentru un scop, pentru sens Această sete de sens este întotdeauna o luptă înainte și în sus; Și de aceea suntem jigniți de acest învârtire etern, care indică că în lume nu există mișcare înainte, nici urcare de la scenă la scenă, ci o călcare fără rod pe loc Sufletul tânjește după ascensiune, se străduiește pentru un zbor la munte și de aceea această mișcare universală – într-un singur plan – este atât de dezgustătoare pentru el Nu ne-am putea săturați de această deșertăciune, nu am putea fi impregnați de compasiune vie față de fiecare făptură suferindă, dacă nu am avea un punct de sprijin deasupra deșertăciunii, în afara cercului vieții suferinde Nu ne-am putea ridica deasupra diviziunii și luptei ființelor care luptă pentru viață, dacă nu am avea un sentiment de solidaritate profundă a tuturor viețuitoarelor, dacă nu am avea o intuiție profundă a uneia — — natura tuturor ființelor în efortul lor comun către un scop al întregii vieți Conștient sau inconștient, cu toată ființa mea, cer acest scop, trăiesc în speranța unui fel de sfârșit al oricărei eforturi de viață - sfârșitul în sensul plinătății vieții Iar deşertăciunea pe care o contempl este dureroasă pentru mine în comparaţie cu acest scop, pe care îl caut în zadar Înșelăciunea este dureroasă aici, dezamăgirea este dureroasă Dar dezamăgirea ar fi imposibilă dacă în adâncurile sufletului meu, în adâncurile subconștientului, nu ar trăi un fel de farmec necunoscut mie, așteptarea scopului, a scopului și a sensului Și numai comparând realitatea cu acest simț, pot experimenta suferința și dorul - Așa cum urechea umană nu aude minciună, dacă nu simte armonie, așa gândul nostru nu ar putea fi conștient de prostie, dacă nu ar fi, luminat de un fel de sens Să aruncăm o privire mai atentă la imaginea unui cerc vicios și vom simți în mod clar acea armonie care ne dă puterea de a recunoaște falsitatea — Cercul din toate religiile este un simbol al infinitului; dar tocmai ca atare servește și la înfățișarea sensului și la înfățișarea prostiilor Există un cerc de plenitudine infinită: tocmai acesta este lucrul despre care suspinăm, spre care aspiră fiecare viață; dar există un cerc nesfârșit de vanitate generală - o viață care nu atinge niciodată plenitudinea, este întotdeauna distrusă, începe pentru totdeauna din nou Acesta este cercul vicios care ne revoltă și stă la baza tuturor reprezentărilor vizuale ale nonsensului în religii și filozofie Acest cerc al morții nesfârșite ne revoltă tocmai ca o parodie a cercului vieții fără sfârșit – scopul oricărei eforturi în viață Această imagine a golului etern al existenței ne revoltă în contrast cu intuiția plinătății vieții la care aspirăm Și în această plinătate a vieții, triumfătoare asupra tuturor întârzierilor și obstacolelor, asupra morții însăși, stă „sensul” vieții , a cărei absență ne indignăm Pe scurt, acel sens universal care se năpustește înaintea noastră ca scop al eforturilor noastre este unitatea totală; este acea ordine și mod mondial în care fiecare efort al vieții își atinge satisfacția finală, fiecare viață își atinge plenitudinea Plinătatea vieții, care a triumfat în cele din urmă asupra morții, și unitatea tuturor viețuitoarelor în această plenitudine în intuiția sensului lumii sunt una și aceeași Este de înțeles: plinătatea vieții este realizabilă numai în condiția încetării definitive a luptei pentru viață care desparte făptura vie Aceeași legătură între intuiția sensului și percepția nonsensului ne explică o altă trăsătură remarcabilă a acestei percepții De ce suferința noastră pentru om este cea mai profundă dintre toate? Exact — — deoarece credința în sensul tuturor viețuitoarelor este asociată pentru noi în primul rând cu gândul la primul născut din toată creația, stadiul cel mai înalt al evoluției lumii Care este această parodie a sensului care ne revoltă în viața umană? Priviți-o mai atent și veți vedea că nu este nimic dacă nu există niciun sens care să fie parodiat, ridiculizat, ridiculizat de viață — Toate ființele vii experimentează prostii, toată lumea suferă din cauza asta, tânjește după el Dar o singură ființă din toată creația, omul, se ridică deasupra ei în gândire, o recunoaște și o condamnă ca fiind nedemnă El singur, așadar, în mijlocul vieții deșarte care îl înconjoară, este vestitorul a altceva, a ceva propriu-zis Ridicarea conștiinței umane deasupra deșertăciunii inspiră speranță De aceea, când această ascensiune se dovedește a fi neputincioasă – nu vitală, ci doar mentală – întristarea pentru deșertăciunea lumii crește până la infinit Unde este plinătatea vieții, unde este unitatea, armonia și armonia ei, aceasta este întrebarea care apare de la sine la vederea eșecului și căderii unei persoane, aceasta este tema principală a batjocurii demonice asupra ei Prin urmare, această batjocură presupune și o anumită intuiție a sensului universal; dacă acest sens nu există în câmpul vieții, sau mai presus de viață, atunci acești diavoli chicotitori în formă umană se transformă în nimic Atunci nu există nimic urât, sălbatic, rușinos* Și însăși batjocorirea demnității umane devine fără obiect, pentru că această demnitate nu există deloc d Toată această suferință despre un rege uman dezmințit ar fi cu totul imposibilă dacă pentru sentimentele noastre el nu ar fi tocmai un rege de vocație, purtător și exponent al sensului lumii prin excelență De la o persoană care completează scara ființelor accesibile observării noastre, așteptăm o revelație ulterioară a acestui sens, o ascensiune ulterioară într-un alt plan al ființei Simțim că el aparține unui alt plan: altfel, cum ar putea întrebarea lui să se ridice deasupra planului actual al existenței! Dar în om totul se luptă, totul se dublează Și acel chin spiritual pe care îl trăim este tocmai expresia acestei scindari fatale, a acestei dispute între sens și nonsens la om și despre om Pe de o parte, sclavia spirituală, eșecul culturii mondiale, abisul căderii omului și a omenirii și, pe de altă parte, un apel imperios pentru o viață diferită, mai bună, rușine pentru sine și pentru ceilalți și acea nemiloasă judecata conștiinței, care mărturisește ceea ce este în om ceva care se ridică deasupra căderii sale, este o atracție indestructibilă a sensului în ciuda forței copleșitoare a nonsensului Cu sfaturi despre ceea ce se cuvine, răzvrătindu-se împotriva vanității și indignați de umilirea demnității umane, iată o nouă, vie manifestare a acelei cunoașteri comune a sensului vieții inerent în noi, care nu este sensul vieții — — purtat de curentul vieții fără sens Aceasta este conștiința unui adevăr * necondiționat, care trebuie realizat în viață în ciuda neadevărului care domnește în el Să vedem ce avem în asta — dovezile conștiinței Să lăsăm deocamdată problema conținutului său și să ne concentrăm atenția asupra acelor trăsături formale ale unei instanțe comune pe care le-a indicat Kant În ceea ce privește conținutul, conștiința morală a omenirii se schimbă; în consecinţă, întrebările morale din diferite epoci pot şi nu pot fi rezolvate în acelaşi mod Dar, oricare ar fi aceste decizii în conținut, conștiința este întotdeauna dovada a ceva necondiționat Înțelegerea adevărului moral se poate schimba, dar în același timp un element al conștiinței morale rămâne neschimbat, aceasta este încrederea noastră că există ceva necondiționat datorat peste gândurile noastre schimbătoare despre ceea ce se datorează, există un fel de normă care exprimă : adevăr irelevant și neschimbător despre ceea ce se cuvine Și această normă trebuie respectată de toată lumea, întotdeauna, în toate cazurile prevăzute de ea Aceasta este presupunerea fundamentală a oricărei conștiințe morale, aceea despre care conștiința dă mărturie Se poate bănui această dovadă, se poate respinge, se poate recunoaște ca pe o iluzie, dar un lucru nu poate fi pus la îndoială: conștiința, ca atare, este tocmai afirmarea unui adevăr necondiționat și universal asupra noastră, de altfel, adevărul vieții căci toată viața noastră trebuie să o urmeze $ Care este acest adevăr moral, despre care conștiința dă mărturie? Este evident că acesta nu este un fel de „ființă” independentă de noi, pentru că ființa poate contrazice adevărul în orice: adevărul rămâne, adevăr, chiar dacă este încălcat în toate modurile posibile în realitate Pe de altă parte, nici aceasta nu este convingerea noastră umană, întrucât convingerile noastre pot fi și ele diferite de adevăr: adevărul rămâne adevăr, chiar dacă nu este recunoscut de nimeni Acest adevăr, deci, nu este gândirea vreunui subiect psihologic, ci un gând necondiționat despre ceea ce se datorează, căruia i se atribuie eficacitate și semnificație, indiferent de conștiința psihologică a cuiva Aici nu avem conștiință subiectivă, ci necondiționată — Gândul necondiționat al adevărului este asumat de toată judecata noastră morală, ca ceva care există, chiar dacă nu este recunoscut de noi, oamenii — Astfel, luarea în considerare a semnelor formale ale conștiinței ne conduce la același rezultat la care duce analiza oricărei conștiințe Deasupra gândirii noastre există un gând necondiționat, care exprimă gândul-s căutat de primul: și așa cum există un adevăr necondiționat despre ceea ce este, există și un adevăr necondiționat despre ceea ce ar trebui să fie, un adevăr necondiționat despre scopul către pe care ar trebui să ne îndrepte viața – toată viața Acest scop-adevar este acel s-mtssl al vietii, i e acel gând necondiționat despre el, care trebuie realizat în el — — Vocea conștiinței este nici mai mult, nici mai puțin decât răspunsul conștiinței la o cerere care curge din adâncul strădaniei vieții Toată viața noastră se străduiește pentru un scop De la început până la sfârșit, apare ca o ierarhie a scopurilor, dintre care unele sunt subordonate altora ca mijloace Există obiective care sunt de dorit nu în sine, ci pentru altceva: de exemplu, trebuie să muncești pentru a mânca și a bea Dar există și un scop care este dezirabil în sine Fiecare dintre noi are ceva infinit de prețios, pentru care trăiește Toată lumea, conștient sau inconștient, își asumă un astfel de scop sau valoare, de dragul căruia cu siguranță merită trăită Acest scop, sau, ceea ce este la fel, sensul vieții, este o presupunere ireductibilă, legată în mod necesar de viața ca atare; și de aceea niciun eșec nu poate opri omenirea să caute acest sens Dezamăgirea completă s-ar fi exprimat nici măcar în sinucidere, ci în moarte, într-o încetare completă a vieții: căci sinuciderea este, până la urmă, un act de energie volitivă îndreptată spre un scop și, prin urmare, presupune un scop Acest act mărturisește nu încetarea străduinței pentru sens, ci, dimpotrivă, puterea acestei eforturi și disperarea rezultată din nerealizarea ei Speranța pentru semnificație pune în mișcare conștient sau inconștient tot ceea ce este uman – voința, sentimentul și gândul Și, prin urmare, orice eșec pe această cale este doar un nou imbold către autocunoaștere și, împreună cu acesta, către conștientizarea sensului pe care îl căutăm și după care trăim, fără să știm noi înșine Vrând-nevrând, întreaga viață este construită pe baza unui scop necondiționat; iar mărturia conștiinței ne spune că acest scop, pentru care încetăm să trăim, este un oarecare adevăr obiectiv, necondiționat și universal, care se ridică la infinit deasupra oricărei dorințe și opinii subiective » Care este acest scop, pentru care merită trăit, și acest adevăr obiectiv al vieții, care ar trebui realizat în el? Care este conținutul sensului vieții pe care îl căutăm? Această întrebare exprimă motivul de bază al căutării religioase din toate epocile — Diferite învățături religioase și filozofice dau răspunsuri diferite la aceasta; dar există și ceva în comun care îi reunește pe căutătorii adevărului de toate vârstele Acesta este chiar subiectul căutării lor Pentru a înțelege particularitățile deciziilor individuale, este necesar, în primul rând, să privim cu atenție acest lucru comun care îi aduce pe toți împreună De mult s-a remarcat că căutarea adevărului ar fi imposibilă fără o anumită cunoaștere prealabilă a acestuia, căci orice poate fi găsit doar prin acele sau alte semne ale celui căutat, care trebuie să fie cunoscute dinainte de către căutător Acest lucru este valabil și în ceea ce privește * dorit — — noi sensul vieții În expunerea anterioară am lămurit deja acele semne ale ei cunoscute dinainte, care sunt presupuse de orice căutare a ei Acestea sunt semne de completitudine și unitate Plinătatea vieții, ca scop unic pentru tot ceea ce este viu, este subiectul căutării oricărei eforturi în viață; unicul adevăr pentru toți — așa este asumarea întregii conștiințe în general și, în sfârșit, unicul adevăr pentru toți — așa este asumarea conștiinței morale Dorind de unitate, aceasta este ceea ce stă la baza tuturor suferințelor noastre legate de vanitatea și lipsa de sens a vieții; și în măsura în care ne ridicăm în conștiință deasupra acestei deșertăciuni, această ascensiune mentală este deja un fel de cale preliminară de ieșire din acel cerc vicios în care lânceim III Disputa despre calea vieții Există o întruchipare vie a acelei lupte interioare care are loc într-o persoană, lupta dintre sens și nonsens Acesta este un vis, unul dintre cele mai vesele vise umane și, în același timp, unul dintre cele mai comune - un vis, neobișnuit de des repetat Se pare că toată lumea, sau aproape toată lumea, l-a văzut și, mai mult, de multe ori Ți se pare într-un vis că zbori Peste tot, oamenii aleargă, merg, se luptă cu gravitația pământească Dar pentru cel care vede acest vis, toată greutatea a dispărut, toată înălțimea este disponibilă; întreaga lui ființă este plină de un sentiment vesel de o extraordinară ușurință a ascensiunii Cea mai remarcabilă trăsătură a acestor vise este simțul realității irezistibile care le însoțește Sunteți adormit și, în același timp, vă îndoiți dacă acesta nu este un vis Dar viziunea nu trece, ci continuă Îți testezi puterea în cele mai incredibile suișuri și coborâșuri; o simți în plutire nemișcată la o înălțime amețitoare și în aceste încercări găsești dovezi de necontestat ale realității zborului tău Dar trezirea bruscă distruge această bucurie; te pune față în față cu o altă realitate, și ea irezistibilă, cu realitatea greutății irezistibile din membrele tale și cu planul de care ești înlănțuit Nu poți nu numai să decolezi, ci chiar să te ridici din pat și nici nu vrei să te ridici! Când te trezești, te așteaptă același coșmar dezgustător, de fiecare zi, de care tânjești după eliberare Acest vis ascunde în sine cea mai profundă problemă a vieții: „Aici avem două realități – realitatea somnului și realitatea trezirii Ambele ne cer recunoașterea realității lor, ni se impun cu forța dovezilor imediate Greutatea membrelor mele după trezire îmi spune că adevăratul — — realitatea reală este tocmai această realitate de coșmar cu vanitatea și învârtirea ei fără sens Iar visul îmi spune altceva, tocmai invers Numai acel geniu înaripat pe care îl simți în tine este real, această ascensiune și zbor puternică este reală, într-adevăr doar această înălțare deasupra prostiei Această viziune nu este un vis, ci acel coșmar al universalului prostie și greutate, care vor apărea în fața ta într-o jumătate de oră în trezirea ta imaginară Cum să rezolvăm această dispută? Cu cât ne adâncim mai mult în întrebare, cu atât suntem mai convinși că nu există absolut niciun temei filozofic pentru a prefera dovezile așa-zisei realitate față de dovezile unui vis profetic Nu avem dreptul să ne referim la dovezi imediate și să dovedim prin acestea înșelăciunea „visului”, căci întrebarea este tocmai despre ce este realitatea și ce este un vis; iar dovezile imediate, care demonstrează certitudinea și realitatea, sunt exact aceleași în ambele cazuri Compararea așa-zisei „realitate” și a visului după conținutul interior, din nou, nu ne oferă nicio soluție, pentru că în așa-zisa „realitate” cu haosul, discordia interioară și iluziile mereu dispărute, există este incomparabil mai delirante și mai coșmar decât în acel vis transparent, limpede și vesel Mai mult, în realitate, dovezile visului nostru își găsesc numeroase confirmări La urma urmei, acest vis nu îmbracă decât într-o formă fantastică acel sentiment al libertății noastre spirituale, care ne face plăcere chiar și în momentele trezirii noastre spirituale complete Însăși suferința unui bărbat din cauza prostiilor dovedește imposibilitatea lui de a se înfunda complet în ea Există în el o forță care nu i se supune, se respinge de ea și zboară departe de ea Când are loc acest zbor, simțim aripi în noi înșine; le recunoaștem în primul rând în înălțarea puternică a conștiinței noastre clare, în înălțimea amețitoare a înălțării gândului nostru Undeva sub noi se repezi un flux turbulent de viață fără sens, undeva sub nenumăratele roți ale cercului vieții se învârt, iar în acest moment gândul este dus în tărâmul supratemporal al adevărului și al sensului, astfel încât de acolo, de la înălțime , sub forma eternității, contemplați temporalul Atinsă înălțimea maximă de ascensiune deasupra deșertăciunii, gândul nostru nu numai că își simte libertatea de ea, ci și, parcă, o oarecare putere asupra acestei realități fluide, schimbătoare, detaliile ei Unde este Cezar, Napoleon, Platon sau Kant? De dragul tam-tamului, s-au scufundat în uitare, s-au dus în depărtarea nesfârșită, trecută Dar, ridicându-ne la culmile supratemporale ale gândirii, noi — — le vedem, pentru că sunt Contrar experienței de zi cu zi, unde totul se termină în fiecare secundă, gândul îndrăznește să spună că există un trecut infinit: acesta este dreptul lui, aceasta este și puterea lui La fel este și viitorul: în viața de sub noi, nu există, nu a sosit încă Dar pentru gândire este întotdeauna acolo, invariabil; în orice moment îl pot anticipa și prezenta Acum e vară, dar știu că va fi iarnă în ianuarie; acum este zi, dar deja văd cu mintea acea noapte limpede înstelată care o va înlocui Acum tăcere; dar haideti sa inchidem ochii, sa ascultam lumea interioara a sunetului! Nu simțim că în orice moment putem asculta orice simfonie cu această ureche interioară - pe cea care a sunat ieri și pe cea care va suna mâine Ceva pe care gândul nu-l poate face, care oprește în orice moment o săgeată zburătoare și, contrar dovezilor experienței cotidiene, are tot dreptul să spună: „săgeata este în repaus”! A gândi mișcare este exact ceea ce înseamnă a găsi pacea în mișcare: lumea gândirii este întotdeauna pace Și mai mult de un gând, urcând la sens, experimentează această bucurie a păcii: împreună cu ea, și voința urcă în sus Acolo jos, într-o lume înfundată în minciuni, domnește discordia generală, curge sângele Dar voința mea, cu toată puterea ei, afirmă adevărul supratemporal revelat în gândire, unitatea scopului și sensului universal asupra luptei universale Și, contemplând toate aceste revelații ale libertății noastre spirituale, încercând puterea noastră spirituală în tot felul de suișuri și coborâșuri, suntem cu adevărat convinși de veridicitatea visului profetic - În om există acel geniu înaripat, despre care mărturisește visul Există, de asemenea, o înălțime extra-lumenească deasupra unei persoane, unde poartă aceste aripi În somn și în realitate, percepem nu doar două realități diferite, ci și două opuse, incompatibile, care se ceartă Care dintre ele este adevărată; unde este ființa adevărată? Ce să crezi - de zi cu zi, dovezi evidente ale forței spiritului sau acelea, de asemenea, dovezi evidente ale impotenței lui? Și, în sfârșit, dacă două planuri ale ființei se ceartă într-o persoană, atunci căruia dintre cele două ar trebui să aparțină? În care dintre cele două se află scopul și sensul vieții sale? În jurul acestor întrebări există o dispută veche între două înțelegeri opuse ale vieții - o înțelegere naturală a vieții, care caută adevărata viață și sensul ei în planul prezentului, și o înțelegere supranaturalistă a vieții, care afirmă că adevărata viață și semnificația sa este concentrată într-un alt plan al ființei, mai înalt, de altă lume O examinare a acestor două soluții la problema vitală ne conduce la concluzia că ambele sunt la fel de unilaterale și, prin urmare, la fel de insuportabile Pentru naturalismul — religios și filozofic — viața adevărată, centrul a tot ceea ce este valoros în lume, este tocmai această viață, care — care procedează în acest plan lumesc al ființei; lumea adevărată este exact cea care se învârte aici, în fața noastră, într-un singur plan, născându-se și murind periodic Un exemplu viu de astfel de înțelegere a vieții este religiozitatea greacă antică, cu cultul forțelor creatoare ale naturii și al frumoșilor săi zei solari, olimpienii Toți acești zei ai tunetului și ai fulgerelor, valurile mării, lumina lunii și cerul orbitor de strălucitor al amiezii sunt personificări asemănătoare oamenilor ale bucuriei de aici Paphos-ul acestei lumi, asta spun aceste imagini într-un glas Religia greacă știe chiar mai mult decât atât; dar aceasta nu este o lume de deasupra pământului, ci o lume subterană, unde este întuneric și sumbru; umbra lui Ahile vorbește despre el lui Ulise, că este mai bine să fii rob și zilier pe pământ decât să domnești în împărăția umbrelor cu morții Odată cu trecerea timpului, după Homer, ideile grecești despre viața de apoi se îmbogățesc cu noi trăsături: apar legende despre Champs Elysees, unde, prin excepție, individul „binecuvântat”, „admirat de zei” și participând la nemurirea lor X) Dar aceasta nu este lumea cealaltă, ci doar o altă regiune, foarte îndepărtată de aici, o țară în care soarele, soarele nostru, nu apune Acest privilegiu al fericirii pământești pentru unii aleși ai zeilor nu numai că nu introduce modificări semnificative în fundamentele înțelegerii grecești a vieții, ci, dimpotrivă, subliniază preferința sa caracteristică pentru această lume Misterele eleusine, care au apărut mult mai târziu decât Homer, sunt asociate cu promisiunile unei „fericiri” vieții de apoi pentru inițiați; dar nici aici nu avem nicio revoluţie în înţelegerea vieţii În cuvintele unuia dintre cei mai mari cunoscători ai religiei antice grecești, misterele eleusinei nu au prezentat nicio învățătură nouă despre schimbarea modului de viață, nu au dat nicio definiție nouă și particulară a stării de spirit religioase, nu au exprimat nicio nouă învățătură , diferită de valorile tradiționale* de viață ) Toată acea „fericire” pe care o promit misterele se reduce la ușurarea lotului postum pentru participanții lor și este colorată cu culori esențial ale acestei lumi Este deosebit de caracteristic faptul că toate promisiunile și speranțele sunt concentrate aici în jurul imaginii Persefonei, răpită periodic de zeul subteran și revenind periodic pe pământ; O întoarcere vag imaginată a fericirii pământești pierdute - aceasta, aparent, este cea mai mare la care pot spera participanții la mistere Cultul lui Dionysos, larg răspândit în Grecia antică, cu credința sa în Dumnezeu, periodic murind și periodic înviind, de asemenea, nu ridică închinătorii săi la un alt plan de existență, ) miercuri despre acest Erwin Roh de, Psyché, vol I, p - (Ili Auli) ; Rohde, cig cit , vol I, p — — aici Dimpotrivă, extazul dionisiac este cufundarea omului în acel cerc mereu revenit al vieții naturii, în care nu există ascensiune și victorie definitivă și, prin urmare, totul este înlănțuit de acel plan în care moartea revine periodic Riturile cultului dionisiac, cu muzica lor senzuală și dansurile frenetice, care amintesc de bucuriile noastre Khlystian, exprimă bucuria nebună a prezentului Dacă ne amintim că participanții la aceste bacanale, după ce au dansat de viu, au sfâșiat animalele de jertfă, le-au sfâșiat cu dinții și și-au înghițit carnea crudă, însângerată ), vom înțelege că această închinare a lui Dumnezeu nu se ridică deasupra celor vicioși cerc biologic al vieţii care seamănă moarte „Extazul” dionisiac nu este iluminare, ci brutalitate; nu este ascensiunea omului într-un tărâm superior, supra-uman, ci, dimpotrivă, o coborâre în sfera sub-umană a existenței Acum acest naturalism religios poate fi considerat transcendet odată pentru totdeauna O viziune naturală, plană asupra lumii – cea care consideră planul actual al existenței ca fiind singurul – este nuanțată de un caracter clar antireligios În religia de azi, în sensul propriu-zis al cuvântului, trebuie să ținem cont doar de acele tendințe care într-un fel sau altul recunosc și afirmă lumea de pe cealaltă lume Dintre acestea, ne vom concentra în primul rând asupra celor care sunt direct opusul viziunii vesele despre lume a grecilor antici Vorbesc despre acele religii din India, care nu numai că nu recunosc adevărul de aici, dar chiar neagă parțial realitatea Revenind la aceste religii, ne simțim în atmosfera spirituală a unui vis profetic Profunzimea căutării religioase a Indiei se exprimă tocmai în faptul că transformă toate judecățile de bun simț plat în opusul lor Ceea ce numim realitate este într-adevăr un vis; iar ceea ce numim somn este adevărata realitate și adevărata valoare – asta ne învață înțelepciunea ascetică a brahmanismului și budismului Cuvântul „Buddha” înseamnă chiar literal „trezit” Și întreaga învățătură a ambelor religii mondiale nu este altceva decât o încercare de a realiza această trezire, de a se ridica deasupra amăgirii deșertăciunii și a delirului greu numit realitate; pentru budism, ca și pentru brahmanism, adevărata expresie a vieții adevărate și a sensului ei nu este această realitate, ci acele aripi care ne îndepărtează de ea Patosul brahmanismului constă tocmai în sentimentul acelei forțe interioare puternice, spiritul care ridică o persoană deasupra tuturor creaturilor pământești și supraterane, deasupra soarelui, deasupra furtunii și deasupra noastră x) Rohde cit cit , vol II, p — — zeii i) Această putere a spiritului adunată în sine, care apare unei persoane în rugăciune și în plinătatea viziunii adevărate, este adevăratul său interior, sinele său (atman) Dar aceeași „ființă de sine”, pe care o persoană o găsește în sine prin scufundare, este singura ființă adevărată: cine o vede, aude și cercetează, cunoaște astfel întreaga lume, găsește toate celelalte ființe în propria ființă Într-o reprezentare senzuală înșelătoare, yur ne apare la plural Dar prin imersiunea de sine îi găsim unitatea, vedem în ea „unul fără celălalt” Percepția unității prin autoaprofundare este ceea ce constituie intuiția de bază a religiei Vedelor Contrastând această intuiție cu esența lumii și sensul lumii, care domnește în prostiile din jurul nostru, învățătura Vedelor ajunge la convingerea naturii iluzorii acestei realități o înșelăciune, un miraj al viziunii noastre senzoriale și al viziunii noastre imperfecte, deasupra cărora trebuie să se ridice viziunea adevărată Cu adevărat, există doar absolutul, unicul Divin - Brahman, identic cu esența interioară (atman) a unei persoane și a fiecărei creaturi Sufletul uman nu este o ieșire și nu o parte a acestei esențe divine, ci această esență însăși, în care nu există nici schimbare, nici diferență, nici pluralitate * ) Și, prin urmare, viziunea unei persoane este o introducere în omnisciența acelui spectator mondial care trăiește în fiecare ființă ) Această unitate a tuturor lucrurilor în Brahman este cunoscută nu prin nicio dovadă, pentru că este imposibil de demonstrat, ci prin observație directă Aici avem cele mai înalte * dovezi ) Legat de această afirmare teoretică a unității totale este și cerința practică ca o persoană să renunțe la tot ceea ce este individual, să renunțe la orice dorință egoistă, de la orice căutare de recompensă aici sau dincolo de mormânt Întreaga lume este o minciună; şi de aceea sensul vieţii se realizează numai prin renunţarea completă la lume — Idealul vital al brahmanismului este dizolvarea completă a tot ceea ce este individual, concret — în unitatea impersonală a spiritului lumii, în Brahma Această renunțare ascetică la tot este adusă la capăt în budism Idealul lui este să se ridice nu numai deasupra vieții finite, individuale, ci mai presus de orice viață ca atare, deasupra însăși ținta pentru viață, deasupra însăși dorinței de nemurire Budismul lasă fără răspuns însăși întrebarea despre viața veșnică a individului, pentru a nu trezi în om acea dorință zadarnică de a trăi, care este rădăcina tuturor răului lumii și a fricii lumii A) Deussen, Das System der Vedanta, ) Ibid , ”) Ibid , , Ibid , ) Ibid , — — Danemarca În renunțarea completă la viață stă acea pace în „nirvana” pe care o predică budismul În aceasta, conștiința religioasă budistă vede singura cale de ieșire din cercul vicios al morților și nașterilor care se reînnoiesc la nesfârșit: setea de „nirvana” aici este condiționată de identificarea vieții însăși, ca atare, cu vanitatea Sarcina unei căutări religioase rămâne, până la urmă, nerezolvată nici aici Lepădarea de sine ascetică și visul somnoros al Indiei se dovedește a fi la fel de jumătate de adevăr ca și viziunea religioasă asupra lumii a grecilor antici: ne salvează la fel de puțin de cercul vicios precum acea bucurie a vieții, care este personificată de strălucirea zeii solari olimpici Vedem aici două eforturi opuse ale vieții, două linii care se încrucișează ale vieții Unul se afirmă aici, pe pământ, se sprijină de pământ cu ambele capete Celălalt, dimpotrivă, se luptă departe de pământ, în sus Dar ambele linii duc fatal la același lucru Intoxicarea trecătoare a sărbătorii vieții lui Dionysos și zborul sublim al ascezei indiane se termină și ele cu moartea Căci ceea ce se numește beatitudine în brahminism, ca și în budism, nu este de fapt o victorie a vieții, ci, dimpotrivă, o victorie asupra vieții și, prin urmare, o victorie a morții Patosul ambelor religii constă tocmai în aversiunea lor față de vanitate și în ascensiunea lor la transcendent Dar în această ascensiune atât unul cât și celălalt nu găsesc viața, ci moartea În esență, această religiozitate indiană nu crede în sensul, ci în lipsa de sens a vieții Hindușii simt o ascensiune spirituală; dar se termină într-un eșec fatal, care mărturisește neputința spiritului și neputința vieții Căci aici spiritul, în cele din urmă, nu spiritualizează pământul, nu-l transformă din interior, nu înfrânge forța primordială a răului din el, ci doar el însuși scapă de această forță Atitudinea lui față de pământ este doar negativă: el zboară departe de el pentru totdeauna și astfel renunță la pământul cu tot ceea ce trăiește pe el în puterea suferinței, a răului și a prostiei În zadar sunt chinurile și în zadar este nădejdea făpturii vii: căci în acea mântuire care este proclamată de asceții Indiei, nu este loc pentru ea: nu este mântuirea vieții, ci mântuirea vieții : „mântuirea” brahmanilor constă tocmai în distrugerea tuturor formelor concrete, a întregii diversități create: acea viață a lui Brahma, care se păstrează în veșnicie, în sensul exact al cuvântului, nu poate fi numită viața lor Cât despre „mântuirea” budiștilor, ea constă tocmai în renunțarea la viață ca atare, în deplina ei tăgăduire de sine Pentru ca această „mântuire” să aibă loc, toate eforturile trebuie să înceteze, toate culorile strălucitoare ale universului trebuie să dispară Și, odată cu bucuria vieții, toată frumusețea universului trebuie să se evapore ca o înșelăciune — — Astfel, acel zbor și ascensiune spre dincolo, care este esența căutărilor religioase ale Indiei, se transformă în nimic, căci acest zbor nu duce la țintă — Din pământ, împreună cu spiritul, sensul ei zboară; prin urmare, toată mișcarea pământului este zadarnică, însuși efortul pământului de a se ridica la cer este în cele din urmă înșelat Acest cer rămâne pentru ea pentru totdeauna închis, dincolo, iar lumea corporală nu este niciodată destinată să se unească cu el * Soluțiile indiene și grecești la întrebarea sensului vieții se dovedesc a fi la fel de insuportabile Religiozitatea greacă, care afirmă lumea, în loc de cosmos, găsește haos – o multitudine dezordonată de forțe care luptă între ele, neconectate prin unitatea unui sens comun Și religiozitatea indiană respinge complet lumea ca fiind nesemnificativă și lipsită de sens, adică, prin urmare, nici nu găsește sens în lume, ci vede sens numai în distrugerea ei În religia grecilor, o mulțime haotică de ființe vii care nu ating plinătatea vieții eterne atot-una; în religia brahmanilor, viața unică, veșnică a lui Vrama, excluzând multe forme individuale; În budism, vidul mort, pacea morții în nirvana, toate sunt manifestări diferite ale aceluiași eșec al vieții și ale căutării sale de sens Indiferent dacă o persoană caută acest sens în planul orizontal al pământului sau într-o ascensiune verticală către un alt plan superior al existenței, rezultatul acestor două mișcări este unul și același: suferința pentru săptămână / G-a atins sensul și apoi intoarcerea cercului vietii inapoi pe pamant, in prostiile despre care vorbeste poetul: O, tunul cu apă al gândului muritor! O, inepuizabil tun cu apă! Ce lege de neînțeles se străduiește pentru tine, te tulbură Cât de lacom tânjii după cer; Dar mâna invizibil fatală, Refractându-ți strădania, Răsturnă în stropi de la înălțime Ambele linii, care exprimă cele două direcții principale ale aspirațiilor vieții: linia plană, sau orizontală, și linia ascendentă sau verticală, se intersectează Și din moment ce aceste două rânduri reprezintă o descriere exhaustivă a tuturor direcțiilor posibile ale vieții, încrucișarea lor - crucea - este cea mai universală și mai precisă descriere schematică a căii vieții În fiecare viață există o intersecție inevitabilă a acestor două drumuri și direcții, această străduință în sus și străduință drept înainte în plan orizontal Un copac care cu toată vitalitatea lui se ridică de la pământ la soare și în același timp se răspândește de-a lungul orizontului — — tal ramuri, este, parcă, o expresie simbolică vizuală în spațiu a aceleiași traversări care are loc în viața spiritului Crucea în acest sens este la baza oricărei vieți În afară de modul în care ne raportăm la Hristos și creștinism, noi trebuie să admitem că însuși conturul vieții este cruciform și că există o cruce cosmică, care exprimă, parcă, cadrul arhitectural al întregii căi mondiale Fie că stăm sau nu dintr-un punct de vedere creștin, nu contează, întreaga întrebare despre sensul vieții într-un fel sau altul duce la întrebarea crucii: căci în afara acestor două linii de viață care se intersectează pot exista fără alte linii și căi: toate celelalte căi sunt doar modificări ale acestor două Dar, în funcție de faptul că aceste căi de viață duc la muncă, dacă se termină cu succes sau eșec, întregul sens al crucii va fi diferit Dacă ultimul și finalul rezultat al oricărei vieți este moartea, atunci trecerea liniilor vieții este doar expresia supremă a durerii, suferinței, umilinței și nimic mai mult, atunci crucea este doar un simbol al chinului universal și acesta este modul în care pre- Umanitatea creștină știa asta Altfel este dacă, trecându-și liniile, viața își atinge plenitudinea, sensul ei etern, frumos și nemuritor Atunci crucea devine un simbol al acestei victorii supreme În realitatea accesibilă observării noastre, crucea duce la moarte Întrebarea este, poate deveni o cruce dătătoare de viață? A pune această întrebare înseamnă a ajunge la singura formulare corectă a întrebării despre sensul vieții IV Sensul lumii Eșecurile pe care le-am remarcat în căutarea sensului vieții au nu doar un sens negativ: prin definirea sensului lumii pe care îl căutăm cu noi trăsături negative, conduc indirect la definițiile sale pozitive Prin experiența amară de viață învățăm acolo unde nu este și, în acest fel, prin metoda excluderii, ne apropiem de singura cale pe care ni se poate dezvălui Nici afirmarea de sine a pământescului, personificată de Olimpul grecesc, nici asceza directă și fuga din lumea Indiei antice nu sunt încununate de succes Acest dublu eșec al vieții dovedește că cele două căi ale vieții care se intersectează în lume sunt, în sine, de nesuportat: în felul acesta îl conduce pe om la o nouă revelare a misterului lumii Dacă nici cerul, nici pământul, nici sus, nici dedesubt, în separarea lor, nu conțin revelații despre sensul vieții, aceasta înseamnă că sensul — — acesta se află undeva și mai adânc, dincolo de chiar opusul de sus și jos El nu este doar mai mare decât pământul, ci mai mare decât cerul însuși - acest sens pe care îl căutăm și încercarea de a-l găsi doar pe pământ sau numai în cer eșuează în egală măsură Ea nu se încadrează în niciun plan închis al ființei, pentru că ea cuprinde toate planurile, întreaga lume în întregime, și ea însăși este deasupra lumii Acea angoasă inimaginabilă pe care o trăim la vederea forfotei lumești care se repetă la nesfârșit, mărturisește unei persoane despre un fel de plan superior supramundan Dar, pe de altă parte, orice încercare de a înțelege sensul vieții ca ceva absolut străin pământului și veșnic de altă lume este expusă ca falsă Fie acest sens, pentru care trăim, nu există deloc, fie este, de fapt, un sens universal Fie această speranță nesfârșită a noastră este lipsită de orice punct de sprijin, fie de fapt există acel punct de sprijin arhimedian, sprijinindu-se pe care este posibil să miști pământul și să-l ridicăm împreună cu toți cei care trăiesc pe el Cerurile smulse de pe pământ sunt ceruri neînsuflețite și reci: sunt la fel de departe de plinătate, și deci de sens, ca pământul care se autoafirma rupt din cer Prin urmare, plenitudinea sensului universal nu poate apărea decât în unirea cerului cu pământul Unul dintre cele două este fie că totul în lume are în cele din urmă sens, fie totul este fără sens Ori există un sens universal, pătrunzând într-o adâncime invizibilă tot ceea ce există, atât pământesc, cât și ceresc, atât mort, cât și viu, ori însăși căutarea noastră a sensului este zadarnică Dacă există un sens pentru viață, atunci trebuie să fie o forță care cucerește totul El trebuie să aibă capacitatea de a transforma totul în sine, chiar și deșertăciunea, chiar și cele mai prostii — Nu ar trebui să existe un singur colț în viața lumii care să nu fie luminat de ea și să nu fie umplut cu ea El trebuie să strălucească nu numai dedesubt și nu numai de sus, acest sens, ci cu raze cruciforme, în sus, în jos, în toate direcțiile — El trebuie să se deschidă în însăși suferința, în însăși slăbiciunea făpturii, în eșecurile căutării ei, în chinul său cel mai înalt, suprem, mai mult, chiar în moartea ei Cu alte cuvinte, trebuie să căutăm sensul vieții nu în direcțiile orizontale și verticale luate separat, ci în unirea acestor două linii de viață, acolo unde se intersectează Dacă există un sens al vieții, atunci ambele chinuri de pe Cruce trebuie cucerite și transformate în cea mai înaltă bucurie, atât chinul fizic al unei creaturi pământești, cât și suferința spirituală severă, suferința unei urcări nereușite la ceruri Acest sens este testat de cruce, căci, la urma urmei, întrebarea sensului este întrebarea dacă plinătatea vieții nemuritoare, perfecte, veșnice se poate naște din suferința extremă, ultimă? Poate crucea, simbolul morții, să devină sursa și simbolul vieții? — — Toată lumea înțelege că această întrebare despre semnificația atotputernică și atotcuceritoare este întrebarea despre Dumnezeu Dumnezeu, ca plinătate a vieții, este presupunerea de bază a întregii vieți Acesta este ceea ce face ca viața să merite trăită și fără de care viața nu ar avea valoare Și, chiar dacă această presupunere este infirmată de experiența cotidiană, chiar dacă la fiecare pas întâlnim dovezi clare ale lipsei de simț și de Dumnezeu a universului, totuși, în ultimă instanță, acea presupunere a sensului, pe care se afirmă întreaga noastră viață , nu poate fi infirmat prin nicio dovadă Chiar dacă trăim în tărâmul morții, chiar dacă simțim toată slăbiciunea spiritului, neputincioși să spiritualizeze trupul, chiar dacă simțim cu toată ființa noastră această groază a lumii părăsită de Dumnezeu, totuși o persoană nu va primi niciodată obosit de a întreba unde este sensul, unde este Botul — R el va căuta acea Teofanie supremă, care singură poate respinge în cele din urmă lipsa de sens a vieții Atâta timp cât o persoană trăiește, această căutare nu va muri: pentru că la temelia vieții sale există o dovadă irezistibilă a sensului, în ciuda dovezilor experienței despre nonsens A crede în această dovadă este exact ceea ce înseamnă a crede în victoria vieții asupra celui mai mare chin, a crede în desființarea morții, cu alte cuvinte, în transformarea crucii însăși din calea morții în calea morții viaţă Dintre toate religiile, numai creștinismul dă și afirmă o soluție pozitivă la această problemă; numai ea dă, așadar, o soluție pozitivă la întrebarea sensului vieții — Mai mult, este singura soluție pozitivă posibilă — Trebuie fie să acceptăm această decizie, fie să disperăm sensul vieții : fie există nici un sens în lume și nu există Dumnezeu, sau Dumnezeu trebuie să-și arate victoria în centrul suferinței lumii, în intersecția căilor lumii Ori nu există o victorie a sensului asupra prostiei, ori există o victorie completă, manifestată lumii întregi, pe cruce —· Scopul oricărei lupte în viață este plinătatea vieții veșnice, nemuritoare: această plinătate, spre care tinde fiecare viață, este obiectul fiecăruia căutare religioasă, terminus lui ad quem Punctul său de plecare, terminus a quo, este, dimpotrivă, lumea, lipsită de această plinătate și, prin urmare, luptă pentru ea, căutând, suferind și murind Sarcina conștiinței religioase constă, așadar, tocmai în aceasta, pentru a găsi punctul de unificare a acestor două principii - acea plinătate veșnică a vieții, care constituie doritul tuturor viețuitoarelor, și acea făptură suferindă care caută În toate religiile, această sarcină este stabilită într-un fel sau altul: căutarea vieții veșnice este motivul lor comun; dar numai religia religiilor — creștinismul — găsește ceea ce caută, atinge acest scop — Numai ea afirmă viitorul, unificarea completă a ambelor principii — plinătatea și pacea divină a făpturii lupte și suferinde — — Creștinismul, în întreaga sa ființă, diferă atât de religiozitatea elenă, cât și de cea hindusă Printre aceste două atitudini opuse, ea reprezintă o a treia înțelegere specială a vieții, în care opusele lumii ale lumii celeilalte și ale acestei lumi sunt unite Conform învățăturilor lui Hristos, Dumnezeu este realizat și întruchipat în lume, iar lumea este unită cu plinătatea vieții divine După cum s-a spus, aceasta este singura soluție pozitivă la întrebarea sensului vieții, care rămâne de acceptat sau respins Unul dintre cele două, fie combinația inseparabilă și necontopită dintre Dumnezeu și lume se realizează și se va realiza, fie procesul lumii în ansamblu este lipsit de sens Fie o soluție religioasă creștină la problema valorii vieții, fie o simplă renunțare la credința în această valoare și, în același timp, o renunțare la orice religie Întrebarea poate să nu fie despre alegerea dintre religii, ci doar despre alegerea dintre creștinism și non-religie completă — Singura și necondiționată spumă a deciziei creștine devine clară din luarea în considerare a principiului de bază al credinței creștine Credința creștină este în primul rând credința în Hristos, Dumnezeul desăvârșit și în același timp omul desăvârșit Nu tocmai faptul Încarnării reprezintă aici particularitatea creștinismului, diferența sa față de alte religii și nu manifestarea Divinului într-o formă umană, ci unitatea inseparabilă și necontopită a Divinului și a umanului Zeitatea încarnată și Zeitatea care apare sub formă umană sunt, de asemenea, cunoscute de multe alte religii Dar creștinismul este singura dintre aceste religii, în care nici Divinul nu absoarbe umanul, nici umanul — Divinul, iar ambele natura, fără a se transforma în alta, rămân în toată plinătatea și totalitatea ei în unire O persoană, unindu-se cu Dumnezeu, nu se dizolvă aici în El, ci, dimpotrivă, îi restabilește integritatea ființei, încălcate de suferință și moarte, ajungând la plinătatea și desăvârșirea vieții sale umane Și astfel, coroana creației, omul desăvârșit, conține în sine plenitudinea Divinului, devine Dumnezeu-omul* și aceasta este soluția chestiunii fundamentale a vieții, singura cale posibilă de ieșire din cercul vicios în pe care lumea se învârte Am văzut că cercul vicios este expresia unei vieți care nu își atinge scopul și, prin urmare, revine mereu la același punct de plecare Dar dacă plinătatea vieții divine este într-adevăr și, în plus, pentru totdeauna unită cu omul, atunci acest cerc magic al vieții fără scop și fără sens este astfel rupt În lume există un scop care este atins, un scop necondiționat *, căci este posibil să visezi la vreun bine mai înalt și un adevăr mai înalt decât combinarea creației cu plinătatea vieții divine! În fața întâiului născut din toată creația - — — ■ om, toată creaţia pământească intră în unire cu Dumnezeu: prin Dumnezeu-bărbăţie, harul este comunicat nivelurilor inferioare ale creaţiei; ■ prin el trebuie să fie îndumnezeită lumea întreagă Dacă da, atunci procesul lumii nu mai este un infinit rău: are un cal, care se realizează, plinătatea unei vieți frumoase și veșnice; Viața mondială pe care o observăm nu mai este un vârtej fără sens, ci o mișcare către un sens necondiționat, o combinație și încrucișarea a două direcții - înainte și în sus Odată ce două principii s-au combinat în lume – Dumnezeu a devenit om și a suferit chinul crucii sale, iar omul a devenit fiul lui Dumnezeu – astfel întreaga lume este umbrită de „crucia” dătătoare de viață, ambele căi ale vieții sale au fost pline de sens – eu calea orizontală, în limitele planului terestru, iar calea verticală, ascensiunea în planul superior Atâta timp cât există un abis între Dumnezeu și lume, ambele căi către om sunt ordonate, ambele sunt sortite eșecului: atâta timp cât nu există nicio legătură cu Începutul vieții necondiționate, orice cale de viață în ambele direcții duce la moarte Dar odată ce Dumnezeu a coborât pe pământ, purtând suferința și slăbiciunea lui, El devine astfel centrul omniprezent al lumii El este deasupra mea și înaintea mea: Îl voi găsi atât într-o ascensiune spirituală — deasupra pământului, cât și în manifestarea și centrul Lui pământesc Întrucât Dumnezeu este totul în toate, ambele căi ale lumii duc la scop și ambele sunt astfel justificate În Hristos, cercul vieții încetează să mai fie un cerc vicios Prin biruința pe cruce, infinitul malefic și periodicitatea rea a morții sunt desființate Spre deosebire de Dionysos și de alți zei ai religiilor naturaliste, care periodic mor și învie în mod deriod, Hristos a murit și a înviat odată; în El însăși legea morții periodice universale a fost abolită În El întreaga lume, de la om până la nivelurile cele mai de jos ale creației, trebuie să învieze odată pentru totdeauna Astfel, cercul vicios al vanității universale este transsubstanțiat într-un cerc ceresc de odihnă veșnică Lumea ajunge la sfârșitul ei necondiționat nu în sensul încetării, ci în sensul atingerii plinătății ființei Și după ce a suferit fericirea, regele uman detronat este din nou restaurat în demnitatea sa regală Aceasta arată de ce tocmai apariția lui Hristos pe pământ reprezintă un răspuns exhaustiv, complet la întrebarea sensului și la ispita prostiei Suferinta^ moartea — aceasta este dovada cea mai evidentă a absurdității care domnește în lume: impunerea reciprocă universală a morții, ca lege necesară a vieții însăși și a pământului — aceasta este dovada evidentă a nedreptății acestei vieți Cercul vicios al acestei vieți este tocmai cercul suferinței, morții și neadevărului Care, deci, ar trebui să fie manifestarea sensului și adevărului, care infirmă și transformă în nimic această dovadă — — tivo pe false? În ce ar trebui să constea această victorie supremă, care ne dezvăluie certitudinea sensului pe care o dorim? Pasiunea liberă a Dumnezeului-om și învierea, ca urmare a ei, este singurul lucru din lumea revelației-sens cosmic prin care acest sens poate fi certificat — Separarea fatală a lumii de Dumnezeu — acesta este principalul neadevăr al existenței sale: acest neadevăr se exprimă în egoismul inerent fiecărei creaturi, în străduința de a-și pune viața și voința ca supreme și necondiționate Cu alte cuvinte, principala manifestare a neadevărului în lume este lipsa lui de Dumnezeu practică; dar aceasta este și sursa primară a morții: o creatură ruptă de sursa primară a vieții este astfel condamnată la infinitatea maleficie a distrugerii reciproce și a morții Toate acestea sunt negative trăsăturile nonsensului și neadevărului sunt reduse într-un fel sau altul la negarea conținutului pozitiv al sensului și adevărului și, prin urmare, dezvăluie indirect acest conținut " Primul lucru în care ar trebui să se manifeste reunificarea făpturii cu Dumnezeu și, în consecință, realizarea sensului și adevărului necondiționat în lume, este depășirea internă completă a egoismului creat, renunțarea creaturii de propria sa voință și predarea sa completă și dezinteresată lui Dumnezeu Este hotărârea de a nu avea o viață proprie, ci de a trăi exclusiv viața divină, de a deveni un vas al Divinului Cu alte cuvinte, prima descoperire a uniunii perfecte dintre Dumnezeu și creație trebuie să fie un sacrificiu perfect Dar jertfa desăvârșită este tocmai cea mai înaltă, ultimă expresie a faptei pământești a lui Hristos Prin această ispravă, natura Sa umană a dezvăluit plinătatea și perfecțiunea unirii ei cu Dumnezeu În această ascultare până la sfârșit, Hristos S-a declarat nu numai om, ci Dumnezeu-om; și prin această lepădare de sine a devenit canalul vieții divine eterne în lume Sacrificiul perfect nu este doar o ispravă morală, este o revoluție completă în întreaga ordine a vieții, bazată pe autoafirmarea egoismului creat și, prin urmare, ea însăși începutul unei întregi revoluții cosmice Două lumi, două sisteme opuse de viață s-au ciocnit pe Golgota – pe de o parte, predicarea tăgăduirii de sine și a predării lui Dumnezeu și, pe de altă parte, ascensiunea tuturor forțelor răului, toată ura acumulată în lume , cauzat de ea aici nu este vocea unei mulțimi furioase, ci întreaga aspirație vitală a lumii smulsă de Dumnezeu, care vrea să trăiască singură, pentru ea însăși, își stabilește în sine cel mai înalt țel dragostea perfectă pentru Dumnezeu ; exact la asta trebuie să ducă fatal ascultarea până la capăt A Sensul vieții - - Este clar că tocmai această moarte este revelația celui mai înalt adevăr, necondiționat, căruia Hristos s-a jertfit de bunăvoie De asemenea, este clar de ce tocmai o astfel de moarte ar trebui să fie începutul unei victorii complete asupra morții La urma urmei, dacă Dumnezeu este viață, atunci moartea care domnește în această lume este posibilă doar ca o consecință a înstrăinării lumii de Dumnezeu Tot ceea ce este rupt de Dumnezeu moare, tot ceea ce caută o viață separată de El Dar „jertfa desăvârșită” restabilește unitatea deplină între Dumnezeu și creație; iar făptura, întoarsă la sursa vieții, prin aceasta prinde viață Moartea voluntară a Dumnezeului-om înseamnă tocmai restabilirea legăturii omului cu viața veșnică, întoarcerea naturii umane la acea viață care nu moare niciodată Dar această viață divină este plinătatea și plinătatea nu se împacă cu moartea Nu orice parte a ființei umane trebuie să prindă viață în această plinătate, ci întreaga persoană, atât spiritul cât și trupul De aceea, consecința necesară a acestei morți este învierea lui Hristos, care a îndreptat moartea prin moarte Viața omului-Dumnezeu, suferința, moartea și învierea Lui — totul aici este legat printr-un lanț logic inseparabil Ego-ul este logica sensului lumii Dacă Dumnezeu este viață, atunci El trebuie să fie revelat în lume ca iubire care umple totul cu viață Altfel, această iubire nu poate apărea în lume Astfel, în apariția lui Hristos, recunoaștem sensul lumii prin acele semne ale ei, care într-un fel, deja înainte de apariția Sa, sunt revelate cercetării conștiincioase a inimii umane și judecata constiintei umane În El găsim manifestarea plinătății vieții pe care o căutăm și adevărul unității • λ V Linia orizontală a vieții și justificarea ei În acest adevăr, ambele căi ale vieții sunt unite și conectate - atât liniile orizontale, cât și cele verticale ale vieții Și în această unire a ambelor linii este însăși esența creștinismului A crede că conținutul său este epuizat prin predicarea semnificației întunericului transcendental înseamnă a nu înțelege trăsătura sa cea mai importantă – depășirea completă în el a însăși opoziția dintre transcendent și acest lumesc Vestea bună a „Cuvântului întrupat” înseamnă că cel mai îndepărtat a devenit aproape, sensul universal a luminat toată viața pământească până în jos Și, în conformitate cu aceasta, în creștinism centrul de greutate nu este întristarea lumii părăsită de Dumnezeu, ci tocmai bucuria în care se transformă acest chin crucii - bucuria învierii Bucuria revine în cele mai diverse cercuri ale vieții, în toate sferele existenței lumii, de la cel mai jos la cel mai înalt Și în această bucurie, ambele linii — orizontală și verticală — se îmbină într-un întreg viu, nedespărțit, într-o singură cruce dătătoare de viață, astfel încât în trepte — — în mișcarea constantă a vieții, în afirmarea planului ei local, pământesc, se simte o ascensiune către altul, plan superior; iar ascensiunea într-un alt plan, mai înalt, este resimțită ca un eveniment real, real tocmai pentru că ceea ce este aici se ridică acolo, pământul: această ascensiune depășește linia de nepătruns dintre diferitele planuri — cel ceresc și cel pământesc —■ În primul rând, doar prin ascensiunea în tărâmul semnificației eterne putem verifica realitatea acelei lumi inferioare care se învârte sub noi, doar prin acest sens etern și în relație cu el putem afirma ceva ca existent Există un flux continuu în timp, adică tranziție continuă de la „inexistență la existență și înapoi Infinitatea rea a morții universale este exprimată în însăși forma acestei existențe trecătoare - în timp, care este atât forma nașterii universale, cât și forma morții universale: nașterea aici trece direct în distrugere, drept urmare Platon a spus despre realitatea temporală că se naște veșnic și piere, cu adevărat nu există niciodată De mult s-a observat că această realitate nu are prezent: căci, de îndată ce am avut timp să numim acest prezent, el a devenit deja trecut, s-a scufundat în inexistență Această realitate poate fi afirmată ca existentă doar printr-o ridicare deasupra timpului, adică numai în măsura în care legăm trecutul, prezentul și viitorul în judecată Când spunem „pădurea face zgomot”, „râul se joacă”, „focul arde”, afirmăm un fel de existență și un proces continuu care durează în timp Dar putem vorbi de „durare” doar în măsura în care gândul nostru se conectează într-o serie întreagă de momente trecute și viitoare, care au dispărut deja sau nu au venit încă, adică, căci afirmăm realitatea atât a trecutului, cât și a viitorului Dacă afirmăm doar realitatea prezentului, atunci nu vom reuși nici un „zgomot al pădurii”, deoarece acest zgomot este compus nu dintr-un moment, ci din nenumărate momente din trecut, păstrate de memorie, și din tot atât de nenumărate momente ale viitorului, anticipate de gând: să afirm pădurea de zgomot, parcă nu terminată în prezent, ci ca continuă, nu o pot continua decât în imaginație și gândire O Ce este acolo în acest proces temporal, în care fiecare moment este anihilare? Am spus deja: rămâne sensul neschimbător al temporalului: rămâne un anumit conținut al conștiinței, pe care timpul nu-l duce și nu se schimbă cu timpul, rămâne adevărul etern despre schimbător Și numai prin urcarea către acest adevăr etern, către acest sens etern, pot spune că pădurea este zgomotoasă, că râul se joacă, că în această ardere și curgere eternă, în general, ceva există și ceva există * — — Și numai prin aceeași ascensiune către sensul etern pot găsi adevăratul sfârșit al acestei realități actuale, pot verifica pentru ce este, pot depăși durerea acestei morți eterne a lumii și pot găsi bucuria realității ei eterne În soluția creștină a întrebării sensului vieții, această bucurie este comunicată celor mai diverse cercuri ale vieții, căci aici nu se certifică doar realitatea lor, ci și scopul și valoarea lor necondiționată Întregul proces material este spiritualizat în gândirea scopului către care este îndreptat Mișcarea pământului în jurul soarelui pierde aici caracterul de rotație fără sens, căci ea pregătește acea ascensiune generală a vieții, care se încheie cu iluminarea în spirit, adevărata solarizare a făpturii Și nu degeaba ard nenumărate focuri pe cer, luminând universul „Ei vorbesc despre adevăratul foc al vieții, care se repezi în jurul lor și este încălzit de ei Și viața fiecărui fir de iarbă de pe câmp, a fiecărei păsări din pădure, ca orice ființă umană, se străduiește spre același scop, care constituie Cuvântul etern al întregului proces mondial, spre acea unire perfectă a făpturii cu Dumnezeu , al cărui început deja a avut loc în Dumnezeu-omul Triumful vieții și biruința asupra morții, împlinite în Hristos, este doar începutul acelei învieri universale, la care nu numai omul, ci și creatura inferioară este chemată să participe Iată-ne avem din nou completarea necesară a logicii sensului universal Dacă Dumnezeu este adevăratul sfârșit al a tot ceea ce există, El trebuie să devină totul în toate Dacă Dumnezeu este iubire, atunci nimic nu trebuie exclus din iubire, nu ar trebui să existe o creatură neiubită Nu ar trebui să existe nimic extra-divin în lume: viața divină ar trebui să umple totul cu ea însăși Și totul trebuie să prindă viață în ea – atât omul, cât și toată natura pământească Omul este aici doar un mijlocitor, un conducător, „prin care forța care învie totul pătrunde în lume Așa învață creștinismul și recunoaștem din nou în această învățătură revelația sensului universal prin plinătatea satisfacției că întreaga lume primește în ea, fiecare respirație În cuvintele apostolului Pavel, creația așteaptă cu nădejde descoperirea fiilor lui Dumnezeu: pentru că creația a fost supusă zadarniciei, nu de bunăvoie, ci din voia celui care a supus-o, în speranța că creația însuși va fi eliberat din sclavia corupției în libertatea slavei copiilor lui Dumnezeu Căci știm că toată făptura suspină și suferă împreună până acum (Rom VIII, - ) Aceasta este singura cale posibilă de ieșire din cercul vicios și împreună cu aceasta — justificarea întregului drum lung și laborios al evoluției lumii Toată această evoluție, toată această ridicare de la materie moartă la plantă, de la plantă la animal, de la animal la om — — proces dureros; ni se pare o serie nesfârșită de suferință și moarte, care se încheie cu „sclavia decăderii” — o întoarcere pe pământ Și astfel, în acea Evanghelie pe care Hristos a poruncit să fie predicată „fiecărei făpturi”, fiecare suflare găsește un cuvânt eliberator pentru ea însăși Evoluția ni se pare „golită” doar atâta timp cât nu vedem vârful ei cel mai înalt, ultim Dar când acest vârf se deschide, coșmarul agitației generale dispare imediat; înfăţişarea slăvitului Hristos străbate cerurile de la capăt la capăt ca fulgerul, şi toată lumea se umple de bucuria învierii strălucitoare a lui Hristos şi în ea învierea întregii făpturi: cred, zice apostolul, că prezentul suferințele temporare nu valorează nimic în comparație cu acea slavă, care se va descoperi în noi (Rom , VIII, ) Aici avem singura revelație a sensului universal din lume Există și o atitudine plină de compasiune față de creaturile vii în religiile din Orient, în brahmanism și budism, dar acolo această compasiune și milă sunt condiționate de recunoașterea inutilității tuturor eforturilor vieții ca atare Această „milă” este străină de speranță; nu aduce cu sine nicio promisiune și bucurie pentru creatura inferioară — Creștinismul iubește această făptură cu o altă iubire: crede în valoarea ei absolută și îi deschide în om și prin om moștenirea vieții veșnice Întrucât nu există nici un plan al ființei care ar fi în esența sa un sens universal de altă lume, revelația acestui sens trebuie să apară atât în lumea spirituală, cât și în lumea corporală Expresia acestei revelații nu este renunțarea la spirit de la trup, ci, dimpotrivă, restabilirea legăturii indisolubile, eterne, dintre lumea spirituală și lumea corporală De aceea, veacul viitor apare creștinismului ca o restaurare generală a vieții trupești, ca învierea viitoare nu numai a omului, ci a întregii naturi - Dacă există un înțeles universal, atunci întreaga lume trebuie să se unească (într-un singur templu al lui Dumnezeu, toată creația trebuie să se adune în jurul evanghelizatorului acestui sens – omul Tocmai o astfel de înțelegere a semnificației cosmice a creaturii o găsim în nenumărate Monumente creștine, în special cele răsăritene, în viața sfinților și în Cine nu cunoaște povestea poetică despre ursul venit la Sfântul Serghie;această poveste se repetă aproape literal în viața Monahului Serafim;povestea comunicării cu animalele de pădure și cu animalele deșertului este o trăsătură comună, tipică a multor vieți ortodoxe - rusești și răsăritene însuși sensul acestei comuniuni este același peste tot În viața lui Isaac Sirul se spune că animalele care au venit la sfânt a simțit mirosul acelui „putoros” care emana de la Adam înainte de cădere; atitudinea animalelor față de sfânt, remarcă: „Și nimeni să nu se mire de asta, știind sigur — — că atunci când Dumnezeu trăiește într-o persoană și Duhul Sfânt se odihnește, atunci totul este supus lui, ca la început Adamului primordial, până la călcarea poruncii lui Dumnezeu, când și el a trăit singur în pustie, totul a fost supus Aceeași idee despre vechea relație paradisiacă a omului cu creatura, care este parțial restaurată în viața sfinților și trebuie restaurată în întregime în noul pământ viitor, își găsește o expresie vie în pictura icoană rusă Adesea este înfățișat un templu, unind în jurul său toată creația cerească În icoanele „Orice făptură se bucură de tine, binecuvântată”, o găsim pe Maica Domnului pe fundalul templului, iar în jurul templului se află o „catedrală îngerească”, „rase uman”, vegetație paradisiacă și în alte icoane - animale și păsări, într-un cuvânt, - ca o catedrală, a întregii creații în jurul Maicii Domnului ca o inimă iubitoare a universului; în icoanele „Fiecare suflare să-L laude pe Domnul” vedem din nou universul – neamul omenesc, îngerii, animalele, păsările, vegetația paradisului și luminile cerești, iar în centru – Hristos, înconjurat de sfere cerești ) Acesta este acel cosmos viitor, adunat în Hristos, lumea, încălzit de iubirea maternă a Sf Fecioară și înviată în Dumnezeu, care în creștinism se opune haosului care domnește astăzi pe pământ În acest cosmos viitor, materia însăși devine o înveliș transparentă de semnificație spirituală Spiritismul unilateral, care disprețuiește materia, o respinge ca pe ceva lipsit de sens și disprețuitor, este în esență străin de această înțelegere a lumii, pentru care nu există creatură, în esență disprețuitoare și lipsită de sens Ideea unei învieri universale, trupești, include o reabilitare completă a materiei: materia nu este desființată aici, ci spiritualizată, luminată, devine acel „corp spiritual” despre care vorbește apostolul și, transfigurată prin har, este introdusă în mediu al gloriei divine Revelația acestei corporeități viitoare, transfigurate, este percepută de creștinism în imaginea vie a Schimbării la Față a lui Hristos — „Și El a fost transfigurat înaintea lor; şi faţa lui a strălucit ca soarele şi hainele lui au devenit albe ca lumina” (Matei XVII, ) Prin urmare, în această imagine, avem o imagine a Întrupării viitoare nu numai spiritul, ci şi trupul, care a devenit, parcă, haina Divinului În viitorul cosmos nu ar trebui să existe alt corp, cu excepția unuia spiritualizat, viu: nu este loc în el pentru materia moartă, căci totul trăiește în Dumnezeu În special în creștinismul răsăritean, această revelație a „luminii Taborului”, cu care este luminată întreaga „nouă creație”, este un esențial *) Vezi broșura mea Speculație în culori (Moscova, , ed I D Sytin, p ) — — un element esențial al oricărui sentiment de viață — În „viețile” ortodoxe citim adesea despre acest fenomen al chipului fulgerător și însorit al sfinților în momentele celei mai mari ascensiuni spirituale și glorificare a lor Apocalipsa vorbește despre o viziune a „o femeie îmbrăcată cu soare”^) Toate acestea sunt o serie de aluzii la acea transformare viitoare a materiei, care va face din întreaga lume trupească întruchiparea semnificației spirituale eterne Aici, pe pământ, nu aceasta este relația spiritului cu corpul în general și cu lumina soarelui în special Această relație este doar externă Pământul se învârte în jurul soarelui, plantele sunt atrase de el, animalele și păsările se bucură de el, dar din interior toată această viață nu este pătrunsă de soare și îi rămâne străină La rândul său, soarele nu este impregnat de viață spirituală Este doar centrul fizic, și nu metafizic, nu centrul spiritual al creaturii pământești De aceea este doar o „sursă de viață” imaginară pentru făptura care se bucură de ea; iar această bucurie se apropie de sfârșit rapid, inexorabil În Împărăția care vine, nu va mai exista un sens ca acesta: nu degeaba prevederea profetică vede acolo oameni îmbrăcați în soare și stele Viața planetei noastre și a creaturilor care o locuiesc nu va fi complet doar o revoluție în jurul soarelui Adevărata sursă a vieții va fi într-o zi îmbrăcată în soare Atunci relația cu soarele din exterior va deveni interioară, viața însăși va deveni complet însorită, ca hainele lui Hristos de pe cort; iar asta justifică toată bucuria din soare care umple câmpurile și pădurile Îndreptățită este ridicarea lacului și simfonia variată a vocilor păsărilor și gama de lumină a poeziei umane Culorile infinit de strălucitoare ale vieții sunt justificate și veseli, pentru că ei anticipează culorile noului pământ, și jale, pentru că ne pregătesc pentru această bucurie! Îndreptățită este bucuria universală în lumină, pentru că este un adevărat vestitor al viitoarei învieri și transfigurări universale VI Linia verticală a vieții și justificarea ei Justificarea liniei orizontale a vieții constă în gândul la noul pământ care vine, plin de conținut și sens absolut, spiritual; această viață plată, prezentă, este justificată doar în măsura în care se ridică într-un alt plan și este transformată de ea Aceasta înseamnă că aici linia orizontală este justificată nu de la sine luată separat, ci în combinație cu linia verticală Doar în unirea și încrucișarea ambelor linii se poate găsi o justificare pentru ambele Aceasta este confirmată și de toate datele experienței noastre despre calea verticală a vieții — Ce explică eșecul fatal al ascensiunii spirituale a religiilor din India? — De ce acea înălțime transcendentală în care se ridică spiritul aici se dovedește, în cele din urmă, a fi pustie și moartă? Pentru că nu există o ridicare reală a pământului către cer Spiritul uman, după cum s-a spus, aici nu ridică pământul, pentru că pur și simplu îl neagă; separându-se de pământ, el nu ia nimic de acolo – nici imagini, nici culori, nici forme care să poată conţine cel dincolo Imagini, culori, forme — toate acestea sunt disprețuitoare, iluzorii, zadarnice, toate acestea sunt diverse manifestări ale „maya” – acel „glamour” de la care trebuie să renunți De „amăgire” aparține întreaga noastră viață individuală, tot ceea ce numim viață Nu este de mirare că, zburând deasupra acestei iluzii, o persoană se ridică nu în tărâmul sensului viu, ci în tărâmul dezolat, mort al abstractizării pure Vedem altceva în creștinism Acolo viața, patima și învierea lui Hristos au ridicat blestemul de pe pământ Toate acestea, de la cel mai jos la cel mai înalt nivel, participă la acea ascensiune a vieții care aspiră la cer Ea anticipează în efortul ei acea lume montană pe care o caută și, prin urmare, ea însăși este plină de reflecții și imagini ale celeilalte lumi În cuvintele lui Platon, în ea, ca în ape, când noroioase, când oglindite, se reflectă o idee planul pre-etern al lui Dumnezeu pentru creație Iar aceste imagini nu împovărează sufletul, nu-i întârzie zborul către alte lumi, căci chiar și în ele se simte ușurința spiritului În ele, culorile pământești și formele pământești devin parțial simboluri, parțial imagini directe ale acelui alt pământ, care de fapt coboară pe pământ Cerul indian este gol; iar cerul care se deschide către un creștin este plin de viziuni strălucitoare colorate — Și acest lucru nu este surprinzător și din încercările noastre umane de a ne imagina lumea de pe altă lume, suspiciunea de blasfemie a fost îndepărtată Cu cât aceste imagini sunt mai luminoase, cu atât mai de încredere, cu atât este mai reală înălțarea spirituală care se simte în ele Cel care cu adevărat zboară la cer cu tot sufletul îl vede Aceasta este justificarea picturii icoanelor Dacă cel mai mare, sfântul, este întrupat, acesta poate fi înfățișat Și aceste imagini servesc cu adevărat ca dovadă a creșterii a ceea ce a fost realizat, realizat Una dintre cele mai vii imagini ale înțelegerii creștine a lumii celeilalte este pictura ortodoxă, în special cea rusească Ce vedem la ea? Și soarele, și stelele, și albastrul cerului, și întunericul nopții, și strălucirea amiezii, și purpura zorilor și strălucirea focului nopții - toate acestea sunt transferate prin iconografie către contemplarea acelei lumi, în toate acestea vede imagini ale dincolo După cum am arătat în altele — — în acel loc, acele culori cu care este înfățișată cealaltă lume aici sunt „întotdeauna culori cerești în două moduri, adică în sensul simplu şi în acelaşi timp simbolic al cuvântului Acestea sunt culorile cerului local, vizibil, care a primit semnificația condiționată, simbolică, a semnelor cerului celeilalte lumi Marii artiști ai picturii noastre antice de icoane, la fel ca întemeietorii acestui simbolism, pictorii greci de icoane, au fost, fără îndoială, observatori subtili și profundi ai cerului în ambele sensuri ale cuvântului Unul dintre ei, cerul de aici, a fost dezvăluit ochilor lor trupești; pe celălalt, de altă lume, îl contemplau cu ochi inteligenţi A trăit în experiența lor religioasă interioară Iar creativitatea lor artistică le-a conectat pe ambele Cerul de altă lume pentru ei a fost pictat cu un curcubeu multicolor de tonuri irizante Și în această colorare, nu a fost nimic întâmplător, arbitrar " ) Cine are dreptate în acest caz - pictori de icoane fără credință în capacitatea de a vedea, simți și imagina spiritualul și divinul în întruparea sa, sau acea religiozitate iconoclastă, protestantă, pentru care această abordare a misterelor divine prin pictura de icoane este materialism brut și blasfemiant ? Este clar că din punctul de vedere al credinței în Cuvântul întrupat, pictorul de icoane, și nu iconoclastul, ar trebui justificat, căci pictura icoanelor este tocmai afirmarea Întrupării — Este, de asemenea, clar că altceva este — ascensiunea spirituală către lumea cealaltă devine complet reală, reală Pentru ca această ridicare să fie vitală, este necesar ca o persoană să se ridice nu numai cu gândul, ci cu tot sufletul - inima, sentimentul, imaginația Dar ce sprijin pentru imaginație și sentiment poate fi dat de lumea incoloră și fără formă a abstractizării pure? Cu ce iubire poate nirvana sau acel brahmanism „unul fără celălalt” să aprindă inimile, unde chiar inima umană, ca tot ceea ce este concret, individual, trebuie să se anihileze, să se evapore în neant! O astfel de ascensiune duce la moarte Dimpotrivă, urcarea creștină la cer dă viață, pentru că cerul în care merge este plin de imagini la care arde inima Nu degeaba învață creștinismul că Hristos a scos sufletele omenești din iad și le-a deschis raiul: acest rai ar fi inaccesibil omului dacă nu l-ar găsi acolo pe Dumnezeu-omul care s-a înălțat la cer, iar în mediul Său, învierea suflete și natura pământească înviată Astfel, însăși realitatea, vitalitatea ridicării spirituale în creștinism este determinată de aceste imagini concrete, vii, ale lumii celeilalte, de care omul se lipește cu inima imagini ) Două lumi în pictura antică icoană rusă (Moscova , editura de carte The Way, pp - ) — — emu dus de pe pământ la cer; dar, spre deosebire de iconoclasmul tuturor veacurilor, aceasta nu este o blasfemie, ci acea reprezentare autentică a altarului, în care linia verticală a vieții își găsește justificarea și afirmarea — Este însuși faptul că aceste imagini sunt luate de pe pământ asta dovedește că aspirația ascendentă inerentă omului își atinge scopurile — Înălțarea lui Hristos — primul născut și strămoșul întregii omeniri — este o întruchipare vie a speranței tuturor sufletelor omenești și a justificării întregului lor zbor spiritual Suntem convinși aici încă o dată că niciuna dintre cele două linii ale vieții nu poate fi justificată prin separarea ei și că numai în încrucișarea uneia și a celeilalte poate fi găsită justificarea vieții în întregul ei Triumful sensului universal asupra aiurea poate fi dezvăluit numai prin abolirea completă a graniței dintre cealaltă lume și această lume Este exact ceea ce s-a întâmplat pe cruce Sacrificiul perfect a fost abolirea definitivă a acestei linii Limita stă tocmai în faptul că inima omului a fost închisă la harul care coboară pe pământ, iar inima omului este expresia cea mai înaltă a întregului pământ - Mișcarea în jos a forțelor cerului pe pământ a găsit doar un răspuns slab, departe de a fi suficient, în mișcarea care se apropie și în sus a pământului Pământul, captivat de deșertăciune, stăpânit în egoismul creat, s-a închis el însuși de har Pentru ca granița fatală să fie abolită, în primul rând, a trebuit să aibă loc o revoluție completă în sufletul omului Sufletul trebuia să se predea lui Dumnezeu fără margini, dezinteresat, cu toată plinătatea vieții și voinței sale Când Fiul Omului a adus lui Dumnezeu această jertfă desăvârșită, cerurile s-au deschis omului și cea mai înaltă taină a sensului lumii s-a arătat pe pământ Ambele linii ale vieții umane au fost simultan pline de putere divină Crucea a devenit dătătoare de viață — Iată soluția întregii tristețe lumii, acea lumină strălucitoare a sensului, care luminează deodată nenumăratele cercuri ale vieții naturii și omenirii Dacă divinul este revelat în pământesc, dacă omul poate fi îndumnezeit, iar odată cu el nivelurile inferioare ale creației, atunci nenumăratele roți ale mecanismului lumii nu se învârt degeaba; nu degeaba se fac lucruri gri, cotidiene, prin care se mentine existenta rasei umane! Omul va ieși vreodată din această captivitate grea! Viața nu marchează timpul, lumea merge înainte, spre limita ei — Liniile circulare, strâmbe ale mișcării lumii sunt îndreptate în gândul acelei mari lucrări creatoare a lui Dumnezeu și a omului, care se încheie cu învierea universală si de dragul — — merită să trăiești pentru această cauză, merită să crești generațiile viitoare, chiar merită să mori, pentru că doar ceea ce moare prinde viață Dacă acesta este sfârșitul necondiționat al procesului lumii, însăși periodicitatea cercurilor lumii își pierde proprietatea infinitului rău Această viață, care se afirmă cu încăpățânare în lupta împotriva morții și renaște periodic în mijlocul ruinei lumii, prin însăși persistența repetării ei își afirmă credința neclintită în victoria finală Și în această perseverență și încredere are dreptate Revenirea periodică a victoriilor de primăvară ale vieții asupra morții sunt adevăratele vestigii ale victoriei finale a primăverii eterne De aceea, creștinismul, care expune atât de viu minciunile dionisismului, nu respinge adevărul relativ care se află în el Avem și propria noastră sărbătoare creștină a reînnoirii primăverii, o sărbătoare a sărbătorilor și un triumf al sărbătorilor Creștinismul recunoaște, de asemenea, acel grăunte de adevăr etern, care se află în vechea bucurie religioasă a vieții grecești, și acel adevăr relativ, care se află în faptele ascetice și visele somnoroase ale Indiei Căci în imaginea crucii, pentru el, se realizează o sinteză a acelor direcții de viață, care sunt exprimate unilateral în ambele religii Creștinismul conduce o persoană la plinătatea bucuriei veșnice, dar nu consideră posibil să vină acolo fără durerea crucii Pentru a stăpâni pământul trebuie să găsești un punct dinamic de sprijin deasupra lui, iar pentru aceasta este nevoie de o luptă fără milă cu patimile pământești, este nevoie de o înălțare spirituală, care este pregătită și returnată prin osteneli, greutăți, toată întristarea fapte ascetice VIL Justificarea suferinței Acel sfârșit pozitiv al vieții, care constituie sensul său, este plinătatea bucuriei Dar calea care duce la această bucurie este calea celei mai mari întristări, calea Crucii În singura soluție posibilă la întrebarea despre sensul vieții despre care vorbim, aceasta este tocmai cea mai paradoxală Nu e de mirare că „nebunia crucii” a servit întotdeauna ca piatră de poticnire și ispită De ce aceste nesfârșite șiruri de chinuri incredibile? De ce aceste torturi, care cad cu toată greutatea asupra celor mai buni din lume? Dostoievski, după ce a experimentat toată profunzimea chinurilor îndoielii, subliniază - ca cea mai puternică obiecție la orice credință în sensul vieții - suferința copiilor nevinovați Dar ce înseamnă forța negativă a acestui argument în comparație cu suferințele omului-Dumnezeu? În lumea creată de Dumnezeu, cel mai înalt, cel mai bun, suferă tocmai pentru că este cel mai înalt, cel divin! ■ Este acest gând despre suferință, minte — — nu este în sine cel mai izbitor, de nerefuzat argument împotriva sensului lumii?! Un răspuns complet la această întrebare poate fi dat doar în contextul unei întregi teodicei și al unei întregi înțelegeri a lumii Problema suferinței nu poate fi hotărâtă în cele din urmă decât în legătură cu problema răului; iar la întrebarea cum este posibil răul în lume, doar doctrina lumii în ansamblu poate da un răspuns exhaustiv Prin urmare, deocamdată, răspunsul nostru nu poate fi decât preliminar și incomplet Un indiciu al singurului răspuns posibil se află în cuvintele Evangheliei - Vei fi trist, dar tristețea ta se va transforma în bucurie O femeie, când naște, îndură durere, pentru că a sosit ceasul ei; dar când naște un prunc, nu-și mai aduce aminte de tristețe cu bucurie, pentru că s-a născut pe lume un om (Ioan, XVI, - ) La prima vedere, acest răspuns al Evangheliei la întrebarea despre semnificația suferinței poate părea nesatisfăcător Simplul fapt psihologic de a uita suferința sub influența altuia, puternică impresie de bucurie, poate fi o justificare suficientă a suferinței? Ce contează dacă un bărbat uită de el! Oare această uitare subiectivă o împiedică să fie o încălcare obiectivă a logicii sensului universal? Suferința poate fi justificată numai în măsura în care între ea și sensul bun al vieții nu există doar o legătură exterioară, ci și o internă, adică pentru că cea mai mare suferință a vieții este luminată și luminată până în fund cu toată plinătatea semnificației lumii / O astfel de conexiune chiar există: ajungem să o cunoaștem în momentele de cea mai mare iluminare și încântare spirituală Lacrimi abundente de bucurie o mărturisesc atunci: oricine nu a suferit, îi sunt inaccesibile aceste lacrimi, care exprimă deodată atât plinătatea beatitudinii trăite, cât și plinătatea chinului trăit Dovezile incontestabile ale oricărei experiențe spirituale profunde ne spune că ambele experiențe sunt inseparabile una de cealaltă, astfel că fericirea este tocmai transformarea miraculoasă a suferinței Explicaţia acestui fapt poate fi dată, în primul rând, de analiza suferinţei ca fenomen vital Ce este suferința? Un sentiment de întârziere în aspirația vieții, incompletitudinea vieții și, în cele din urmă, distrugerea ei iminentă - moartea Aceasta arată legătura directă, imediată dintre suferință și sens, dintre suferință și beatitudine Sensul lumii este tocmai plinătatea vieții care umple totul cu sine Fericirea constă în posesia acestei plinătăți, iar suferința se datorează absenței ei Lumea suferă tocmai pentru că nu conține viața dumnezeiască în sine, pentru că este ruptă de însăși izvorul vieții; deci Hristos, - purtând pe cruce toată povara suferinței lumii și zice: Dumnezeul meu, Dumnezeul meu, pentru ce M-ai părăsit Aceste cuvinte dau formula cea mai precisă pentru sensul spiritual al suferinței: pentru a se ridica în spirit deasupra deșertăciunii vieții până la plinătatea sensului etern și a vieții veșnice, trebuie să simți cu toată ființa toată această groază a lumii abandonate de Doamne, toată adâncimea durerii răstignirii Și trebuie să participați la isprava unui sacrificiu perfect În acea inimă arzătoare a unei inimi iubitoare care se dăruiește în întregime lui Dumnezeu, trebuie să simți și o întristare profundă pentru nesimțirea rea a lumii și durerea ruperii cu acea umplere iluzorie a vieții, care o duce nu la sens, ci la nesfârșit vanitate De aceea, în creștinism tristețea și bucuria sunt atât de strâns legate Nu există Înviere strălucitoare a lui Hristos fără Sfinții Șapte Și dintre toate erorile căutării religioase, una dintre cele mai periculoase și, în același timp, una dintre cele mai comune, este aceea care crede în posibilitatea de a obține binecuvântarea dincolo de cruce Avertismentul lui Hristos la Tabor este direct îndreptat împotriva lui, care spune că înainte de înviere Fiul omului trebuie să sufere mult și să fie umilit (Marcu IX, ) Aceste cuvinte trebuie înțelese în legătură directă cu evenimentul care tocmai a avut loc la Tabor: ele indică faptul că calea către transformarea universală trece prin cea mai mare suferință din lume Este de înțeles: acea întoarcere a voinței umane de la lume la Dumnezeu, fără de care nu poate avea loc răsturnarea universală, cosmică a transfigurării creaturii, nu poate fi nedureroasă Unul dintre cele mai mari obstacole care întârzie ridicarea spirituală constă în împlinirea iluzorie a vieții, care oferă bunăstare lumească Confortul, comoditatea, sațietatea și toată înșelăciunea frumuseții muritoare care dispare – acestea sunt elementele care alcătuiesc un miraj captivant care liniștește și paralizează forțele spirituale Cu cât o persoană este mai mulțumită de ceea ce este aici, cu atât simte mai puțin atracție către dincolo De aceea, pentru trezire, sunt necesare acele suferințe și dezastre, care distrug iluzia sensului dobândit Prosperitatea duce cel mai adesea la materialism lumesc dur Dimpotrivă, ascensiunea spirituală și mai ales religioasă se naște de obicei în mijlocul încercărilor grele Cele mai profunde revelații ale semnificației lumii sunt asociate cu acele cele mai mari suferințe, prin care puterea spiritului este trezită și temperată Conștiința acestei legături între cea mai profundă bucurie și cea mai profundă tristețe a găsit o expresie a frumuseții și puterii uimitoare în binecunoscutele versuri spirituale antice rusești „Despre cartea porumbelului” — — De sub acea țară, de sub răsărit, s-a ridicat un nor întunecat, un nor amenințător Da, de sub acel nor amenințător și întunecat, a căzut o carte de porumbei Pe un opus glorios a căzut pe muntele Tabor, La o cruce minunată, la o dătătoare de viață, La acea piatră unui belatyr La un cap cinstit Adamova Din întunericul de nepătruns care a cuprins răstignirea, din furtună și furtună s-a născut cea mai înaltă revelație a Duhului Este imposibil de exprimat mai bine sensul cosmic al crucificării Întreaga lume este plină de sete de Necondiționat, inspirată de aspirația către un singur centru necondiționat Acest lucru este evidențiat de legea gravitației universale a corpurilor și efortul fiecărei creaturi pentru plinătatea vieții și căutarea noastră umană a sensului Dar acum, calea lumii a fost parcursă până la capăt - în sus, în jos, în toate direcțiile Iar rezultatul este prăbușirea completă, finală, a oricărei speranțe Lumea este părăsită de Dumnezeu; nu are nici centru, nici scop, nici sens Dumnezeu a murit pe cruce: asta înseamnă că legătura vie a universului s-a prăbușit, pentru că nu există nimic care să comunice unitate tuturor eforturilor sale, nu există nimic care să facă din el un singur cosmos Și de aceea această furtună și furtună care s-a apropiat de lume, acest vârtej de distrugere universală, cosmică Pământul s-a cutremurat, pietrele s-au dezintegrat, soarele s-a stins, toate luminile care luminau universul s-au stins deodată Și nu există deja nimic în lume, cu excepția acestui întuneric fără speranță – nici Dumnezeu, nici omul, nici lumea În acea narațiune a Evangheliei despre Golgota, care îl inspiră pe cântăreața spirituală rusă, avem ceva mai mult decât un indiciu al unui eveniment istoric trecător Am văzut că însăși structura căii vieții este cruciformă Golgota este un fapt constant, durabil al realității noastre, căci nu există un moment în care această luptă între simț și nonsens să nu aibă loc, când lumea să nu-L răstignească pe Dumnezeu și când Dumnezeu să nu-L răstignească pentru lume Prin urmare, cel care are ochi să vadă va discerne mereu în lume această esență fără Dumnezeu care neagă sensul și îl răstignește pe Dumnezeu și, odată cu ea, toată devastarea lumii, pietrele în descompunere, focurile stinse și un vârtej infernal în care totul se învârte și totul este amestecat în haos i| Să ne gândim până la capăt prin această imagine a prostiei lumii, să ne imaginăm că ea singură exprimă adevărata esență a universului Atunci toată sărbătoarea luminii cercului nostru solar se estompează deodată și, odată cu ea, dispar toate culorile vii, irizate Dacă viața nu are sens, dacă Dumnezeu a murit și nu va învia din nou, atunci totul în lume este un fals și o înșelăciune Soarele nostru este fals, pentru că lumina și căldura lui sunt sursa unei vieți iluzorii, imaginare; toată bucuria noastră este falsă — — — și cântec; dragostea este și falsă, pentru că, sub acoperirea bucuriei imaginare, ea perpetuează o viață rea și nedemnă; fals este gândul însuși, care ne captivează cu o aparență înșelătoare de sens Și pentru că totul este fals, chiar și pământul de sub picioarele noastre se scutură Iată sensul de durată al poveștii Evangheliei despre întunericul care a cuprins răstignirea, despre zguduirea pământului și despre pietrele sparte Una dintre cele două — fie dezintegrare universală, fie sens universal — despre asta vorbește cartea porumbelului, care a apărut într-o furtună și o furtună, a căzut dintr-un nor întunecat Avem un punct de sprijin deasupra cerurilor Există o forță dătătoare de viață irezistibilă, miraculoasă, care îmblânzește furtuna, reasambla părțile degradate într-un singur corp viu Există acea forță a spiritului, despre care vorbește cartea porumbeilor; redă lumii sensul și, odată cu el, ordinea și armonia pierdute Iar în bucuria învierii generale, luminile stinse izbucnesc din nou în ceruri Regii l-au întrebat pe țarul David Yevseevici ce era scris în acea carte de porumbei: Din ce a început lumina albă, Din ce au început zorii limpezi, Din ce a început luna tânără-luminoasă, Din ce au început stelele dese, Din ce a început ploaia fracționată? Înțeleptul țar David Evsevici a răspuns că: Vă spun, fraților, nu prin alfabetizare, nu prin alfabetizare, - totul din memorie O lumină albă a început în noi De la însuși Hristos Împăratul Cerurilor, soarele este roșu - de pe chipul lui Dumnezeu zorii sunt limpezi - din hainele lui Dumnezeu, Luna tânără-luminoasă - din sânii lui Dumnezeu, Nopți întunecate - din gândurile lui Dumnezeu, Ploaie zdrobită - din lacrimile Lui, Vânt bun - din b suflare A medita pe acest cântec popular înseamnă a înțelege că naivul se limitează la geniul Căci acel sens al lumii, care este ascuns celor înțelepți și raționali, este într-adevăr revelat aici copiilor Ne îndoim, căutăm, suntem chinuiți de ignoranța noastră și suntem mereu sfâșiați între frică și speranță Iar aspectul limpede și copilăresc al cărții, ca un porumbel, știe sigur de ce strălucesc soarele și luna, de ce nenumărate stele ard pe cer, despre ce suspină vântul și care sunt gândurile adânci, nocturne ale lui Dumnezeu gindind despre — — Cântecul vede eternul în temporal și, prin urmare, el însuși aduce în contemplarea temporalului starea de „pace a eternității” În această anticipare a acordului permisiv, yjge răsunând în veșnicie și trebuind să fie răsunat la sfârșitul timpului, stă rezolvarea anxietății noastre chinuitoare Sentimentul nostru de viață devine din nou vesel Și nimeni și nimic nu ne poate lua această bucurie, nici boala, nici suferința, nici prăbușirea speranțelor pământești, nici furtuna iminentă, nici măcar distrugerea completă a oricărei prosperități și ordini lumești Căci acolo, în patria noastră veșnică, vedem adunată și înviată coliba noastră pământească, care aici suferă, se destramă și poate că se apropie de moarte Și din moment ce credem în acea patrie, niciodată, sub nicio formă, nu disperăm nici pe aceasta Credem în sensul lămuritor al suferinței ei Credem în frumusețea care se va naște din ei și îi facem să uite de durerea acestor dureri prenatale Oricât de teribilă și dureroasă ar fi imaginea prostiei pe care o observăm, să ne amintim că înainte de judecata Adevărului etern, prostiile sunt doar o umbră care dispare a sensului Să credem nu în umbră, ci în lumină, despre care se spune: Și lumina strălucește în întuneric și întunericul lui nu l-a cuprins (Ioan, I, ) CAPITOLUL II Teodicee I Antinomia unuia și a celuilalt, ca rădăcină comună a îndoielii în sensul lumii Contradicțiile viziunii dualiste și moniste asupra lumii Orice soluție la întrebarea sensului vieții ridică multe îndoieli și vai de acea decizie care nu le ține seama: căci în multe cazuri există o oarecare îndoială la baza unei îndoieli conștiincioase; sau un adevăr profund, un adevăr care nu și-a găsit încă expresia potrivită în gândirea umană conștientă și care pândește undeva în profunzimea subconștientă a experiențelor noastre A-l extrage de acolo înseamnă a aprofunda și a îmbogăți gândul: doar ascultând îndoielile, gândindu-le până la capăt, putem obține plenitudinea, conștiința, plenitudinea pătrunderii în sensul vieții Căci există îndoieli care sunt înrădăcinate în sursa cea mai profundă a întregii conștiințe - în intuiția sensului universal și în căutarea lui Orice căutare a sensului vieții presupune unele cunoștințe prealabile despre aceasta, prezența în mintea celui care caută a unor semne ale doritului, prin care poate fi găsită Această cunoaștere preliminară, intuitivă, a sensului dorit este cea care face posibilă căutarea noastră, care, împreună cu aceasta, servește drept sursă a îndoielilor noastre Comparând fiecare decizie dată cu această intuiție inițială, vedem că într-o privință sau alta nu îi corespunde, nu o exprimă Atunci apare îndoiala; iar o încercare de a o îneca pur și simplu, de a trece pe lângă ea, este un păcat grav al gândirii, o crimă împotriva intuiției înseși a sensului care este sanctuarul său Am văzut că intuiția semnificației, atât logică, cât și vitală, este intuiția unității totale, ca fiind cu adevărat existentă și ca proprie Intuiția unității totale este principiul fiecărei conștiințe ), presupunerea metafizică a oricărei eforturi de viață și, împreună, este cerința de bază a conștiinței noastre despre Necondiționat Orice decizie ) Pentru o fundamentare detaliată a acestui gând, a se vedea op „Prezumții metafizice ale cunoașterii” Moscova , editor de carte ?,Cale" Sensul vieții — — întrebarea noastră este o încercare de a îndeplini aceste cerințe; dupa aceleasi cerinte apar si indoieli logice, vitale, morale Aceste îndoieli sunt de diferite feluri: dacă gândirea descoperă contradicții logice într-o soluție sau alta, adică nu găsește în el o unitate logică; sau viața nu găsește satisfacție în această decizie, pentru că îi lipsește plenitudinea vieții căutată de toate viețuitoarele; Sau, în sfârșit, sursa îndoielii este indignarea conștiinței, care caută un adevăr unic, universal, dar nu-l găsește într-o decizie dată Toate aceste surse de îndoială, evident, se reduc la un singur lucru - la cerința unității totale: atât pentru unicul adevăr și plinătatea vieții, cât și pentru adevărul unic, universal și necondiționat - toate acestea sunt - nici mai mult, nici mai puțin, ca aspecte ale uneia şi aceleiaşi intuiţii a unităţii totale Este clar, așadar, că rezolvarea îndoielilor duce la dezvăluirea conținutului acestei intuiții, drept urmare îndoielile în sine sunt de mare valoare pentru cercetător Ne vom convinge și mai mult de acest lucru atunci când vom aprofunda în esența acelor îndoieli care de obicei se opun tuturor încercărilor de soluție pozitivă și par să demonstreze imposibilitatea lor În primul rând, toate aceste încercări par să sufere de o contradicție internă fără speranță Ei se confruntă cu o antinomie pe care alteori nu a rezolvat-o și, parcă, nicio înțelegere a lumii nu o poate rezolva Pe de o parte, sensul gândirii și sensul vieții pe care îl căutăm este o unitate totală; pe de altă parte, însuși faptul căutării noastre demonstrează că în gândirea noastră și în viața noastră nu există această unitate totală, nu există acest sens pe care îl căutăm Acest fapt dovedește că această ființă aflată în căutare și suferință este într-un fel în afara unității, i se opune ca „altul” Dar cum este posibil acest lucru? Nu este evident că această presupunere a „celălalt” alături și în afara Celui-Tot-Unul este o contradicție logică! Ce este acest „tot-unu”, care nu cuprinde și nu conține totul în sine? Ce este acest Absolut, limitat din exterior de altceva, non-absolut? Această contradicție, care constă în conceptul de Absolut și de celălalt al său, este o antinomie a antinomiilor - acea capcană împotriva căreia toate încercările de soluții speculative la întrebarea noastră au fost spulberate până acum Antinomianismul modern vede în aceasta o dovadă a imposibilității oricărei soluții logice; el crede că această antinomie, ca oricare alta, poate fi doar „depășită” și nu rezolvată de minte Dar în afară de alte obiecții care pot fi ridicate împotriva acestei opinii*), inconsecvența ei în dat Vezi soia mea Presupuneri metafizice ale cunoașterii, pp - — — cazul este dovedit în special printr-un argument decisiv - Este imposibil să „scăpăm” de antinomia Absolutului și de cealaltă a lui, pentru că eul este o antinomie, nu numai logică, ci și vitală Întreaga viață este cuprinsă de această contradicție, care stă la baza tuturor ■ suferințelor și eșecurilor ei nesfârșite: căci toată viața este o străduință pentru ■ atoate-unitate, adică în același timp afirmarea unității și senzația absolut reală, dureroasă, a absenței ei Unitatea este plinătatea absolută a ființei; dar în plinătate nu poate exista schimbare, străduință și realizare În consecință, contradicția pare să stea deja în însăși afirmarea unității ca scop al efortului în timp Dacă există într-adevăr o unitate totală, ea conține totul din timpuri imemoriale, nu există nimic în afara ei; prin urmare, nu poate fi nici terminus a quo (punctul de plecare), nici terminus ad quem (punctul obiectiv) al vreunei mișcări Spinoza a învățat, după cum se știe, că în Absolut nu există și nu poate exista niciun fel de țeluri – căci fiecare scop presupune imperfecțiune, incompletitudine și, prin urmare, este exclus de însuși conceptul de Absolut, adică toate intr-unul Cum să demonstrezi că greșește? Și dacă are dreptate, atunci toate scopurile sunt iluzorii; atunci scopul vieții noastre este și el iluzoriu și însăși căutarea ei este o iluzie de care trebuie să ne despărțim Este imposibil să „scăpăm de” contradicția care stă în gândul „despre scopul vieții, pentru că toată viața se luptă spre un scop; prin urmare, în timp ce trăim, nu putem pur și simplu să scăpăm de acest gând, să-l lăsăm deoparte ; iar gândul la vanitatea vieții este insuportabil pentru noi Vrând-nevrând, trebuie să reluăm soluția întrebării noastre din nou și din nou, dar dacă există o contradicție internă în formularea ei, atunci aceasta nu distruge în avansa orice soluție posibilă la asta ? Toate soluțiile sunt împărțite în dualiste, moniste și încercări de a le concilia pe ambele În afara acestor trei moduri de a rezolva oricare alta, aparent, nu poate exista Dar nu sunt toate aceste trei căi distruse de contradicții interne profunde? Să luăm acea soluție dualistă, care se află în vechea înțelegere a lumii persane sau maniheice! Nu este evident că este distrusă de orice încercare de a o gândi până la capăt? Absurdul celor doi Absoluți, Ormuzd și Ahriman, care se limitează unul pe altul și duc o luptă nesfârșită la egalitate (demonstrând prin aceasta neputința lor) este prea evidentă și nu are nevoie de dovezi În esență, acest dualism ascunde o soluție nihilistă, adică negarea Absolutului și negarea sensului vieții, căci în afirmarea a două implicite absolute se află negarea însuși conceptului de Absolut; iar în afirmarea luptei nesfârșite dintre bine și rău, care nu duce la biruință, stă implicite * — — recunoașterea lipsei de sens a luptei vieții și, în consecință, a lipsei de sens a vieții în ansamblu În plus, ideile dualiste despre lume sunt în totală contradicție cu presupunerea logică principală a gândirii noastre Ea îmbracă în mod inevitabil și neapărat tot ceea ce gândește sub formă de unitate; Acesta este motivul pentru care înțelegerea dualistă a lumii nu poate fi susținută, dusă până la capăt Ambele principii care se ceartă între ele în religiile dualiste sunt supuse unei anumite necesități obiective pentru noi, unei anumite ordini generale a universului, în virtutea căreia niciunul dintre ele nu îl poate învinge pe celălalt Fără această ordine generală, ei nu ar putea intra în contact unul cu celălalt, nu ar putea lupta unul cu celălalt, nu ar putea fi în interacțiune unul cu celălalt Este clar că aici se asumă întotdeauna un fel de al treilea principiu peste argumentare, ceva comun, în care are loc interacțiunea lor Și chiar efortul fiecăruia dintre disputanți - de a deveni absolut, singurul început din lume - afirmă pan-unitatea ca scop, adică, chiar lucrul care este negat în principiu de sistemele dualiste Este clar că această negație nu poate fi susținută Situația nu este mai bună cu învățăturile moniste, religioase și filozofice Inconsecvența lor se exprimă în neputința lor de a depăși dualismul împotriva căruia se luptă Principiul de bază al tuturor acestor învățături este afirmarea uneia fără cealaltă Aceasta este esența brahmanismului, care învață că numai Brahma există cu adevărat, adică, unul și necondiționat Deoarece acesta conține plenitudinea ființei, nimic nu poate fi în afara ei Prin urmare, tot ceea ce percepem în realitatea noastră este lipsit de realitatea adevărată; toată această lume de obiecte finite pe care o observăm, toată această multitudine de ființe, imperfecte, străduindu-se și în mișcare, este doar maya , acestea un miraj care dispare, o reprezentare senzorială înșelătoare În general, principiile metafizice ale acestei viziuni religioase asupra lumii coincid cu principiile metafizice ale școlii eleatice grecești antice Acesta din urmă a învățat, de asemenea, că într-adevăr există doar una și neschimbătoare, și toată mulțimea pe care o vedem cu mișcarea și schimbarea ei nu este o lume cu adevărat existentă, ci o lume a opiniei înșelătoare S-ar părea că aceste prevederi ale brahmanismului și ale școlii eleatice reprezintă singura concluzie consistentă din conceptul de Necondiționat și Atot-Unul Dar, de fapt, chiar și aceste învățături se încurcă în aceeași contradicție fatală ca și învățăturile dualiste – toate în aceeași antinomie a Atot-Unului și a celuilalt al său Într-adevăr, nu este greu de văzut că nu există o depășire reală a dualismului în aceste învățături Negarea lor față de „celălalt” este doar imaginară, aparentă În opoziţia lor cu Brahma şi Maya — — • lumea opiniei cu adevărat existentă și înșelătoare, renaște același dualism, împotriva căruia se luptă atât hindușii, cât și eleanii Să presupunem că întreaga lume din jurul nostru este doar visul nostru, o înșelăciune a imaginației noastre Întrebarea este, de unde a venit această înșelăciune? Pentru a explica posibilitatea Mayei, trebuie să admitem însuși faptul existenței unui vis, realitatea sentimentelor care înșală, realitatea unui gând înșelat de o opinie falsă, într-un cuvânt, realitatea unei conștiințe visătoare și amăgite Dar acest vis și acest visător sunt ceva diferit de „Unul” Însuși faptul de „maya” sau „opinie înșelătoare” mărturisește realitatea „celălalt”, deoarece în Absolut și atot-unu nu există o astfel de înșelăciune • Însăși încercarea de a elimina „celălalt” în sistemele moniste este autocontradictorie Contradicția de aici nu este întâmplătoare și, prin urmare, poate fi găsită în orice învățătură monistă În învățăturile lui Spinoza, papr , se exprimă în enunțuri incompatibile ale unității substanței lumii, care exclude multitudinea și multiplicitatea modurilor aceleiași substanțe, apărute fără a se ști de ce și cum În secolul al XIX-lea găsim expresia cea mai frapantă a aceleiași contradicții în învățăturile lui Schopenhauer, care afirmă unitatea esenței lumii — voința lumii manifestându-se în toate și explică pluralitatea vizibilă, în mod hindus — înșelăciunea senzuală —falsa „reprezentare” a subiectului conștient și sentimental Dualismul neînvins, împărțirea între „lumea ca voință și lumea ca reprezentare” introduce aici o disonanță ascuțită în sistemul monist Învățăturile monismului pur și ale dualismului pur se dovedesc a fi la fel de insuportabile Rămâne să luăm în considerare al treilea mod, creștin, de a rezolva problema care ne preocupă; această soluție încearcă să se ridice deasupra antitezei monismului și dualismului prin eliminarea erorilor lor și afirmând adevărul relativ al ambelor IL Antinomia Atot-Unului și a celuilalt înaintea Judecății Conștiinței Creștine Atot-unitatea și ființa temporală În primul rând, este necesar să lămurim aici care este principala diferență între concepția creștină de viață și ambele extreme – dualismul pur și monismul pur Spre deosebire de învățăturile moniste, creștinismul subliniază cu siguranță realitatea devenirii lumii în timp, realitatea procesului lumii, realitatea istoriei universului Această realitate a lumii, imperfectă, incompletă, deveniră și, prin urmare, fiind în stare de trecere de la inexistență la ființă, este cu totul diferită — — din realitatea absolută a lui Dumnezeu, care este dincolo de timp, dincolo de orice posibilitate de schimbare și este definită ca necondiționat plinătatea ființei Nu există contopire între Dumnezeu și lume în creștinism: necontopirea Creatorului cu creatura este una dintre afirmațiile sale cele mai categorice Având în vedere aceste diferențe dintre creștinism și monism pur, întrebarea este dacă poate fi numită o doctrină dualistă? Din nou, și aici există diferențe certe, puternice În primul rând, lumea, în înțelegerea creștină a ei, nu are propriul ei început special, independent În sine și în sine nu este nimic: devine ceva numai prin actul creației Dumnezeu trebuie să devină totul în toate Acel ideal al lumii eterne, care este personificat prin imaginea lui Hristos Dumnezeu-omul însuși, este idealul unității inseparabile și necontopite a două naturi – Dumnezeu și lume (în fața omului) Așa cum necontopirea dintre Dumnezeu și creaturile este trăsătura distinctivă a creștinismului de monismul pur, tot așa nesepararea lor este linia dintre creștinism și dualismul pur Sunt acele contradicții, pe care le rup învățăturile monistei și dualiste, rezolvate printr-o astfel de înțelegere a vieții? La prima vedere, se pare că decizia creștină este distrusă de aceleași îndoieli despre care am discutat mai sus Am văzut că una dintre diferențele sale față de alte religii ale lumii constă în recunoașterea și evaluarea pozitivă a istoriei lumii ca proces care își are începutul și sfârșitul în Dumnezeu, adică finalul său pozitiv Această trăsătură a creștinismului este cea care dă naștere unor îndoieli puternice și aparent de netrecut Îndoieli sunt ridicate și de însăși recunoașterea faptului istoriei lumii de către creștinism și justificarea sa religioasă; în același timp, atât una cât și cealaltă îndoială își au rădăcinile în însăși intuiția unității, care servește drept început și motor oricărei căutări religioase Aparent, istoria este incompatibilă cu însăși ideea de unitate, pentru că unitatea este plinătatea nemărginită a ființei Ființa Unică nu se poate dezvolta, nu se poate îmbunătăți; este într-o stare de odihnă veșnică Conform învățăturii creștine, aceste semne - plinătatea ființei, perfectă din timpuri imemoriale și odihna veșnică - sunt definițiile esențiale ale Divinității Dumnezeu, ca Tot-Unul Existent, este în afara timpului; timpul este o formă a unei alte realități, extra-divine, care se mișcă, se dezvoltă, se îmbunătățește Cum este posibil, din punct de vedere religios, să avem o asemenea înțelegere a istoriei? Plasarea istoriei într-o realitate diferită, extra-divină * nu pare să elimine, ci întărește îndoielile, căci însăși asumarea a ceva extra-divin este, aparent, pe deplin — — contradictoriu si cu sentiment religios si cu logica sensului lumii, i e cu gândul la unitate Iar sentimentul cere ca Dumnezeu să fie, să fie totul în toate, iar gândul la atot-unul nu poate fi împacat cu asumarea a altceva care este în afara unității-atot și astfel îi încalcă adevărul Antireligios și ilogic, contradictorie pare să fie ideea unui fel de graniță exterioară care înconjoară unitatea totală; vorbind în limbaj religios, gândul la orice limitare a omniprezenței divine este inacceptabil Conceptul de existență temporală este unul dintre acele paradoxuri care încurcă cel mai mult în creștinism Aceasta nu este doar o îndoială a gândirii logice, ci în același timp o profundă indignare a conștiinței, care se răzvrătește cu hotărâre împotriva oricărei diminuări a plinătății și perfecțiunii divine În aceeași întrebare fatală despre relația dintre temporal și etern se află centrul tulburărilor tuturor viețuitoarelor; oscilează între speranță și frică, tânjește după plinătate, dar se simte exclusă de ea, tânjește după odihna veșnică, dar se vede despărțită de ea de un abis de netrecut Paradoxul existenței temporale este tocmai acel element din creștinism, la care gândirea noastră, căutând și chestionând, trebuie în primul rând să privească mai atent Vom începe studiul său cu o luare în considerare a formei timpului care derutează conștiința religioasă Pentru temporal, și deci și pentru timp, nu există loc în universal – aceasta este expresia cea mai concisă și definită a acelor îndoieli logice și religioase despre care vorbim Dar să aruncăm o privire mai atentă asupra intuiției timpului și ne vom convinge că această intuiție, la prima vedere, incompatibilă cu intuiția unității, este de fapt înrădăcinată în aceasta din urmă și este condiționată de ea Kant a subliniat că în intuiția timpului întregul precede părțile sale Această intuiție nu se obține prin însumarea timpurilor separate sau prin abstracția de la ei; dimpotrivă, putem reprezenta și gândi fiecare moment individual de timp în nici un alt mod decât în legătură cu o serie infinită de momente înainte și după el După cum am arătat deja în altă parte, „intuiția timpului este intuiția conexiunii dintre trecut, prezent și viitor” ) Această legătură este universală și necondiționată: nu există un singur moment de timp care să stea în afara unei serii infinite și continue de momente - nici un singur moment fără un trecut și un viitor infinit, nici un singur moment care să nu fie nici mai devreme, nici mai târziu decât nenumărate alte momente de timp Să vedem ce înseamnă asta Toate momentele de timp formează o anumită unitate ca diviziuni ale unui singur timp *) „Metaphys, ipoteze ale cunoașterii”, p — — Tot ceea ce se întâmplă se încadrează în această formă a unui singur timp – atât ce a fost, cât și ce este, și ce va fi Prin urmare, tot ceea ce este temporar, ca atare, formează un fel de unitate Numai sub forma unității putem contempla temporalul Este clar că există o legătură necesară între intuiția unității totale și intuiția timpului: intuiția timpului este unul dintre aspectele intuiției unității totale Dacă ceea ce se întâmplă în timp nu ar fi acoperit de unitatea ordinii comune tuturor momentelor, atunci nu ar exista nicio legătură de timpuri, nu ar exista această nevoie de a gândi fiecare clipă în legătură cu trecutul și viitorul infinit, într-un cuvânt , nu ar exista nicio intuiție a timpului însuși; nu ar exista continuitate a curgerii, care este o proprietate esentiala a timpului În esență, „momentul” este doar o împărțire artificială a timpului; în intuiția imediată a timpului, nu percepem nicio oprire, niciun moment separat, ci percepem o „tranziție neîntreruptă, un flux neîntrerupt” Ceea ce este esenţial în timp este tocmai această continuitate a universalului, cuprinzând tot ce este curent, o continuitate în care nimic curent nu poate fi separat de altul, cu alte cuvinte, continuitatea unităţii totale Cum înțelegem această continuitate, această legătură universală și necesară a tot ceea ce este actual? Despre asta am spus deja în cea precedentă O persoană poate fi conștientă de curgerea în timp doar ridicându-se deasupra curgerii; Timpul poate fi conștient doar ridicându-se deasupra timpului Aici, deja pentru noi, vălul este ușor ridicat, separând regiunea unui flux nesfârșit și universal de regiunea odihnei eterne Se dovedește că primul poate fi conștient doar prin al doilea: timpul însuși nu poate fi conștient decât sub forma eternității Există o trăsătură paradoxală în intuiția timpului, pe care am indicat-o deja parțial în alt loc, în studiul epistemologic citat mai sus Pe de o parte, doar prezentul este real în timp, pentru că trecutul nu mai există, iar viitorul nu este încă Pe de altă parte, putem afirma această realitate a prezentului doar presupunând că trecutul și viitorul există cumva Realitatea curge într-un singur moment, adică până la un moment matematic în timp, pur și simplu nu poate fi perceput și înțeles de noi Putem înțelege doar realitatea care durează, adică conţinând un set nedefinit de momente în timp Am arătat deja acest lucru prin exemplul percepției zgomotului pădurii: dacă percepția noastră ar fi limitată la un singur moment, nu am putea conecta în el nici o multitudine de copaci, nici o multitudine de sunete; cu alte cuvinte, nu am percepe nici pădurea, nici zgomotul Trebuie să spunem același lucru despre fiecare percepție în timp Percepţia unui obiect care — — care stă în fața mea, de exemplu, această călimară, este compusă dintr-o serie continuă de conținuturi în schimbare ale conștiinței: dacă nu aș conecta în reprezentarea unei singure realități în curs de desfășurare această serie de momente care trec înaintea mea, realitatea acestei călimară s-ar transforma în nimic pentru mine Când spun: „există o călimară”, afirm prin aceasta că există într-un fel nu numai prezentul, ci și o multitudine nedefinită de momente ale trecutului și viitorului Dar pentru a afirma că există într-un fel ceva care a dispărut în timp sau nu a ajuns încă în el, pentru a lega într-o singură realitate în curs de desfășurare sunete care au răsunat deja, sau culori și forme care fie au dispărut deja, fie au dispărut nu a apărut încă, trebuie să mă ridic deasupra timpului, în acel tărâm al adevărului etern sau al sensului, unde tot trecutul este păstrat și viitorul este anticipat Această sferă este zona conștiinței necondiționate necondiționate x) Conștiința necondiționată, universală de-a lungul timpului este exact ceea ce este asumat de toate judecățile noastre despre timp, despre ființa temporală și despre procesul în timp Fără el, totul temporar se transformă în nimic Intuiția timpului, așa cum am spus, este intuiția unei conexiuni continue între; trecut, prezent și viitor Dar ce este trecutul? Ea există doar ca conținut al conștiinței; numai în conștiință se păstrează secolele care s-au scufundat în eternitate; putem afirma că trecutul există numai în măsura în care este păstrat de conștiință La fel, viitorul nu există decât în măsura în care realitatea, care nu a venit încă, este precedată de conștiință Ce este real? Neulo; o linie vizibilă între ceea ce nu mai este acolo, ceea ce nu este încă acolo — între ceea ce dispare, care rămâne și ceea ce este precedat de conștiință Întregul proces în timp are loc în conștiință și pentru conștiință, iar în afara conștiinței se evaporă în neant Nu există istorie în afara conștiinței Numai prin conștiință devine posibil, în plus, prin conștiința superpsihologică, obiectivă, atot-una, care deține în sine toate seriile de timp – și trecutul infinit și viitorul infinit Dacă procesul, istoria, trăiește doar în conștiința noastră subiectivă, umană, atunci istoria există doar în măsura în care ne imaginăm, doar în măsura în care ne amintim de ea Cu alte cuvinte, în acest caz nu există istorie, nici proces, pentru că nu există în ea un adevăr obiectiv Există un adevăr obiectiv despre temporal doar cu condiția să existe o conștiință obiectivă, universală Există o lume în timp numai în măsura în care este ținută în sine de conștiința atotputernică Adevărul revelației creștine aici coincide complet cu ipoteza metafizică principală a cunoașterii noastre, ΐ) ρ cap I, II și încheierea lucrării mele — „Metafizic ipoteze de cunoaștere> — — care poate şi ar trebui să fie relevat prin cercetări epistemologice!) Astfel, în urma acestui studiu, ajungem la o concluzie extrem de importantă pentru rezolvarea antinomiei All-One Existent și a celuilalt al acestuia Obținem un răspuns preliminar la întrebarea cum se rezolvă contradicția dintre afirmarea Absolutului ca atot-unul, adică ca plinătate a ființei și recunoașterea unei alte lumi, devenind în timp, rămânând în afara plinătății ființei divine și, în această măsură, în afara unității Acum vedem că ideea unei conștiințe universale, atât de necesară atât în epistemologia rațională, cât și în revelația pozitivă, constituie un anumit pas către rezolvarea acestei contradicții În primul rând, această realitate temporală nu limitează conștiința universală, căci ea este valabilă numai în măsura în care este îmbrățișată de ea, în măsura în care este conținută în ea Această lume este valabilă numai în măsura în care realitatea ei este afirmată în conștiința universală Mai mult, vedem acum de ce acest flux universal de mișcare continuă nu introduce nicio schimbare în conștiința universală (care ar fi contrar naturii sale), nu tulbură pacea eternității în ea Aceasta se datorează tocmai faptului că este o conștiință atot-una: așa rămâne chiar și în actul de a contempla acea ființă temporală pe care o conține în sine Conștiința noastră limitată, neunificată este legată de realitatea momentului prezent Adevărat, și este distras de la ea, - zboară deasupra ei; după cum am văzut, altfel conștiința noastră umană este imposibilă prin această ascensiune și ascensiune Dar, în primul rând, înălțimea și puterea acestui zbor sunt limitate: la cele mai înalte niveluri de abstractizare, puterea vederii noastre mentale se estompează, culorile pentru aceasta se estompează Iar conștiința noastră nu poate conține totul deodată: tocmai pentru că nu este totul una, legea ei este o trecere constantă de la imagine la imagine și de la gând la gândire Pentru a gândi trecutul sau viitorul, trebuie să facă abstracție de prezent; pentru a gândi universalul, acesta trebuie să fie abstras de particular Spre deosebire de conștiința noastră, conștiința universală sau absolută nu este un proces psihologic în timp Nu trece din clipă în clipă, din termen în termen, ci vede totul deodată într-un singur moment Aceasta este imuabilitatea adevărului, care nu poate fi zguduit de nicio schimbare a seriei temporale Pentru noi, aceste serii temporale sunt o realitate veșnic nouă; percepându-l, și ne schimbăm, pentru că * trăim din ce în ce mai multe experiențe noi, atât cu începutul cât și mier munca mea - (^ Presupune metafizice ale cunoașterii, Moscova, , editura de carte „The Way” — iO — nu fiecare rând ne este ascuns într-o distanță nesfârșită Conștiința-tot-unu diferă de a noastră, în primul rând, prin faptul că vede întreaga infinitate a acestor rânduri și, în al doilea rând, prin faptul că toată această infinitate pentru ea este completă pentru totdeauna Întregul flux al mișcării lumii este întotdeauna în întregime în fața ochilor lui; și această viziune rămâne la fel de strălucitoare, absolut strălucitoare, indiferent la ce moment de timp se poate referi Vedem clar prezentul și tot ce este aproape de el; iar distanța dintre trecut și viitor se estompează pentru noi Dar pentru conștiința atot-unită, nu există distanță: totul este la fel, imediat înaintea ei Trecutul și viitorul, cu toate detaliile lor infinit de mici, sunt la fel de întotdeauna în fața lui ca și prezentul Oare această viziune eternă desființează acea tranziție care constituie forma a tot ceea ce este temporal?' În nici un caz: vede această trecere în întregime, dar o vede mereu, neîncetat, și de aceea nu trece ea însăși, nu se schimbă, se odihnește deasupra acestei mișcări, care nu introduce nimic nou în ea Așa se combină starea de odihnă veșnică cu cosej-canal de mișcare perpetuă Faptul însuși al existenței timpului și a temporalului nu încalcă plenitudinea conștiinței eterne, pentru că este incapabil să adauge nimic la plinătatea adevărului etern sau să scadă ceva din el Adevărul despre evenimentele din timp precede și experimentează aceste evenimente și, prin urmare, nu poate fi schimbat sau încălcat în niciun fel de către ele Dar adevărul și veșnicul vedea și vedea Absolutul sunt una și aceeași III Contradicție în gândirea evoluției lumii și a modului de rezolvare a acesteia După cum am spus, avem aici doar un mic pas către rezolvarea îndoielilor exprimate la începutul acestui capitol Întrebarea principală rămâne încă fără răspuns Și din moment ce nu există un sentiment de completitudine în soluția propusă aici, îndoielile apar cu o vigoare reînnoită Fie ca acest „celălalt”, temporar, să fie cuprins în conștiința universală, să fie îmbrățișat și condiționat de ea Cu toate acestea, este diferit, nedivin; prin însăși străduința existenței sale neîmplinite, ea mărturisește faptul că nu există plenitudine în ea, nu există Dumnezeu și, prin urmare, nu există nici un sens Ce justifică această existență goală, imperfectă și suferintă? Faptul că conștiința atot-unui ține în ea însăși această lume care aspiră și se mișcă nu răspunde la întrebarea - de ce, de ce este această incompletitudine, această imperfecțiune și suferință în cel-unul și perfect Întreaga lume cu toată urâțenia și răul ei curge în conștiința divină Dar dacă răul nu este distrus prin aceasta, atunci nu ar trebui să fie cel mai profund religios și fi? — — îndoieli filozofice cu privire la sensul vieții? Toate urâciunile și ororile care ne umplu viața sunt facilitate de faptul că Dumnezeu vede și permite totul? Și chiar equanimitatea acestei viziuni nu poate fi sursa celei mai profunde indignări a conștiinței umane? Să ascultăm aceste îndoieli, să le gândim până la capăt și ne vom convinge că ele provin dintr-o sursă profundă și pură Și aceeași conștiință despre Necondiționat, aceeași intuiție a Atot-Unului, care servește ca motor principal al tuturor căutărilor religioase umane, vorbește în pih Pătrunzând și adâncind mai mult în aceste îndoieli, vom descoperi în ele noi trăsături, noi semne ale doritului Toate îndoielile și confuziile de conștiință care tocmai au fost remarcate se datorează faptului că, pentru conștiința noastră care caută și chestionează, gândul la un fel de scindare internă a conștiinței universale, a oricărei alienări între Dumnezeu și lumea care lâncește în timp, este insuportabil Acea omnipotență, pe care o caută inima și mintea noastră, este plinătatea care umple totul cu sine Dacă conștiința atot-unită deține totul în sine, condiționează totul temporar, orice altceva, înseamnă doar că totul temporar, nu totul, se află sub legea Atot-Unului Atot-unitatea pentru această existență temporară, care ne apare în experiența noastră, este o lege externă, și nu un conținut intern Acesta este tocmai gândul care este insuportabil pentru conștiința și voința noastră, pentru că într-o astfel de soluție la întrebarea vitală, însuși lucrul pe care îl căutam, sensul vieții, rămâne negăsit Ceea ce căutăm în toată efortul vieții noastre este tocmai sensul interior, a nu o lege externă Aprofundând în sensul celor spuse mai înainte, vom găsi răspunsul la aceste îndoieli Creștinismul este o religie a harului, nu o religie a legii Afirmarea exterioară a legii unității, căreia îi este supus totul, este pentru el doar stadiul inițial, cel mai de jos, și nu finalul Acea treaptă cea mai înaltă, care din punct de vedere creștin constituie adevăratul sfârșit al lumii, scopul ei, este împărăția harului Principala diferență fundamentală dintre unul și celălalt constă tocmai în faptul că legea unității exprimă stăpânirea necondiționată și nelimitată a lui Dumnezeu asupra tuturor, în timp ce harul este acel act prin care Dumnezeu Se comunică tuturor, un act de ordin organic, intern unificarea dintre Dumnezeu și creație; acest act se exprimă, pe de o parte, în întruparea lui Dumnezeu, în transformarea întregii lumi în templul lui Dumnezeu și în trupul lui Dumnezeu și, pe de altă parte, în îndumnezeirea creației Harul, care apare în Dumnezeu-bărbăție, și prin el și în învierea generală, în îndumnezeirea întregii creații, este revelația finală și completă a acelei unități, care se descoperă în lege doar într-un mod imperfect, exterior — — Aici vom găsi răspunsul la o serie întreagă de îndoieli dureroase ale căutării religioase Una dintre sursele psihologice importante ale acestor îndoieli este că adevăratul sfârșit al lumii proces! nu ne-a fost dat în experiența noastră; ceea ce ni se dă nu este decât un fragment relativ mic din viața lumii fără început și fără sfârșit De aceea, contemplând această realitate, trăim un sentiment dureros al unui infinit rău Și în timp ce ne aflăm sub această impresie, doctrina creștină a împărăției harului, ca adevărat sfârșit al universului, nu ne mulțumește și nici nu ne liniștește: căci, totuși, acest scop ni se înfățișează ca pe ceva infinit de departe de noi; și nu putem înțelege de ce această distanță, de ce această serie nesfârșită de sărăcie, orori și suferință, care ne despart de plinătate și bucurie Fie ca acest abis care desparte cele două lumi să fie depășit cândva! De ce există acum? Sau plinătatea vieții divine, îmbrățișând totul, este realitate eternă, sau nu există deloc și, prin urmare, nu există unitate Dacă prăpastia dintre Dumnezeu și creație este depășită la un moment dat din istoria lumii, dacă este nevoie de timp pentru victoria finală a Divinității, nu înseamnă asta că Dumnezeu Însuși se desăvârșește, progresează? Dar un Dumnezeu care se desăvârșește, progresează și primește un fel de creștere în timp, nu mai este Dumnezeu Avem aici nu o dialectică goală a gândirii, ci îndoielile vieții, la care omul participă cu toată conștiința, cu toată puterea vieții străduințe, sprijinul care ne dă puterea de a trăi Dar să ne ridicăm mai sus, deasupra experiențelor noastre vagi, să interogăm încă o dată acea intuiție a unității, care servește ca motor principal al conștiinței noastre, să încercăm să luăm în considerare aceste contradicții ale vieții care ne chinuiesc în lumina conștiinței întregi unități , si vom gasi din nou in aceasta regiune supratemporala acel punct de sprijin, care in timp ne eluda constant În primul rând, din acest punct de vedere, îndepărtarea sfârșitului, care ne încurcă, se dovedește a fi o iluzie Acest sfârșit pare îndepărtat doar unei conștiințe înlănțuite de temporal Dar aceste lanțuri sunt distruse și luate de la om prin însuși faptul întrupării Divinului Fie ca acest fapt, la fel ca și faptul venirii lui Hristos, să ni se pară nouă, oameni, infinit de îndepărtat în timp: în înălțimea supratemporală a adevărului, această linie psihologică este îndepărtată, iar sentimentul apropierii de departe umple suflet cu bucurie câmpul nostru vizual, ea este în sfârșit învinsă Hristos este imediat aproape de noi și de fiecare făptură Contradicțiile care confundă sufletul și mintea sunt înlăturate — — Cu o exclamație de bucurie — Hristos a Înviat! Aceasta este adevărata revelație a conștiinței universale Toată îndoiala, descurajarea și disperarea noastră provin din înălțimea și forța insuficientă a ascensiunii deasupra timpului Pentru cineva care vede doar seria temporală nesfârșită din care este compusă realitatea noastră, întreaga lume este decădere, haos și nonsens Dar aceasta nu este judecata Adevărului despre lume, pentru că este judecata conștiinței atot-unite și eterne, care vede nu numai aceste serii de timp nesfârșite, ci și limita lor supratemporală, sensul lor etern Pentru noi, lumea este haos, dar în adevăr etern este cosmosul, lumea lui Dumnezeu adunată în Hristos Pentru noi, el este o luptă, confuzie, străduință și efort care nu atinge scopul Dar, în adevăr, există o limită, un sfârșit al acestei mișcări dezordonate - se vede acea plinătate a vieții, dincolo de care nu este nimic de căutat, nimic pentru care să lupți: se vede lumea într-o stare de odihnă veșnică Pentru noi pe pământ, totul este disonanță, totul este fals, totul este suferință nesfârșită Dar, în adevăr, coarda finală se aude clar, rezoluția tuturor suferințelor și a tuturor tristeții în bucurie strălucitoare și nemărginită este simțită clar Căci, în adevăr, întreaga lume este umbrită de crucea dătătoare de viață; tot ce a murit în ea astfel redat la viață Transformarea tristeții, ca și transfigurarea făpturii, este văzută acolo ca având deja loc, ca o realitate eternă Hristos și întruparea Sa viitoare în lume ni se par ♦ • sfârșitul îndepărtat în timp Dar în conștiința universală, care vede din timpuri imemoriale toate seriile de timp nesfârșite în finalizarea lor finală, acest scop este vizibil atât ca conținut al întregului proces mondial, cât și ca semnificație interioară a fiecărei serii sale separate, fiecare dintre momentele sale individuale Acel punct de vedere, care vede în apariția lui Hristos unul dintre momentele istorice printre alte momente istorice, poartă pecetea acelei granițe psihologice a conștiinței umane imperfecte, care este îndepărtată în conștiința atot-una Pentru conștiința universală, Întruparea este alfa și omega istoriei, începutul și sfârșitul ei, acel sfârșit care este prezent pretutindeni, la care aspiră totul și despre care totul mărturisește Conștiința universală, pentru care totul este deschis, îl vede pe Hristos pretutindeni — și în arderea luminilor și în vegetația somnoroasă a plantelor și în slăbirea lumii animale, în ascensiunea ei la om și, în cele din urmă, în manifestarea finală a Cuvântului etern în centrul istoriei umane Să fie pentru noi, oamenii, ca și pentru întreaga creație, acest proces este o serie de realizări, o serie de îmbunătățiri În conștiința universală această perfecțiune a fost atinsă din timpuri imemoriale, desăvârșită; ea însăși, așadar, nu suferă nicio evoluție Fie ca Dumnezeu-omul să fie sfârșitul absolut al dezvoltării noastre Въ | Doamne acest sfârșit este de la - epoca a fost atinsă: prăpastia dintre Dumnezeu și făptură a fost cucerită din timpuri imemoriale, iar bucuria veștii bune s-a adeverit din timpuri imemoriale Aceeași lume, care este deschisă contemplării noastre directe doar într-o stare de slăbiciune, suferință și vid, se manifestă din timpuri imemoriale conștiinței universale ca o lume transfigurată, plină de toată plinătatea nemărginită a vieții și gloriei eterne Și deplinătatea acelei bucurii este evidentă acolo ca semnificația pozitivă a tristeții noastre prezente, a suferințelor noastre Și smerenia lui Hristos, care a luat „semnul unui slujitor” și jertfa Lui desăvârșită, și biruința morții Sale asupra morții și învierea Sa — toate acestea — din timpuri imemoriale în fața ochilor Atot-Unului — în centrul căii în formă de cruce a întregii creații, care duce la viață Prin urmare, toată această biruință este o realizare în timp numai pentru om și pentru Hristos — doar ca om În Vogue, această victorie a fost obținută din timpuri imemoriale Inseparabilitatea și inseparabilitatea a două naturi — divină și creată — se dezvăluie în faptul că Dumnezeu este începutul și sfârșitul evoluției lumii, centrul și sensul său omniprezent, dar nu subiectul său Nu Dumnezeu se dezvoltă în procesul lumii, ci altceva – acea lume creată în care Dumnezeu este revelat și întrupat Lumea poate fi justificată nu în aspectul ei accidental, fragmentar și particular, ci numai în contextul planului universal care este revelat în ea Întreaga întrebare este dacă, în creștinism, avem o revelație autentică a acestui scop Dacă da, atunci trebuie să căutăm în ea răspunsul la toate acele îndoieli cele mai profunde ale spiritului uman, care sunt înrădăcinate în revelația sa interioară inerentă – în intuiția Atot-Unului și a Necondiționului Cel puțin căutările EI ale gândurilor noastre slabe nu au fost încununate cu succes, trebuie să fim neclintit siguri că acesta este răspunsul IV Întrebare despre rău Libertatea creaturii și ideea de prietenie universală Despre una dintre aceste îndoieli, despre cea mai dificilă dintre toate și, după cum poate părea la prima vedere, despre cea mai de netrecut, am tăcut până acum în mod deliberat În cel precedent am vorbit despre imperfecțiune, despre dezvoltare, despre suferința lumii Dar principala sursă a îndoielilor religioase nu constă în prezența suferinței și a imperfecțiunii, ci în prezența păcatului, în faptul răului activ în lume Tocmai acest fapt este, aparent, cea mai evidentă infirmare a ideii de unitate, cel mai irezistibil argument împotriva oricărei înțelegeri religioase a vieții O voință rea este tocmai o răzvrătire împotriva unității, iar păcatul este încălcarea ei Nu există chiar posibilitatea unei astfel de încălcări? — — o respingere vizuală evidentă a oricărei înțelegeri a vieții religioase? Dacă există un Dumnezeu, atunci de unde vine răul? Fie El este vinovatul răului, fie acest rău, care îi opune voinței sale, Îl limitează pe El Dacă nu este o graniță exterioară, atunci înseamnă o decădere interioară în viața divină însăși Prin urmare, în orice caz, mărturisește că nu există plenitudine a ființei, nu există atot-unitate, nu există Dumnezeu Pentru un sentiment moral direct, acest fapt al existenței păcatului și a răului este și mai inacceptabil decât pentru gândire logică slăbiciune, în /' imperfecțiune, dar nu poate fi găsită în negarea sensului lumii / în / căderea de la ea și în batjocură blasfemioasă a ei Și tocmai în această cădere se află esența păcatului în toate formele și formele sale Că păcatul este absolut incompatibil cu gândul la Dumnezeu este aparent recunoscut de învățătura creștină că Fiul lui Dumnezeu și-a asumat toată natura umană, „cu excepția păcatului” Nu este acesta un indiciu al păcatului, incompatibil cu natura divină și nu mai puțin care domnește în lumea lui Dumnezeu, descoperirea unei contradicții interne profunde și inamovibile în viziunea creștină asupra lumii? Între timp, există un indiciu izbitor al experienței religioase, cu care în acest caz trebuie luat în considerare: conștiința păcatului nu este întotdeauna sursa îndoielilor religioase; în multe cazuri este, dimpotrivă, un indicator al profunzimii sentimentului religios Acea ascensiune înaltă a sentimentului religios, care a precedat apariția lui Hristos pe pământ, a fost exprimată în cuvintele binecunoscute ale înaintașului Său: pocăiește-te, căci Împărăția lui Dumnezeu s-a apropiat de tine Și de fapt, conștiința păcatului și pocăința este o condiție negativă necesară pentru acel sentiment viu al lui Dumnezeu care vine din adâncul inimii umane Acest lucru ar fi imposibil dacă ar exista o contradicție ireductibilă între conștiința lui Dumnezeu și conștiința păcatului: inima este și mai sensibilă la astfel de contradicții decât mintea ♦ Care este rezoluția contradicției, pe care mintea nu o vede, dar care, aparent, într-un fel sau altul se deschide inimii umane? Răspunsul la această întrebare este dat inimii atunci când este aprinsă de dragoste pentru Dumnezeu Dacă ne adâncim în esența acestei experiențe religioase, vom vedea că în dragoste stă, de fapt, rezolvarea contradicției noastre, atât vitală, cât și logică în același timp această legătură vitală a iubirii este biruirea reală a păcatului Într-un act de iubire față de Dumnezeu, noi, ființele umane, simțim în același timp atât separarea noastră de El, cât și unitatea noastră cu El — — separarea făpturii de Dumnezeu, distanța care o separă de plinătatea vieții divine, în acest act de iubire, pe de o parte, este percepută și, pe de altă parte, este depășită — În această revelație interioară a iubirea, inima noastră simte în același timp și întristare grea pentru că se simte ruptă de izvorul originar al vieții, și cea mai înaltă bucurie, pentru că în dragoste există o biruință asupra distanței și înstrăinării; are o certitudine imediată că sfârșitul adevărat și sigur al tot ceea ce există este unitatea și nu diviziunea Sunt izolat, despărțit de Dumnezeu, iar această despărțire de El este păcat Dar undeva, în acea plinătate a vieții divine, în care se năpustește atracția unei inimi umane iubitoare, această barieră este desființată: păcatul este înlăturat, iertat și uitat — așa ne spune sentimentul religios pe care îl simțim în actul iubirii Ne putem baza pe această revelație interioară? Există vreun adevăr obiectiv în aceste experiențe subiective ale sufletului uman iubitor? La o privire superficială, aceste indicii ale experienței noastre religioase interne sunt distruse de contradicții interne profunde Dar să le privim cu atenție și vom vedea că la înălțimea maximă a ascensiunii spirituale, contradicțiile sunt înlăturate nu numai pentru simțire, ci și pentru gândire Cea mai înaltă manifestare a separării creaturii de Dumnezeu, independența ei, este libertatea ei Iar însuși faptul păcatului, care este sursa cea mai importantă a îndoielilor noastre religioase, este documentul acestei libertăți, manifestarea și dovada ei vizibilă Așa învață creștinismul Încercările de a construi o teodicee creștină sunt destul de diverse, dar toate sunt de acord cu o singură propoziție generală: sursa păcatului nu este Divinitatea, ci libertatea creaturii, autodeterminarea ei și îndepărtarea de Dumnezeu Această recunoaștere a libertății ca posibilitate a păcatului pare să încalce integritatea întregii doctrine creștine și introduce o contradicție internă în ea — Unul din două lucruri: fie libertatea păcătoasă încalcă planul lui Dumnezeu pentru creatură Dar atunci unde este plinătatea atotputerniciei divine? Cum diferă creștinismul de acele religii dualiste care văd lumea ca rezultat al interacțiunii a două principii și atribuie atât unuia, cât și celuilalt o sferă limitată de putere? Sau păcatul făpturii este inclus în planul lui Dumnezeu pentru lume; dar atunci Dumnezeu este autorul răului; scindarea interioară și contradicția internă se află chiar în planul pre-etern despre creat, sau păcatul ia naștere în afara acestui plan Atunci atotputernicia divină este limitată din exterior de puterea altui principiu malefic Sensul este clar θ — — Libertatea păcătoasă a făpturii pare a fi incompatibilă cu gândul lui Dumnezeu - iubire și, totuși, în iubire, în plinătatea ei, în cea mai înaltă manifestare, vom găsi justificarea libertății creaturii și, prin urmare, rezolvarea acelei contradicții, care servește drept sursa cea mai importantă a îndoielilor noastre gândurile și conștiința Înțelegerea creștină a iubirii își găsește cea mai înaltă expresie în cuvintele lui Hristos către apostoli la Cina cea de Taină: — Eu nu vă mai numesc sclavi: căci sclavul nu știe ce face stăpânul său; dar v-am numit prieteni, pentru că v-am spus tot ce am auzit de la Tatăl Meu (Ioan xv ) Dragostea divină vrea să aibă în om nu un automat, ci un prieten Aceasta este justificarea libertăţii: fără libertate nu există prietenie, iar fără prietenie nu există iubire Dragostea este prin însăși esența ei o relație vitală cu altul Acesta este misterul Treimii; aceasta este și taina creației, în care trebuie să se realizeze aceeași unitate, ca și în cele trei Persoane ale Dumnezeirii, în conformitate cu rugăciunea mare preot a lui Hristos: Fie ca toți să fie una, precum Tu, Părinte, ești în Mine , iar Eu în Tine, așa vor fi Noi suntem una în Noi, ca lumea să creadă că Tu M-ai trimis (Ioan, XVIII, ) Justificarea libertății constă tocmai în faptul că fără ea, prietenia dintre Dumnezeu și creație ar fi imposibilă O ființă privată de libertate, adică posibilitatea de autodeterminare, nu putea fi un lucrător liber al lui Dumnezeu, un partener în actul Său creator Și între timp, așa vrea Dumnezeu să fie prietenul său Atunci darul libertăţii dat omului, care la prima vedere pare incompatibil cu gândul iubirii lui Dumnezeu, este de fapt manifestarea şi manifestarea lui necesară: numai în raport cu o fiinţă liberă se poate dezvălui iubirea în toată plinătatea ei ^ Aici ajungem la gândirea, care de drept are un loc central, suprem în teodicea creștină Sursa principală a tuturor îndoielilor - vitale și logice - constă în scindarea fatală și contradicția dintre universal și celălalt al său Atât viața, cât și gândirea noastră sunt afirmate pe presupunerea unității Dar dacă există într-adevăr o pan-unitate, nu poate fi doar o presupunere speculativă: trebuie să fie un fapt al experienței: mai mult, trebuie să cuprindă tot ceea ce este dat, tot empirismul real și posibil Ce vedem în realitate? Toată experiența noastră mărturisește contrariul; pretutindeni Cel-Unul este ascuns vederii noastre; peste tot, în locul ei, găsim altul care nu numai că îl întunecă, dar i se opune activ Unitatea domnește într-o altă sferă, de altă lume? Dacă da, atunci aceasta încă nu oferă un răspuns satisfăcător la întrebarea noastră, pentru că unitatea totală, prin însuși conceptul său, îmbrățișează — — totul pentru tine Dacă există vreo sferă care este exclusă din ea, aceasta nu este o unitate totală Lumea fără Dumnezeu și Dumnezeu care domnește într-o împărăție specială, extra-lumească, nu este aceasta o contradicție evidentă! Nici mintea, nici conștiința nu se pot odihni la o decizie atât de clar nesatisfăcătoare Dacă Tot-Unul există, atunci însăși linia dintre cel de dincolo și cel de aici trebuie îndepărtată: trebuie să umple cu sine tot empirismul care este: lumea nu trebuie să aibă propria ei viață extra-divină separată Acesta este chiar ceea ce învață creștinismul: toată învățătura creștină în ansamblu este rezolvarea contradicției indicate, logică și în același timp vitală Odată ce „celălalt” devine „prieten” și ca atare este perceput în totală unitate, contradicția este astfel înlăturată, disonanța este rezolvată Dacă noi, oamenii, nu-i percepem permisiunea, aceasta se datorează numai faptului că în percepția noastră găsim doar un fragment din empirismul universal, iar gândirea noastră imperfectă nu este capabilă să citească acest empirism în contextul empirismului prin forte proprii; singur Vedem lumea în vrăjmășie împotriva planului lui Dumnezeu și acest fapt temporar de vrăjmășie generală umple întregul nostru câmp de viziune Dar conștiința universală, care cuprinde în sine nu numai începutul și mijlocul, ci și sfârșitul acestui teomahism al universului, vede din timpuri imemoriale această dușmănie a lumii divizate transformată în universal Mai mult, pentru el această luptă împotriva lui Dumnezeu este învinsă în însăși puterea ei: căci însăși libertatea lumii, care se manifestă prin revoltă și răzvrătire, constituie o condiție negativă necesară pentru „prietenia dintre Dumnezeu și creație” Dacă omul nu ar putea lupta împotriva lui Dumnezeu, nici el nu ar putea fi prietenul Lui Un prieten nu poate fi decât o ființă care este liberă să-și dea sau să nu-și dea consimțământul, care se poate preda lui Dumnezeu sau Îi poate rezista Dacă omul nu ar avea această capacitate de a rezista, supunerea lui față de Dumnezeu nu ar fi voluntară Ar fi acțiunea unui instrument pasiv, nu a unui prieten Revelația acestui adevăr este surprinsă într-o minunată poveste biblică Poporul ales al lui Dumnezeu nu este un popor sclav, ci Israel, un popor care a luptat cu Dumnezeu Acest lucru este de înțeles Puternică, creativă, plină nu poate fi decât acea iubire care învinge puterea nemărginită a rezistenței A-L iubi pe Dumnezeu eficient, activ, nu poate fi decât unul care este capabil să-I reziste în mod eficient Dacă omul nu ar putea să se îndepărteze de Dumnezeu, el nu ar putea fi un aliat al lui Dumnezeu: nu ar putea aduce nimic al său în unire cu Dumnezeu, nicio putere umană independentă Atunci nu ar exista o bărbăție-Dumnezeu, ci ar exista o acțiune unilaterală a Divinului cu indiferența completă a naturii umane și a voinței umane — — Condiția pentru posibilitatea de prietenie între Dumnezeu și om este posibilitatea autodeterminarii de ambele părți – și, prin urmare, posibilitatea alegerii din partea omului – Omul nu ar putea fi un participant real și liber la bine dacă ar nu puteau alege între bine și rău Posibilitatea autodeterminarii fata de bine presupune in mod necesar opusul sau, posibilitatea autodeterminarii fata de rau; de aceea, această ultimă posibilitate negativă, capacitatea făpturii de a face rău, nu poate servi ca o instanță împotriva rezolvării religioase a întrebării despre sensul lumii — Posibilitatea binelui și a răului pentru creatură sunt interconectate printr-o legătură logică şi vitală O soluție pozitivă la întrebarea despre sensul lumii nu poate fi găsită în acele învățături care neagă răul, îl recunosc ca iluzoriu sau imaginar: ea constă numai în gândul depășirii complete a răului în însăși potența sa, în însăși ea sa sursă, în libertatea unei creaturi care se autodetermina Aceasta nu este eliberarea de ispite, ci victoria liberului arbitru asupra ispitei Aceasta este trăsătura esențială a soluției creștine a problemei vieții — Narațiunea evangheliei despre isprava pământească a lui Hristos începe tocmai cu povestea victoriei Sale asupra ispititorului Acesta este primul lucru prin care Hristos a revelat lumii omenirea sa divină: pe de o parte, incongruența divinului și a umanului, căci voința umană poate fi ispitită, iar pe de altă parte, inseparabilitatea a două naturi, exprimată în unitatea deplină a voinței umane și a voinței lui Dumnezeu în Hristos ѣ În acest eveniment, ca și în întreaga apariție a lui Hristos pe pământ, unitatea încetează să mai fie o idee speculativă: ea devine și pentru noi, oameni, un fapt de experiență, un empirism: pentru Dumnezeu-bărbăția lui Hristos care ni s-a arătat este începutul omului-Dumnezeu universal, deci începutul transfigurării universale a lumii de la altul la prieten Unitatea inseparabilă și necontopită a două naturi și două voințe nu se limitează la o singură Persoană Divino-umană În Împărăția viitoare a lui Hristos, ea trebuie să devină baza întregii ordini cosmice Este suficientă această indicație pentru a depăși îndoielile căutării religioase? Se pare că nu — De ce triumfă Hristos nu în prezent, ci numai în lumea viitoare? Nu este aceasta o limitare reală a plinătății ființei lui Dumnezeu, incompatibilă cu însuși gândul la Dumnezeu? Poate Dumnezeu, rămânând Dumnezeu, să-și retragă de la Sine măcar pentru o singură clipă plinătatea ființei? Oricât de scurt ar fi acest „mpg”, concentrează un întreg abis de rău și suferință; dar, dacă da, nu este o negație directă a întregii unități? Este remarcabil că Apostolul Pavel nu este jenat de această contradicție aparent insolubilă! Pe de o parte, predă despre Hri — — stѣ: în El locuieşte trupeşte toată plinătatea Dumnezeirii (Coloseni II, ); Pe de altă parte, mai zice: Cunoașteți harul Domnului nostru Iisus Hristos, că El, fiind bogat, v-a sărac pentru voi, ca să vă îmbogățiți prin sărăcia Lui (II Cor VIII, ) Ceea ce ni se pare o contradicție, o încălcare a unității, la cel mai înalt nivel al conștiinței religioase se transformă într-o dovadă vie a acesteia Hristos „s-a sărăcit pentru noi”: această sărăcire ni se pare incompatibilă cu gândul la Dumnezeu, pierderea plinătatea ființei; iar pentru apostolul lui Hristos aceasta este revelația plinătății iubirii lui Hristos Să ne gândim la cuvintele apostolului — Sub „sărăcirea” lui Hristos se înțelege nu numai acceptarea „semnului unui slujitor”, nu numai întruparea și suferința Sa în sensul strict al cuvântului Însăși crearea lumii, care nu este perfectă, ci care are loc, devenind în timp, este deja un fel de „sărăcire”, un act de autolimitare grațioasă a Cuvântului creator — Această lume, prin însuși designul ei, este sfera întrupării lui Dumnezeu: pentru aceasta a fost creat pentru a deveni un trup Hristos, înconjurat de slava divină Dar, pe de altă parte, această manifestare a gloriei divine pentru lume este un sfârșit încă neatins; întrucât această lume nu conține încă plenitudinea perfecțiunii divine, ea pare să fie locul unei Teofanie limitată, o sferă în care gloria divină este temporar ascunsă de altceva — Pentru a apărea în această lume, Cuvântul etern trebuie să preia forma unui fluid, în mișcare, făcând prețuirea „altul”; cu alte cuvinte, trebuie să „sărăcească”, adică scoate din Sine plinătatea de a fi etern și neschimbător De ce este necesară această auto-reținere? De ce nu a fost creată lumea din timpuri imemoriale în toată plinătatea desăvârșirii ei supratemporale printr-un act al atotputerniciei divine — lumea, ca întrupare a lui Dumnezeu egală cu Dumnezeu? — De ce să mergem la acest scop din treaptă în treaptă, când depinde pe atotputernicia divină să realizezi totul dintr-o dată ? De ce a fost necesar să se creeze o creatură supusă ispitei și capabilă să cadă? mіi sunt îndepărtați atunci când starea lor psihologică este eliminată, adică, când gândul nostru ajunge într-o etapă diferită, mai înaltă, de dezvoltare și ascensiune Iar în stadiul ultim al perfecțiunii, când gândirea nu mai vede adevărul ca o oglindă în divinație, ci față în față, toată bifurcația sa este în sfârșit depășită și, în consecință, toate antinomiile sunt înlăturate Acolo unde Dumnezeu devine totul în toate, astfel triumfă în ciuda oricărei contradicții și a formei unității totale — — Cele de mai sus pot fi reduse la o singură propunere scurtă Un gând rupt, scindat, contradictoriu este tocmai un gând muritor Antinomiile și antinomismul sunt doar atât care aparține morții Dimpotrivă, gândul care a venit în mintea adevărului este nemuritor și, prin urmare, el însuși este logic necondiționat În gândire, ca și în ființă, starea păcătoasă este dezintegrare, diviziune, un haos de contradicții interne, iar vindecarea este, în sensul exact, restaurarea răului necondiționat acestea unitate Forma logică este înrădăcinată în intuiția necondiționului, a tot-unui, inerent oricărui gând După tot ce s-a spus, nu este nevoie să demonstrez că această intuiție este un element necesar al gândirii umane manifestate a revelației naturale III Obstacole ontologice în calea cunoașterii lui Dumnezeu și a depășirii lor Din cele de mai sus se poate observa că revelația este compatibilă cu formele vieții noastre mentale, în plus, este în mod necesar legată de acestea Din cauza absenței obstacolelor formale în calea pătrunderii minții umane în secretele divine, aceasta nu înseamnă absența obstacolelor ontologice sau ontologice Pur și simplu, viață Prin urmare, întrebarea pusă la începutul acestui capitol rămâne încă deschisă: nu știm încă dacă decalajul dintre mintea divină și cea umană poate fi umplută? Dar acum însăși formularea acestei întrebări se schimbă radical: din epistemologic, ea devine ontologică În această formulare, este mult simplificată: deoarece, întrucât obstacolul în calea percepției revelației nu constă în formele logice ale gândirii, ci în natura ființei umane, problema posibilității revelației lui Dumnezeu în conștiința umană se reduce la o altă întrebare, mai generală – despre relaţiile reciproce dintre două naturi b: divină şi umană Până în acest punct, noi am privit bărbăția lui Dumnezeu drept conținutul revelației; acum trebuie să ne asigurăm că prima este condiția ontologică a celei din urmă — Percepția este prin însăși esența ei ontologică: este posibilă numai ca urmare a unui efect complet real al perceputului asupra psihicului subiectului perceptor Prin urmare, dacă nu există un contact vital între Dumnezeu și om, atunci nu poate exista nicio percepție a Divinului în conștiința umană: dimpotrivă, dacă există această influență vitală, dacă Dumnezeu poate trăi în om, atunci El poate deveni pentru om un fenomen, un obiect al experienței — — Revelația nu este altceva decât experiența divinului revelată omului; prin urmare, este posibil numai în măsura în care omul conține viața divină în sine, în măsura în care devine un participant activ la ea Tocmai așa privește creștinismul revelația Apostolul Pavel nu face nicio distincție în această privință între revelația în Hristos și înaintea lui Hristos Pentru el, Hristos este în egală măsură izvorul ambelor: căci evreii din Vechiul Testament au băut și ei din piatra spirituală ulterioară; piatra era Hristos (I, Korine , X, - ) Aceeași percepție vitală, care a fost revelată în plinătatea ei în Hristos, a fost precedată anterior de credința Israelului Vechiului Testament Adevărata credință este, în însăși esența ei, o expresie a legăturii interioare, vitale, dintre Dumnezeu și om: de aceea, credința lui Israel a fost o experiență a bărbăției lui Dumnezeu înainte de Hristos, deși o experiență imperfectă și incompletă Aceasta determină relația gândirii umane cu revelația În primul rând, această relație este supusă legii generale a oricărei experiențe Nu există experiență fără un fenomen concret care este obiectul ei şi fără acţiunea gândirii, care poate pătrunde în sensul acestui fenomen Acest lucru este valabil și în legătură cu experiența religioasă, adică în raport cu revelația — Revelația presupune, în primul rând, o anumită manifestare obiectivă a divinului și, în al doilea rând, o gândire umană capabilă să pătrundă în sensul acestui fenomen: dacă această posibilitate nu ar fi pătruns în sensul misterului, nu ar fi pătruns în sensul misterului au fost descoperite omului Prin urmare, însuși faptul revelației este o chemare nu la subjugarea pasivă a minții, ci la efortul activ de discernământ și pătrundere În revelația creștină există multe amintiri ale acestei îndatoriri de gândire Există chiar și o comandă directă de a supune testării mentale orice declarație care necesită recunoaștere religioasă, indiferent de la cine provine Iubit; nu crede orice duh, ci încearcă duhurile; Sunt de la Dumnezeu, pentru că mulți profeți mincinoși au ieșit în lume {I Ioan, IV, ,) Cerința exprimată în aceste cuvinte trebuie înțeleasă într-un sens larg: o persoană este obligată să testeze nu numai toate acele cuvinte și judecăți despre secretele divine pe care le aude, trebuie să testeze și întreaga înfățișare spirituală a vorbitorului, toată acea manifestare a spiritul care proclamă revelația, sau se preface a fi ea, pentru a distinge Duhul lui Dumnezeu de spiritul erorii Apostolul arată, de asemenea, criteriile după care aceasta ar trebui ghidată Recunoașteți Duhul lui Dumnezeu (și spiritul rătăcirii) în felul acesta: orice duh care mărturisește pe Isus Hristos, care a venit în trup, este de la Dumnezeu Și orice duh care nu mărturisește pe Isus Hristos, care a venit în trup, nu mănâncă de la Dumnezeu, ci este un anti- — — ; sin mi, despre care ai auzit că va veni și acum ești tu-în lume il Ioapn IV, - ) Avem aici o dogma care cere ascultare exterioară, oarbă de la gândire? Nu în niciun caz! Bărbăția-Dumnezeu nu este un criteriu extern, ci un criteriu imanent, intern al gândirii religioase, căci după cum am văzut, este condiția vitală a atitudinii religioase și a conștiinței religioase în general Că o relație religioasă presupune o legătură vitală strânsă între Dumnezeu și om, știm acest lucru independent de mărturia apostolului Pavel; aceasta exprimă esenţa acelei intuiţii care constituie asumarea necesară a oricărei conştiinţe religioase Dacă o persoană este separată de Dumnezeu printr-un abis care nu permite unirea, atunci o relație religioasă este în general imposibilă: este imposibil și în același caz dacă, intrând în unire cu Dumnezeu, o persoană se dizolvă astfel în El, își pierde diferența de la El, căci în astfel de cazuri nu mai există două cazuri înrudite și, prin urmare, nu există nicio relație în sine O relatie religioasa/„este posibila doar in aceasta conditie, daca Dumnezeu care a devenit om ramane nu mai putin Dumnezeu, iar daca o persoana zeificata ramane nu mai putin om Creștinismul este singura religie care mărturisește întruparea lui Dumnezeu – singura care arată spre Hristos ca manifestare concretă, istorică, a acelei întrupări Așadar, credința în Hristos nu este o dogmă exterioară, ci o religie imanentă a conștiinței umane, o revelație absolută, unde într-un fenomen obiectiv apare în fața noastră doritul oricărei conștiințe religioase Hristos este acea piatră spirituală care servește drept sursă a oricărei revelații, oriunde apare ea, fie printre evrei, fie printre neamuri, în învățăturile religioase sau filozofice Una dintre cele două - fie întruparea lui Dumnezeu este un fapt real și, în același timp, central al istoriei omenirii și al istoriei universului, fie nu se poate vorbi deloc de vreo revelație a lui Dumnezeu în om : pentru că descoperirea lui Dumnezeu în conștiința umană este posibilă doar ca o manifestare particulară a întrupării Sale continue Aceasta este cheia pentru a înțelege acel criteriu al lui Ioan, prin care Duhul lui Dumnezeu este recunoscut din spiritul erorii După chipul lui Isus Hristos, care a venit în trup, nu avem nicio parte a revelației, nici o poziție separată între alte poziții, ci întreaga revelație în întregime Căci în această imagine ne este dat să vedem totul într-una, atât manifestarea absolută a Divinului, cât și manifestarea absolută a lumii care a devenit una cu Divinul De aceea, prin această imagine a lui Hristos, care a venit în trup, apostolul ne poruncește să încercăm tot ce trece drept revelație, lepădând ceea ce nu-i corespunde Este evident că instanța — — gândirea noastră umană nu numai că nu este distrusă de aceasta, ci, dimpotrivă, este făcută o datorie față de noi Este necesar doar să ne imaginăm clar în ce trebuie exprimată activitatea de gândire care ni se cere aici Cuvintele apostolului nu trebuie înțelese în sensul că în doctrina lui Hristos care a venit în trup avem o poziție din care toate celelalte prevederi ale revelației pot fi deduse prin deducție logică Sarcina gândirii este aici, nu atât în inferența logică, cât în dezvăluirea logică?) acea intuiție concretă de viață pe care o avem după chipul lui Hristos Hristos Însuși învață despre Sine că în El îi este dată omului nota deplină a revelației El vorbește apostolilor V-am numit prieteni, pentru că v-am spus tot ce am auzit de la Tatăl Meu (Ioan, XV, ) Aceasta este completitudine, nu în sensul unui sistem de poziții funingină, ci tocmai în sensul de a-L vedea pe Dumnezeu în unitatea și totalitatea Ființei Sale Cel ce L-a văzut pe Hristos i se arată toate tainele dumnezeiești, de aceea Hristos răspunde la întrebarea năucitoare a Apostolului Filip - Cel ce M-a văzut pe Mine, L-a văzut pe Tatăl; cum ne vorbești ca Tatăl — (Ioan, XIV - ) Și despre Duhul Sfânt ne învață: El Mă va slăvi, căci va lua de la Meu și Se va proclama În revelația creștină avem deplinătatea Teofaniei În Hristos, Treimea Trinitară i s-a arătat omului în întreaga sa Ființă, așa cum vorbește imnul nostru bisericesc din sărbătoarea Bobotezei Înseamnă oare această plinătate a revelației plinătatea cunoașterii omului despre Dumnezeu? Și nu și da! Nu, căci noi nu stăpânim această plinătate, și împreună cu aceasta - da, pentru că suntem chemați la această plinătate, pentru că, după Hristos, viața veșnică este cunoașterea perfectă a lui Dumnezeu (Ioan XVII, ) Un obstacol care desparte noi din această Cunoaștere a lui Dumnezeu nu este deloc logică, ci vitală; are rădăcinile nu în „structura antinomică” a minții umane, ci în chiar miezul ființei umane; De aceea este adânc Oricât de perfect ar fi aparatul logic al celui născut orbește, niciun raționament nu-i poate oferi nici o idee, nici un concept despre culori; la fel, nici un efort de gândire logică nu poate da sufletului omenesc vreo cunoaștere a lui Dumnezeu, dacă Dumnezeu în divin nu este o experiență concretă pentru acesta, dacă, din cauza unor leziuni aduse vederii interioare, spirituale, este lipsit de capacitatea de a-L vedea pe Dumnezeu Evanghelia spune direct că această capacitate de percepere directă a Divinului depinde de gradul de puritate al inimii Fericiți cei cu inima curată, căci ei îl vor vedea pe Dumnezeu În această percepție avem — — manifestare necesară și consecință logică a misterului de viață de bază al revelației Ceea ce ne separă de Dumnezeu și ne face inaccesibilă experiența Divinului este păcatul: de aceea, prima condiție pentru restaurarea acestei experiențe este respectarea inimii: pentru cei curați cu inima, Dumnezeu ■devine un fenomen concret de viață , iar pe cele mai înalte niveluri de puritate și sfințenie - viziune, pentru că prin inimă se restabilește legătura cu Dumnezeu a întregii ființe umane, adică nu numai gândurile noastre, ci și senzualitatea Incapacitatea sensibilității noastre de a percepe divinul nu se datorează deloc naturii percepției senzuale ca atare, ci doar deteriorarii percepției noastre senzuale, adică din nou, este un păcat Experiența spirituală, care condiționează pentru noi posibilitatea de revelație, este percepută de o persoană per centram, prin inimă și prin inimă devine accesibilă întregii noastre ființe - atât sentimentelor, cât și gândurilor noastre: pentru că prin inimă acea conexiune interioară cu Dumnezeu, care constituie esenţa religiei, este restaurat într-o persoană •(religio din religare) Prin inimă, în noi se realizează bărbăția-Dumnezeu În acest sens, trebuie înțeles criteriul indicat de apostolul Ioan pentru a deosebi adevărul de minciună în religie Acest criteriu ne trimite nu la faptul exterior al Întrupării, mărturisit de Evanghelie, ci la întreaga experiență universală a omului-Dumnezeu – interioară și exterioară Apostolul cere ca Hristos, care a venit în trup, să fie pentru noi nu numai o revelație exterioară, ci și o experiență interioară; numai prin această experiență interioară putem recunoaște Duhul lui Dumnezeu din Duhul erorii IV Criteriile apostolului Ioan Consecințele păcatului, care ne desparte de Dumnezeu, în domeniul conștiinței, gândirii sunt exact aceleași ca în întreaga noastră viață Ici și colo, păcatul este începutul unei dezintegrare interioară completă Despărțirea dintre sensibilitate și gândire – dualismul gândirii abstracte și a dăruirii necugetate, abstract universal și abstract particular – aceasta este starea păcătoasă a conștiinței noastre Aceasta este o stare de conștiință pentru care universalul, divinul a încetat să mai fie o percepție concretă În experiența noastră de zi cu zi, nu suntem cu totul uniți, divini, ci altceva smuls din ea, o mulțime haotică de manifestări fragmentate, incoerente și private Pentru a gândi divinul, trebuie să ne abstragem gândurile din acest haos care ne înconjoară din toate părțile Aceasta ridicare mentala isi atinge scopul? Nu, atâta timp cât gândul este lipsit de spirite — — experiența noastră până când are un aspect concret înaintea ei unitate totală, ea rămâne fără speranță abstractă: este o formă goală de universalitate, neîncărcată cu conținutul corespunzător acesteia Dar acest lucru nu este suficient: atâta timp cât gândul nostru nu intră în comuniune vitală cu divinul, ea însăși experimentează aceeași dezintegrare interioară ca întreaga ființă umană: un gând păcătos este inevitabil un gând antinomic, dual O persoană, ruptă de comunicarea vieții cu Dumnezeu, nu este capabilă să-și adune gândurile despre existență Prin urmare, toate aceste gânduri, atât despre Dumnezeu, cât și despre lume, se dezintegrează în afirmații incoerente, contradictorii și care se exclud reciproc Prima condiție a cunoașterii lui Dumnezeu este restabilirea integrității conștiinței umane Dar acest lucru este posibil numai sub condiția unei vindecări generale a întregii ființe umane, adică supus restabilirii legăturii sale cu Dumnezeu Cunoașterea lui Dumnezeu devine accesibilă omului numai în măsura în care procesul intern, metafizic al îndumnezeirii naturii umane se desfășoară în el Acest proces nu are loc într-un individ uman izolat și izolat de ceilalți, căci divinul este unitatea Implementarea sa în lume se exprimă în restabilirea unității și integrității universale În consecință, vindecarea unui individ uman separat este posibilă numai prin vindecarea rasei umane ca totalitate unită organic Îndumnezeirea este vocația comună a tuturor și devine accesibilă unei persoane numai prin comuniunea de viață cu ceilalți oameni în Dumnezeu Prin urmare, cunoașterea perfectă a lui Dumnezeu nu este dată unui individ izolat Este posibil doar prin comuniunea unei persoane individuale cu experiența spirituală colectivă a umanității, adunată în Dumnezeu Bărbăția-Dumnezeu, manifestată inițial în Persoana lui Hristos, se manifestă în viața rasei umane ca un principiu de adunare sau catolic În mod corespunzător, acea experiență spirituală, care ar trebui să stea la baza adevăratei cunoașteri a lui Dumnezeu, nu este doar o experiență individuală, ci o experiență colectivă, conciliară Din aceasta putem trage o indicație despre cum să folosim criteriul lui Ioan pentru cunoașterea lui Dumnezeu Semnul unei doctrine adevărate, în contrast cu una falsă, constă în conformitatea cu manifestarea lui Hristos venită în trup Dacă apariția lui Hristos ar fi pentru noi doar un fapt al trecutului istoric îndepărtat, nu ar putea fi pentru noi un principiu călăuzitor în cunoașterea lui Dumnezeu Ea poate dobândi un astfel de sens pentru noi doar în măsura în care este un fapt accesibil nouă și, în același timp, sensul experienței noastre accesibil nouă Dar unde vom găsi în experiența noastră — — este aceasta înfățișarea lui Hristos venită în trup? Evanghelia dă un răspuns clar la aceasta: iată, Eu sunt cu tine în toate până la sfârşitul timpurilor, Amin (Mat XXVIII, ') Cuvintele etp sunt adresate tuturor credincioșilor adunați în Hristos, adică către Biserică În ea, Hristos este prezentul nepieritor, etern, începutul întregii vieți a credincioșilor și tocmai din acest motiv, faptul imuabil al experienței conciliare Dar în afară de această mărturie directă a lui Hristos despre Sine Însuși, doctrina Divinității-umanității ne conduce cu necesitate logică la doctrina Bisericii Umanitatea Bora este sensul general al întregii vieți umane și al întregii istorii umane: prin urmare, acest sens poate fi găsit doar în viața colectivă comună a omenirii ca trup al lui Hristos sau organism al lui Hristos Dacă Hristos rămâne cu adevărat cu pampa „până la sfârșitul veacului”, atunci trebuie să căutăm întruparea Lui nu în viața unui individ uman separat, ci într-un fenomen definit al vieții colective a omenirii Aceasta este, conform învățăturii apostolului Pavel, manifestarea Bisericii – trupul lui Hristos Căci după cum trupul este unul, dar are multe mădulare, și toate mădularele unui trup, deși sunt multe, alcătuiesc un singur trup, așa este și Hristos” (I Corin , XII ) II sunteţi trupul lui Hristos, şi separat mădularele (I Corin , XII, ) Această comuniune vitală cu Hristos și în Hristos este acea experiență conciliară a membrilor Bisericii, care ar trebui să determine judecățile lor despre Dumnezeu și să stea la baza cunoașterii lor despre Dumnezeu Darurile lor sunt diferite, dar Duhul este unul și același (Korine , XII, ) Potrivit apostolului, contemplarea și cunoașterea creștină sunt manifestările vitale ale acestui Duh al lui Dumnezeu care umple Biserica Vă spun că nimeni care vorbește prin Duhul lui Dumnezeu nu va rosti anatema lui Isus și nimeni nu-L poate numi Domn pe Isus decât prin Duhul Sfânt (I Corinteni, XII, ) Condițiile optologice ale cunoașterii lui Dumnezeu sunt exprimate aici cu cea mai mare claritate și precizie Cunoașterea lui Dumnezeu nu se realizează prin supunerea exterioară față de vreo persoană, instituție sau doctrină cu autoritate: ea este dată numai celor care sunt infuzați în interior cu Duhul lui Dumnezeu În deplinătatea ei, această revelație este comunicată oamenilor numai în Biserică, unde, prin comuniunea cu trupul și sângele lui Hristos, ei devin una cu Hristos Începuturile revelației sunt, așa cum am văzut, în credința Israelului Vechiului Testament și în religiile păgâne; dar toate acestea nu sunt altceva decât o anticipare imperfectă a acelei revelații superioare care este dată credincioșilor în Euharistie și prin Euharistie Prin urmare, nu ar fi exagerat să spunem că revelația este, în însăși esența ei, euharistică Comuniunea euharistică cu Hristos a fost precedată de toți cei cărora Duhul lui Dumnezeu le revelase înaintea lui Hristos, oricare ar fi ea, pentru orice unire esențială între — — Doamne și om, fiecare privire a Divinului din om anticipează revelația acestui mare mister al întrupării și întrupării noastre Prin urmare, Euharistia a fost precedată de toți evreii care au trăit înaintea lui Hristos și de înțelepții păgâni care au băut din următoarea piatră spirituală - Hristos Anticipați aceeași taină de comuniune cu Dumnezeu și acum pe toți cei conduși de Duhul, flămânzi și însetați de adevărul lui Hristos, care încă nu s-au săturat Însăși căutarea lor este deja un fel de revelație preliminară, pentru că o persoană nu poate nici măcar să caute ceea ce este absolut ascuns căutării sale Căutarea lui Dumnezeu nu este ignorarea Lui, ci ceva între cunoaștere și ignoranță Însuși apostolul Pavel se afla într-o astfel de situație înainte de convertirea sa, când inima lui Îl căuta pe Dumnezeu și, prin urmare, așa a fost într-un fel știa deja ceea ce mintea lui nu știa încă II în cele din urmă, în drum spre Damasc, mintea i s-a luminat prin <> inimă Duhul lui Dumnezeu care trăiește în el ia dat înțelegere și l-a condus să vadă Lui, mai mult decât oricăruia dintre apostoli, i s-a dat să dezvăluie în epistolele sale semnificația vitală a Euharistiei Și această revelație a fost, fără îndoială, o continuare și completare a întregii sale experiențe spirituale, nu numai creștine, ci și precreștine Elemente ale acestei experiențe, care precede Euharistia, se află în fiecare comuniune a omului cu Dumnezeu și, prin urmare, în cununa atracției mele a naturii umane către Bohun, în fiecare privire de „gândire umană, luminată de sens divin” Însăși căutarea noastră a sensului este posibilă numai în virtutea unei legături misterioase, preconștiente și subconștiente a unei ființe umane cu Dumnezeu Această creștere spirituală a mlădiței viței lui Hristos este completată de vița în sine V Revelația și judecata gândului de încercare Condiția necesară pentru revelație este apariția concretă a Divinului Dar pe lângă această condiție obiectivă a revelației, se cere o altă condiție, subiectivă: pentru ca revelația să aibă loc, Divinul nu trebuie să fie revelat doar omului, ci trebuie să fie recunoscut de el Fără conștiința activă a Divinității revelată omului, lucrul cel mai revelator nu devine un fapt al vieții Apariția lui Hristos pe pământ a fost •revelație nu pentru creaturile mute, ci doar pentru o ființă care poate să-L cunoască împreună Ce semnificație profundă are această participare activă a conștiinței umane la procesul de revelație este evidentă din adevăratele cuvinte ale Evangheliei Toți apostolii care L-au înconjurat pe Hristos au trăit în imediata apropiere a Lui, toți au perceput și observat zilnic manifestarea Persoanei Sale Acest lucru epuizează faptul — — dezvăluiri? Din Evanghelie știm că nu este Este remarcabil că Hristos nu impune revelația Sa asupra apostolilor, nu se proclamă Mesia, ci așteaptă mai întâi judecata lor independentă despre El El le pune întrebarea – cine cred oamenii că sunt Eu Fiu al omului? Toți apostolii răspund la această întrebare: unii pentru Ioan Botezătorul, alții pentru Ilie, iar alții pentru Ieremia sau unul dintre prooroci (Matei, XVI, - ) Toți ucenicii lui Hristos repetă părerile mulțimii despre El, dar încă nu există revelație Revelația există doar în mărturisirea Sf Petru Hristos le spune: dar voi cine ziceți că sunt eu? Simon Petru, răspunzând, a spus: Domnule Hristos Fiul Dumnezeului celui viu Atunci Isus a răspuns și i-a zis: Binecuvântat ești Simon fiul lui Jonin: pentru că nu carne și sânge ți-au descoperit acest lucru ci Tatăl meu care este în ceruri (Matei, XVI, - ) Pentru ca revelația să aibă loc, nu a fost suficient ca Apostolul Petru să-L vadă și să audă pe Hristos în fiecare zi; a fost necesar , eme, să raportăm toate acestea văzute și auzite la un fel de criteriu intern, a fost necesar să judecăm acest fenomen de către instanța unei conștiințe gânditoare Și aceasta este judecata conștiinței, care proclamă pe Fiul omului * Fiul Dumnezeului celui viu și este recunoscută în Evanghelie ca dovadă a unei revelații speciale revelate lui Petru Apostolul Petru nu l-ar fi putut recunoaște pe Hristos ca Fiu al lui Dumnezeu, dacă acest lucru nu i-ar fi fost descoperit conștiinței sale direct de către însuși Tatăl Ceresc Pe această revelație directă este zidită Biserica lui Hristos — II Îți spun: tu ești Petru și pe această piatră îmi voi zidi Biserica și porțile iadului nu vor birui împotriva ei (Mat XII, ) Esența procesului de revelație este cel mai viu luminată de acest text Biserica Romană se bazează pe ea doctrina sa despre autoritatea externă a Sf Petru Dar tocmai aceste cuvinte ale lui Hristos indică faptul că autoritatea externă în Biserică nu este ceva original și necondiționat Autoritatea externă se bazează pe revelația internă Sf Petru este într-adevăr informat aici despre o anumită autoritate, care îl ridică deasupra celorlalţi apostoli El singur, spre deosebire de alții, este recunoscut ca piatra de temelie a Bisericii Dar de ce? Pentru că misterul bărbăției lui Dumnezeu îi este revelat direct de către însuși Tatăl Ceresc Pentru că numai lui, spre deosebire de ceilalți apostoli, i s-a dat ocazia să exprime ideea apariției lui Hristos într-o judecată clară și hotărâtă: Tu ești Hristosul Fiul Dumnezeului celui viu Pentru revelație, iluminarea pasivă*] a minții umane nu este suficientă: ea încă are nevoie de participarea ei activă, care se exprimă în judecată Nu există niciun fenomen în lume care să devină o revelație în sine într-o persoană, în afară de judecata unei conștiințe care testează Fără această judecată, o persoană nu ar putea recunoaște manifestările adevăratului Hristos — și pentru a-L deosebi de manifestările înșelătoare ale falșilor zei și ale profeților mincinoși — Și îngerii lui Satana apar oamenilor sub forma îngerilor luminii De aici și datoria omului de a testa spiritele, de a verifica fiecare fenomen pe care îl vede, pentru a „certifica” dacă conține sau nu o revelație autentică Această judecată nu doar certifică revelația Când este adevărat, conține adevărata revelație; căci judecata conştiinţei umane este adevărată numai atunci când coincide cu conştiinţa divină În acest sens, exemplul Sf Petra este profund instructivă În înfățișarea pământească a lui Hristos, pe care o observa zilnic, Divinitatea era ascunsă sub semnul unui sclav Cum a recunoscut apostolul în Hristos Fiul lui Dumnezeu? Evident, nu cele cinci simțuri i-au spus acest secret Însăși manifestarea slavei lui Hristos i-a fost descoperită la Tabor abia după mărturisirea sa Este limpede, așadar, că, pronunțându-și judecata despre Hristos, Sfântul Petru a văzut cu mintea acea plinătate a divinului, care încă nu fusese revelată în forma pământească a lui Hristos Aici revelația interioară a precedat manifestarea exterioară Petru L-a recunoscut pe Hristos comparând imaginea Lui cu acest arhetip ideal care trăia în sufletul său și plutea în fața lui chiar înainte de glorificarea Mântuitorului, poate chiar înainte de a-L întâlni Acest fapt aruncă o lumină strălucitoare asupra naturii și [esenței tuturor revelațiilor Ceea ce sa întâmplat cu [Apostolului Petru] se repetă cu fiecare persoană care ia în suflet o revelație autentică – cu oricine îl vede și afirmă pe Dumnezeu în manifestarea pământească a lui Hristos Revelația nu este o acțiune unilaterală a Divinului asupra omului Ea presupune în mod necesar, de altfel, cooperarea spiritului uman și a conștiinței umane, cărora Dumnezeu se descoperă Bot a apărut în Hristos tuturor oamenilor Dar acesta este doar un aspect obiectiv al revelației Se cere altul - subiectiv, este necesar [autodeterminarea fermă a iluminatului [din interiorul conștiinței umane, este nevoie de acea revelație interioară, fără de care o persoană nu poate judeca în mod corect manifestarea pământească a lui Hristos Această revelație interioară este înțeleasă prin cuvintele de mai sus ale apostolului Nimeni nu-l poate numi pe Isus Domn, decât prin Duhul Sfânt (I Corin , XII, ) Revelația nu este un monolog divin: este un dialog, o conversație vie între Dumnezeu și om, în care conștiința umană a gândirii divine atinge cea mai înaltă tensiune și cea mai înaltă activitate Este un act nu numai divin și nu numai uman, ci divin-uman În revelație, natura divină intră în contact vital cu umanul, adică nu numai că îl afectează, ci îl cheamă și la cunoașterea reală a lui Dumnezeu După sensul vieții — — Formal, eficacitatea conștiinței umane în cunoașterea lui Dumnezeu se exprimă în același proces care se observă în orice cunoaștere a existentului: ea urcă de la fenomen la sens, i e recunoaște acest fenomen în adevărul etern Cunoașterea lui Dumnezeu diferă de orice altă cunoaștere a existentului nu prin forma actului cognitiv, ci doar prin conținutul și sensul cognoscibilului Adevărul este totul unul, adică conștiință divină: prin urmare, orice știe omul, mintea lui Dumnezeu este revelată în fiecare adevăr pe care îl cunoaște Prin urmare, toată cunoașterea este revelație în cel mai larg sens al cuvântului Revelația în sensul restrâns al cuvântului diferă de revelația în sens larg doar prin aceea că în prima minte umană este comunicată conștiința lui Dumnezeu despre Sine, în timp ce în a doua noi, oamenii, conștiința universală (adică divină) a extra-divin se comunică Cunoașterea obișnuită nu este altceva decât revelație exoterică, diferită de ezoterică Dar dacă diferența nu constă în formă, atunci diferența mai mare și mai profundă este în esență Tărâmul exoteric al conștiinței divine este deschis tuturor fără deosebire, indiferent de relația ontologică a unei ființe conștiente date cu Divinul Sfântul și păcătosul pătrund în acest tărâm al conștiinței universale exact în același mod Dimpotrivă, doar cei care au experiențe spirituale reale ale divinului, adică pătrund în tărâmul conștiinței ezoterice (revelația în sensul propriu al cuvântului) care este cu Divinul în comuniunea și unitatea vieții esențiale În absența acestei experiențe, nu există nicio revelație în adevăratul sens al cuvântului Un creștin care îl mărturisește pe Hristos doar în cuvinte, dar care este lipsit de această experiență, nu numai că nu are revelație, dar este mai departe de ea decât căutătorii sinceri ai lui Dumnezeu de la necredincioși sau păgâni Doctrina creștină este o revelație nu pentru cel care o acceptă ca o literă moartă, ci pentru cel care trăiește după ea Așa înțeleasă, reprezintă o sarcină nesfârșită pentru conștiința creștină În biserică avem o adevărată experiență conciliară a omului-Dumnezeu, pentru că biserica este trupul lui Hristos Împărtășindu-ne cu Hristos în Euharistie, noi înșine devenim mădulare [ale trupului lui Hristos /În această înfățișare a lui Hristos pentru cel care Îl înțelege stă deplinătatea revelației, căci întreaga lume trebuie să devină întruparea lui Hristos Acesta este scopul și sensul a tot ceea ce există Dar avem acest sens? Se potrivește în conștiința noastră? LI da si nu! Hristos ne-a spus cu adevărat tot ce a auzit de la Tatăl (Ioan, XV, ) Există într-adevăr o plinătate de revelație în cuvintele și imaginea Lui Dar această plinătate este în noi încă nu s-a realizat: încă nu o cuprindem: pentru noi nu este un fapt împlinit, ci un ideal — — Egim definește și atitudinea, care este obligatorie pentru un creștin, față de revelație Trebuie să-l privim nu ca pe un sistem complet gata făcut, în toate părțile sale, de dogme, ci ca pe un întreg vital, care constituie o sarcină nesfârșită pentru mintea și inima omului Apocalipsa este un talent dat de Dumnezeu: trebuie să-l cultivăm în noi înșine și să nu-l îngropăm în pământ Ea este desăvârșită și terminată numai în eterna conștiință divină; dimpotrivă, în conștiința umană se deschide și crește neîncetat, ca un bob de muștar Revelația se poate încheia pentru noi numai atunci când procesul creșterii noastre spirituale se încheie, când umanitatea ajunge la plinătatea veacului lui Hristos Până la atingerea acestei limite, revelația în sensul dezvăluirii adevărului revelat în Hristos trebuie să se extindă și să se adâncească Și, întrucât această deschidere a revelației în noi este condiționată de perfecțiunea și adâncirea minții și a inimii umane, ea cere de la noi efortul tuturor puterilor noastre spirituale și, în special, un efort independent și pătrundere a gândirii noastre Pentru a-L găsi pe Hristos, o persoană trebuie să-și ia asupra sa munca și isprava căutării Sale Duhul lui Dumnezeu comunică numai din interior El nu ne este dat în nicio revelație exterioară Prin urmare, nicio [autoritate externă] nu ne poate scuti de această datorie de a căuta Cine nu experimentează această revelație interioară directă a Tatălui Ceresc, nu poate recunoaște pe Hristos ca Fiul lui Dumnezeu decât cu gura Sa Cine nu încearcă să pătrundă în sensul revelației, „o pierde Această pierdere a talentului dat de Dumnezeu este soarta obișnuită a tuturor celor care nu-l dau cu interes Dar poate, ni se va spune, această muncă de căutare independentă devine inutilă pentru un membru al Bisericii lui Hristos, care are întotdeauna în fața lui revelația conciliară autentică a Duhului lui Dumnezeu? Nu există nicio îndoială că această experiență conciliară este o condiție necesară pentru plinătatea cunoașterii lui Dumnezeu Și totuși, ar fi cea mai mare greșeală să ne imaginăm experiența conciliară ca un fel de autoritate externă care necesită supunere pasivă din partea noastră Din faptul că toți cei din biserică suntem mădulare ale trupului lui Hristos, rezultă în niciun caz „o atitudine pasivă, ci activă a minții și a conștiinței față de revelație Cu toții trebuie să fim participanți activi în mintea conciliară a lui Hristos: altfel, în ciuda apartenenței noastre la Biserică, vom rămâne neparticipați la revelația ei Sobornost este manifestarea lui Hristos însuși în viața colectivă a Bisericii Hristos prin Euharistie este întruchipat în ea Aceasta este manifestarea Lui, care este mereu cu noi în toate zilele până la sfârșitul veacului Po- * — — numai aici, în această viață catolică a bisericii, îl putem găsi pe adevăratul Hristos Îl putem cunoaşte numai verificând fiecare dintre intuiţiile noastre religioase individuale cu intuiţiile altor membri ai bisericii şi cu acea intuiţie conciliară care se exprimă în viaţa generală a Bisericii, în rugăciunile, cântările ei, în arhitectura şi pictura ei tâmplele ei Dar catolicitatea nu este și nu poate fi o autoritate externă pentru noi, atât pentru că noi înșine suntem chemați să fim participanți activi la viața catolică, cât și pentru că nu există astfel de semne exterioare, formale, prin care să putem distinge catolicitatea autentică a lui Hristos de catolicitatea naturală , uman sau chiar din iluzii colective Este unanimitatea judecăților și deciziilor un semn de catolicitate? Nu în niciun caz! Printre credincioși nu a existat niciodată și nu poate exista o unanimitate completă în toate problemele de credință Dimpotrivă, așa cum arată istoria Bisericii și, în special, a conciliilor ecumenice, adevărul este revelat credincioșilor în disputa și lupta opiniilor contrare Apostolul Pavel recunoaște utilitatea diferențelor de opinie și a disputelor, deoarece prin ele se descoperă cei care sunt pricepuți în doctrină (I Corint , XI, ) Adevărul cutare sau cutare decizie a unei chestiuni religioase este certificat de o majoritate de voturi în favoarea ei? De asemenea, nu Conștiința adevărului este adesea o minoritate Istoria cunoaște cazuri când, cu majoritate de voturi, catedrale întregi aglomerate au greșit împotriva adevărului Prin urmare, catolicitatea în sine nu poate servi drept criteriu al adevărului În fiecare dispută despre credință, adevărata catolicitate a lui Hristos este pentru noi nu un dat imediat, ci unul căutat Când două învățături opuse despre același lucru se ciocnesc în biserică, nu există nicio modalitate de a ști prin semne exterioare care dintre ele este adevărata expresie a credinței-Hristos În materie de credință, trebuie să se supună deciziei conciliare a Bisericii Dar unde este această soluție? Cum să-l recunoaștem în acele cazuri când sunt două părți care se ceartă, care se încăpățânează pe cont propriu? În astfel de condiții, uneori nu este clar unde este biserica, unde este adevăratul Hristos Ar trebui să ne bazăm în aceste cazuri pe judecățile unor oameni care sunt mai înțelepți decât noi, de exemplu, pe bătrâni, cunoscuți pentru sfințenia vieții? Dar uneori se întâmplă ca până și „bătrânii” să aibă opinii diferite Evident, niciunul dintre ei nu posedă infailibilitate Oricare ar fi experiența spirituală a acestei sau aceleia persoane, nicio experiență umană nu conține completitudine și nu exclude posibilitatea unor judecăți eronate despre credință Chiar și cei mai mari sfinți sunt supuși erorii Experiența altcuiva, la fel ca a noastră — — • proprii, nu ne scutește de obligația de a judeca și a testa totul? o declarație de credință, indiferent cine o face Căci la baza acestei judecăți stă o intuiție religioasă care transcende orice experiență umană – intuiția plinătății divinului Plinătatea gloriei divine nu a apărut niciunui dintre muritori, nu a fost percepută de niciunul dintre oameni Dar știm că este Și aceasta este revelația Tatălui Ceresc, care este comunicată direct spiritului uman și îi dă posibilitatea de a judeca fenomenele divinului din lume, recunoscând și distingând autenticul de non- lung s Despre fiecare înfățișare a lui Hristos - despre înfățișarea individuală a Persoanei Sale și despre aparițiile Sale în viața conciliară a Bisericii, trebuie să judecăm prin această imagine a lui Dumnezeu, care este pusă de Tatăl Ceresc ca bază a vieții noastre spirituale Fără această imagine, apostolii nu L-ar fi putut recunoaște pe Hristos când L-au întâlnit Și exact la fel, fără El, nu L-am putea recunoaște nici în experiența noastră interioară, nici în manifestările vieții Bisericii accesibile nouă Cea mai mare manifestare a vieții lui Hristos care ne este disponibilă este sacramentul Euharistiei Care ar trebui să fie atitudinea noastră față de el? Apostolul Pavel mărturisește că tocmai atitudinea pasivă a minții și conștiinței umane este [față de acest mister al tainelor care pare absolut inacceptabil A mânca și a bea fără a discuta despre trupul Domnului înseamnă a mânca și a bea nevrednic (I Corin , XI, ) De la cei care se împărtășesc cu trupul și sângele lui Hristos [necesită înțelegerea înțelesului Sacramentului El trebuie să înțeleagă clar că se împărtășește atât la moartea lui Hristos, cât și la învierea Sa: căci de fiecare dată când mănânci această pâine și bei acest pahar, vestești moartea Domnului până va veni El (I Corint, XI, ) Și, conștient de ceea ce se întâmplă, omul trebuie să se supună unei încercări mintale (I Cor ; XI, ), comparându-și propria slăbiciune și nevrednicie cu acea imagine a lui Hristos, care personifică sensul întregii vieți religioase Ce înseamnă această judecată a unui gând testator pentru gândul însuși: este pentru el un gaj al morții sau al nemuririi? Nu este oare evident că gândul, chemat să raționeze despre moartea lui Hristos, este chemat să participe la învierea Sa! Poate cineva va încerca să ne asigure că gândul care discută despre trupul și sângele lui Hristos nu este un gând logic? Aceasta este una dintre acele iluzii care trebuie despărțite odată pentru totdeauna Ceea ce ar trebui să discute gândul unei persoane care se apropie de sacramentul Euharistiei este tocmai legătura logică și în același timp vitală dintre moartea lui Hristos și învierea Sa, din care decurge și pentru noi credincioșii obligația de a participa la moartea lui Hristos , dacă vrem să fim participanți la învierea Sa — — Căci suntem uniți cu El în asemănarea morții Lui; atunci trebuie să fie unite și asemănătoare cu Duminica (Rom VI, ) Ceea ce gândirea umană trebuie să-și amintească aici este îmbrăcat de apostol Paul sub forma unei concluzii logice corecte Dar dacă am murit împreună cu Hristos, atunci credem că și noi vom trăi cu El, știind că Hristos, înviat din morți, nu mai moare; moartea* nu mai are putere asupra Lui (Rom V: - ) Învierea generală aici este derivată logic din învierea lui Hristos: căci dacă Hristos a înviat, atunci mădularele bisericii, trupul lui Hristos, trebuie să prindă viață în El Deși aici în timp această legătură logică este îmbrăcată pentru noi * oamenii sub forma unui gând discursiv, trecând de la termenul la termen, în sine exprimă adevărul supratemporal al Logosului etern Vocația gândirii umane este de a trăi în atmosfera Cuvântului etern, a lumii creatoare, și de a fi instrumentul revelației sale” Semnificația formei logice a gândirii în doctrina creștină: poate fi dovedită nu numai prin aceasta, ci prin multe exemple, care au fost deja menționate în expunerea de mai sus — Revelația creștină este în general un întreg organic coerent și, tocmai din acest motiv, un întreg logic: căci principiul vital, care o leagă, este sensul etern sau Logosul universului Fiecare link aici este absolut necesar și logic inseparabil de întreg Am văzut deja că bărbăția-Dumnezeu este o expresie logic necesară a credinței în sensul universului și, tocmai din acest motiv, o presupunere necesară din punct de vedere logic a conștiinței religioase Am văzut că libertatea făpturii este o verigă logic necesară într-o înțelegere religioasă a vieții, că moartea este o consecință logică necesară a păcatului, iar învierea este o consecință logic necesară a unui sacrificiu perfect care învinge păcatul la rădăcina sa Într-un cuvânt, gândindu-ne la credință, nu putem face un singur pas fără o necesitate logică Și această necesitate nu este psihologică, nu subiectiv umană, [ci obiectivă, inseparabilă de însuşi conţinutul şi obiectul credinţei Căci un gând divin în însăși esența sa este un gând universal, necondiționat și universal Nu poate decât să fie logică, deoarece unitatea logică este forma Adevărului Orice gând care nu poate lua această formă nu corespunde conținutului său și, prin urmare, trebuie tăiat Pentru a pătrunde în sensul revelației, recunoașterea acestei valori pozitive a formei logice, a gândirii, este de mare importanță Căci dacă revelația este un întreg logic, atunci — — gândul la Dumnezeu-bărbăție, care stă la baza acestui întreg, devine pentru noi chiar acel criteriu nu numai al vieții, ci și al logicii Prin ea putem discerne adevărul de minciună în fiecare crez și în fiecare părere religioasă Fiecare propoziție care decurge logic din doctrina lui Hristos vine în trup, dobândește astfel pentru noi un sens necondiționat de încredere Dimpotrivă, orice doctrină sau opinie care este logic incompatibilă cu această credință în Hristos care a venit în trup este astfel expusă ca o minciună și, prin urmare, trebuie eliminată Evaluând orice doctrină, trebuie să ne gândim dacă aceasta este în conformitate cu spiritul sau imaginea lui Hristos venit în trup Am spus în repetate rânduri mai sus că aceasta este în primul rând sarcina intuiției religioase și a conștiinței religioase Dar acel ochi mintal al intuiției, cu care îl vedem pe Hristos, este întunecat de păcat și nu vede întotdeauna limpede: iar conștiința noastră este departe de curăția inimii acelor fericiți care, după cuvântul Evangheliei, vor vedea Dumnezeu Prin urmare, atât pentru intuiție, cât și pentru conștiința noastră, se cere verificarea; și pentru aceasta - nu numai o metodă utilă, ci și necesară - gândirea strict logică despre credință, - o comparație a oricărei intuiții și a oricărei afirmații religioase cu adevărul Dumnezeului-bărbăție a lui Hristos, absolut de încredere pentru noi Neputând să cunoască singur misterele lui Dumnezeu, gândit, lipsit de experiență spirituală autentică, degenerează în mod natural într-o dialectică goală, fără sens Dar, dată fiind prezența sa, este un instrument indispensabil pentru dezvăluirea intuiției religioase și pentru separarea adevărului de minciună în ea Aici instanța logicii poate, și într-adevăr trebuie să fie, curtea conștiinței Pentru a înțelege semnificația pozitivă a gândirii logice despre obiectele credinței, trebuie să ținem cont de relația dintre judecata logică și experiența în general Indiferent de obiectul experienței pe care îl judecăm, scopul și sarcina judecății sunt întotdeauna aceleași: să găsim în experiențele noastre subiective conținutul obiectiv al adevărului, să găsim în percepția noastră psihologică un sens suprapsihologic O reamintire a acestui sens suprapsihologic este forma de absolutitate și universalitate inerente gândirii noastre; întregul proces de cunoaştere este o căutare a conţinutului corespunzător acestei forme Când este aplicată experienței religioase, această funcție logică de a judeca gândirea este mai necesară decât oricare alta: pentru că mai ales în percepțiile și experiențele noastre religioase găsim un amestec pestriț de adevărat și fals, inspirație religioasă autentică și vis subiectiv înșelător Cine tratează acest material subiectiv al intuiției religioase fără critici, care nu își supun experiențele religioase judecății unei încercări — — gânduri, el riscă întotdeauna să confunde cu revelație creațiile și visele imaginației sale sau, și mai rău, autohipnoza inimii sale vicioase Istoria dogmei creștine este plină de dovezi vii ale acestei valori pozitive a gândirii logice pentru elucidarea revelației Toată interpretarea și dezvăluirea ei au avut loc în lupta împotriva ereziilor, care le-a întunecat și i-a denaturat cea mai mare valoare Unii dintre ei au negat sau au slăbit divinitatea lui Iisus Hristos, recunoscându-i ființa numai ca Tatăl; alţii au negat în El unirea efectivă a două naturi, afirmând că Preasfânta Fecioară a fost numai Hristos Maica Domnului, nu Maica Domnului Alții au fuzionat două naturi – divină și umană – într-una singură Toate aceste formule logice ale ereziilor erau expresii ale unor intuiții false, toate erau îndreptate împotriva adevăratei intuiții a lui Hristos – Dumnezeul desăvârșit și împreună omul perfect, care este însăși esența revelației creștine Cum s-a apărat creștinismul împotriva acestor erezii? A opus formulele logice ale ereziilor cu alte formule, care erau un model de eleganță logică Într-o dispută împotriva arienilor, a forjat conceptul de consubstanțialitate; într-o dispută împotriva monofizienilor, a exprimat doctrina unității inseparabile și inseparabile a celor două naturi în Hristos Într-un cuvânt, cu formule logice clare, a aprobat adevărata revelație creștină și a stabilit între conștiința religioasă creștină și cea necreștină acea linie exactă care mai înainte fluctuase sau chiar lipsea cu desăvârșire Judecata logică a jucat aici același rol ca și în mărturisirea lui Petru: l-a afirmat pe Hristos ca Fiul Dumnezeului celui viu Ea a îmbrăcat experiențele religioase în forma exactă și logică a revelației universale și, prin urmare, a participat la construirea Casei lui Dumnezeu CAPITOLUL VII Catastrofa mondială și sensul lumii Întrebarea sensului vieții și catastrofa culturii moderne De cutare sau cutare evaluare a minții și a vieții mentale a unei persoane depinde evaluarea noastră asupra creării minții umane - cultura umană Aici se observă același fenomen, care a fost deja notat în „capitolul anterior” Necredința raționalistă, pe de o parte, alogismul mistic, pe de altă parte, și aici din nou converg între ■ sine în general, - în afirmarea abisului dintre credinţa religioasă şi cultura laică Unii cred în progresul secular ca o valoare autosuficientă, necondiționată și neagă religia ca fiind incompatibilă cu aceasta, o etapă a conștiinței depășită de mult de progresul mondial Alții, dimpotrivă, pornind de la valoarea absolută a religiei, manifestă mai mult sau mai puțin o tendință de respingere a culturii laice Cel mai izbitor exponent al acestui mod de a gândi printre noi în Rusia este regretatul K Leontiev, pentru care progresul ca atare are o valoare negativă Acum acest punct de vedere este exprimat cu mai puțină consistență, cu mai puțină hotărâre, dar influența sa în gândirea religioasă rusă este totuși resimțită puternic Mai mult, conform condițiilor vremii, problema valorii și sensului culturii laice capătă o acuitate extraordinară în zilele noastre Este pus la cap de evenimentele catastrofale pe care le trăim Discutând despre manifestările prostiilor din viața lumii, am evidențiat deja câteva trăsături ale acestei catastrofe, care dau motiv să vorbim despre eșecul culturii mondiale, parțial realizat, parțial încă în apropiere În fața ochilor noștri, viziunea apocaliptică a fiarei care iese din abis este îmbrăcată în carne și oase: tendința dominantă în viața modernă se exprimă tocmai în transformarea comunității umane într-o fiară îmbunătățită, încălcând orice lege divină și umană: la aceasta rezultat reduta succese amețitoare ale tehnologiei moderne — — pe de o parte, și căderea la fel de amețitor de rapidă a omului și a umanității, pe de altă parte Principiul animal se afirmă ca principiu necondiționat al comportamentului, căruia trebuie să i se subordoneze totul în viața umană În special, statul modern, cu amoralismul său, cu dorința sa de a folosi întreaga cultură ca mijloc de realizare a scopurilor animale ale egoismului colectiv, este, parcă, o întruchipare concretă a începutului umanității animale În starea și viața publică din zilele noastre viziunea aiurea capătă o convexitate și o strălucire nemaimaivăzută de la începutul lumii Astfel, ispita ei principală capătă o putere fără precedent În fața ochilor noștri, iadul se afirmă ca conținut exhaustiv al întregii vieți umane și, în consecință, al întregii culturi umane Nu este o nebunie să afirmi că există un sens și că există Dumnezeu, atunci când lumea înconjurătoare dă o dovadă atât de irezistibilă a nesimțirii și a lipsei de Dumnezeu? Această întrebare ne este pusă din toate părțile Și oricine mărturisește sensul lumii este obligat să dea socoteală despre speranța lui Ori acest sens nu există deloc, ori trebuie să-l găsim chiar în adâncul catastrofei care se desfășoară în fața noastră În fața ochilor noștri, răul triumfă într-una dintre cele mai mari victorii ale sale asupra umanității: un vârtej infernal de distrugere universală năvălește peste tot - întreaga lume este cuprinsă de strălucirea amenințătoare a unui foc Poate credința noastră în sensul vieții să reziste acestei încercări de foc? Această credință este un avertisment asupra celor nădăjduiți, a lucrurilor denunțarea invizibilului Și acel spectacol, care servește ca o negare clară a acestuia, este vizibil de la fiecare fereastră Unde este înșelăciunea și unde este adevărul – este în aceste manifestări ale răului care sunt vizibile pentru toți sau în acel tărâm invizibil al binelui pe care îl afirmăm? Și cum se potrivește acesta din urmă cu primul? Răul care își afirmă dominația în lume, sub ochii noștri, a luat forma tangibilă a unui război general între oameni Însuși faptul războiului este un fenomen la fel de vechi ca lumea; doar faptul unui război mondial în sensul literal al cuvântului pare nou și fără precedent: pentru prima dată de la începutul istoriei, războiul se răspândește în toate părțile lumii Pentru prima dată este război o astfel de formă tangibilă precum principiul necondiționat și universal, care domnește peste toate, determină toate relațiile umane Acest război general a mai pândit în lume înainte, manifestându-se în general, înarmare gigantică Toată viața, într-un fel sau altul, s-a adaptat la ea și a fost îndreptată către ea Fapt Război Mondial — — el a clarificat doar principiul care constituise anterior legea de bază a tuturor relaţiilor dintre state Acum, în Rusia, asistăm la o dezvoltare ulterioară a aceleiași logici a războiului mondial La noi a devenit universal într-un sens diferit, pentru că s-a transformat într-un război al tuturor împotriva tuturor În momentul în care scriu aceste rânduri, întreaga noastră societate trăiește într-o stare de război – clase, partide și chiar indivizi Toate legăturile sociale s-au destrămat, întreaga ordine a statului și pacea interioară s-au prăbușit Și de parcă patria în sine nu mai există, există doar clase care sunt în război între ele Și uneori se pare că nu mai există cursuri Există doar lupii prădători care se sfâșie sau se adună în haite pentru a ataca împreună pe cei singuratici Războiul a dat naștere anarhiei^ Acesta este un fapt fără îndoială: se poate argumenta cât de mult îți place despre cauzele sale, dar în niciun caz despre faptul în sine Reprezintă doar un fenomen local rusesc? Să fie oare consecința păcatelor speciale ale poporului rus, a declinului său moral excepțional sau a lipsei excepționale de patriotism? Nu în niciun caz! Forța acestei tentații, care s-a manifestat în Rusia mai devreme decât în alte țări, se încheie tocmai în universalitatea ei Haosul nostru sângeros rusesc este doar o manifestare exacerbată a bolii la nivel mondial și, prin urmare, personifică pericolul care planează asupra tuturor Nu știm dacă și în ce limite se va dezvolta această boală în alte țări, dacă cursul ei va fi sau nu la fel de furtunos ca în Rusia: un lucru este fără îndoială - această boală există Întreaga cultură mondială este afectată de o boală care amenință să devină fatală Această boală poate fie să se dezvolte cu viteza fulgerului, așa cum am făcut-o noi, fie să se îmbrace într-o formă târâtoare de cancer, care durează decenii Pot exista pauze lungi în timpul acesteia, chiar și perioade relativ lungi de aparentă recuperare și bunăstare Dar mai devreme sau mai târziu îl va lua pe al lui Eșecul statalității moderne este un fenomen universal: a afectat deja pe toată lumea chiar în fața unui război mondial și, într-un fel sau altul, toată lumea îi va supraviețui până la capăt Ce este această anarhie sângeroasă care s-a manifestat cu atâta forță în Rusia? Aceasta este o manifestare a devianței practice extreme Toate legăturile sociale au fost păstrate cu noi prin legături religioase Când acestea s-au slăbit din urmă, omul a devenit un lup pentru om și întreaga clădire publică s-a prăbușit Rusia este o țară creștină prin credință Dar ce este acest canibalism care îi domină relațiile interne, această luptă sângeroasă de clasă ridicată la un principiu, această ură universală a omenirii, dacă nu o negare practică a însuși începutului comunității creștine, de altfel, a însăși esența religiei în general ! Pentru chiar cuvântul latin „religie”, ca — — am văzut, înseamnă obligatoriu Religia este cea care leagă oamenii Când ea încetează să-i lege, ei sunt fie dușmani și rivali unul pentru celălalt, fie aliați accidentali pentru a jefui și a exploata alți oameni Când nu există nicio legătură religioasă între oameni, relația lor este determinată de principiul biologic neîngrădit al luptei pentru existență Apoi se obține acel tablou al anarhiei, pe care în epocile tulburi ale istoriei oamenii o observă în fiecare zi În viața internă a statelor, anarhia deschisă este relativ rară; dimpotrivă, în relaţiile internaţionale şi interstatale este un fenomen cronic şi, parcă, normal Potrivit expresiei pline de spirit a lui Hobbes, statele aflate în relații reciproce sunt întotdeauna într-o stare naturală de „război al tuturor împotriva tuturor” – deschis sau ascuns Astfel de relații există din vechime în toată lumea; ei domnesc si printre statele crestine Dar aici ele servesc ca o sursă de contradicție interioară profundă, care otrăvește viața și întunecă întreaga conștiință morală a popoarelor creștine Contrar sensului exact al credinței creștine, care cere ca Dumnezeu pentru credincios să fie totul în toate, ca toate sferele vieții să fie supuse Lui, se instituie o excepție de la această regulă generală pentru stat Conform concepției machiavelice actuale, statul în relațiile sale cu alte state este recunoscut ca nesupus nici unei legi morale – divine sau umană Aceasta introduce o împărțire profundă în sfântul sfintelor conștiinței umane: în zona vieții private, o persoană recunoaște poruncile obligatorii ale iubirii pentru Dumnezeu și aproapele, dar în zona statului mărturisește ateism practic complet și ură față de omenire Aceeași persoană, ca și creștinul, se consideră obligat să-și dea viața pentru Fericiți și, pe lângă aceasta, ca cetățean, consideră orice urâciune nu numai permisă, ci și datorată, atunci când este cerută de interesele lui poporul și statul lui! '· Ceea ce este incompatibil din punct de vedere logic este adesea combinat din punct de vedere istoric Prin urmare, timp de secole, acest creștinism în viața personală a fost combinat cu canibalismul internațional Oamenii nu au observat această contradicție terifiantă și nici nu s-au gândit la ea Pentru prima dată epoca noastră a creat condiții noi datorită cărora a otrăvit toată viața umană Sub ochii noștri, despărțirea artificială dintre etica privată și cea de stat s-a prăbușit Acum toată viața este fără Dumnezeu, atât privată, cât și publică: în toate relațiile umane prevalează același cod moral – codul canibalismului consecvent și fără milă — — Nu este greu de înțeles cum și de ce s-a întâmplat asta — Morala machiavelica a statului, cu lozincile sale — totul pentru mântuirea statului — este morala războiului: căci este starea neîncetată de război deschis sau ascuns între state care amenință securitatea fiecăruia dintre ei; această amenințare constantă este cea care servește drept justificare a tuturor mijloacelor pentru mântuirea statului meu În vremurile moderne, această amenințare a devenit extraordinar de acută Armamentele generale și de urgență, inspirate de dorința de a o preveni, de fapt, nu au făcut decât să sporească pericolul Pentru cel care se înarmează împotriva tuturor, chiar dacă numai în scop de autoapărare, amenință astfel pe toată lumea În consecință, adaptarea unilaterală a statului la război în zilele noastre a fost adusă la o perfecțiune nemaivăzută și necesară efortul tuturor forţelor poporului Anterior, războiul nu era treaba poporului în ansamblu, ci a unei armate speciale, într-un fel sau altul recrutată din popor Principiul recrutării universale, a unui popor înarmat, este o invenție a timpurilor moderne, a doua jumătate a secolului al XIX-lea Toate popoarele s-au înarmat din cap până în picioare pentru realizarea scopurilor egoismului colectiv - toată viața s-a supus războiului ca scop cel mai înalt Drept urmare, războiul a izbucnit în mod natural, spontan, pentru că deja înainte de apariția lui, toate relațiile popoarelor erau saturate de război; sfârșitul războiului din Rusia a scos la iveală consecințele fatale ale acestei otrăviri generale Războiul a aprins totul, a distrus toată statulitatea și societatea În soarta statului nostru se adeverește zicala: cel care ia sabia cu sabia va pieri Sabie, stat, căzut din mâinile lui; s-a întors împotriva lui: poporul, înarmat de stat, a devenit cea mai mare amenințare la adresa însăși existenței sale Războiul a fost dus la ultima și extremă limită - la prăbușirea completă a întregii vieți sociale Cum s-a întâmplat această transformare a celui mai puternic instrument al statului într-un instrument al anarhiei? Acesta nu este un simplu accident istoric, ci o manifestare a logicii necesare a istoriei lumii, cea mai profundă revelație a sensului în prostii Statalitatea rusă a căzut victima acelei ispite fatale care amenință cu distrugerea oricărei statulități în general – ispita universalului și omniprezentului Acesta este avertismentul pe care catastrofa națională rusă l-a arătat lumii întregi Am văzut cum s-a întâmplat Pe timp de pace în Rusia, masele trăiau departe de politică și, prin urmare, machiavelianismul ca „morală a politicienilor” nu a avut un efect vizibil asupra vieții lor Dar în zilele războiului mondial, la noi, ca și în toate țările în război, întreaga populație masculină a fost chemată să pună în practică principiile machiavelice Egoismul colectiv fără margini a devenit obiectul educației vizuale pentru toți Toată lumea a fost impregnată de ideea că — — • în interesul colectivului, național, totul este permis ■—Și ca urmare, toate obiceiurile morale au fost zdruncinate Gândul de a ucide nu mai părea groaznic Credința în valoarea necondiționată a vieții umane a dispărut, făcând loc unor evaluări pur utilitare ale vieții și personalității Nu mai existau altare necondiționate în viață Execuțiile, „rechizițiile”, jafurile și tot felul de alte violențe au devenit fenomene cotidiene Nu trebuie decât să ne amintim poveștile oricărui soldat care s-a întors din război pentru a înțelege profunda demoralizare pe care aceasta o introduce În multe cazuri, egoismul colectiv coincide cu comoditatea personală și, prin urmare, se nasc mii de ispite Este convenabil să „prinzi” un inamic predat pentru a-și dezlega mâinile, nu pentru a te încurca cu el – nu este tentant să justificăm această comoditate cu considerente de securitate generală? Este convenabil să „împușci o femeie germană” pentru a ascunde urmele șederii cuiva într-un sat inamic, este convenabil să-i rechiziționeze proprietatea „pentru nevoile unui războinic rus” Și toate acestea sunt justificate de egoismul colectiv al națiunii Există, totuși, și alte cazuri și mai numeroase de discrepanță între egoismul personal și egoismul național Atunci toată ispita adusă la viață de acesta din urmă se întoarce împotriva lui În zilele războiului mondial, națiunea cere cele mai mari și incredibile sacrificii de la individ Dar, din moment ce statul nu recunoaște niciun altar asupra sa, în numele ce sanctuar cere individului aceste fapte și sacrificii? De ce egoismul național colectiv merită mai mult respect decât egoismul de clasă sau oricare altul? Naționalismul rus a căzut victimă tocmai acelei ispite care este inerentă oricărui naționalism Mai devreme sau mai târziu, în istorie, apare o linie în care dubla contabilitate în viața popoarelor încetează să mai fie posibilă, când devine psihologic imposibil ca oamenii să calce în picioare chipul lui Dumnezeu într-un domeniu al vieții și să-l respecte în altul Apoi, lipsa de Dumnezeu practică prinde rădăcini în toate sferele vieții Așa s-a întâmplat la sfârșitul războiului mondial în Rusia Pe de o parte, în zilele catastrofale ale eșecurilor militare, nefericiții și-au pierdut toată încrederea în liderii lor, parțial inepți și parțial criminali Pe de altă parte, el, înconjurat de trădători și trădători, trăind într-o atmosferă a celor mai întunecate suspiciuni, a fost abordat de ispitori care au început să-l asigure că la baza oricărei vieți de stat stă înșelăciunea și trădarea claselor conducătoare Ei au contracarat egoismul colectiv al națiunii cu egoismul colectiv al clasei În schimbul sacrificiilor grele pe care patria sa le cerea de la el, i-au deschis perspectivele unui paradis pământesc Oamenii pusi înaintea ororii morții, sortiți măcelului - fără victime, au promis munți de aur Și, adorind conștiința datoriei cu un vis dulce, ei au asigurat că patria unui om este locul unde se simte bine, că sunt doar două națiuni în lume, oamenii de rând și dușmanii săi jurați, clasele proprietare Drept urmare, s-a întâmplat ceva care puțin mai devreme părea incredibil, imposibil Oamenii au crezut Tentația a stăpânit, pentru că masele de oameni au simțit înșelăciunea și minciuna chiar la temelia statului Apoi războiul a schimbat frontul imediat, s-a întors spre interior Cel mai mare regat din lume s-a prăbușit, s-a prăbușit în praf în câteva luni, pentru că a fost ținut nu de reverența față de altar, ci de puterea egoismului colectiv A fost distrusă de aceeași „morală a războiului”, aceeași ideologie a „luptei pentru existență”, care domină relațiile internaționale ale lumii întregi Anterior, această ideologie a determinat relațiile reciproce dintre state Acum s-a trecut la relațiile dintre clase Revoluția, care a început cu o revoltă militară, a transferat moralitatea războiului asupra tuturor relațiilor sociale Să ne amintim starea de spirit pe care noi, la fel ca toate popoarele lumii, am trăit-o în zilele ascensiunii patriotice provocate de război Ce bucurie crudă am găsit când am primit vestea morții a zeci de mii de germani și austrieci! Cum a crescut această cruzime odată cu cursul războiului chiar și în cei mai umani și buni dintre noi! Când germanii au inventat gaze asfixiante, au provocat la început o furtună de indignare; dar imediat după aceea, exemplul dușmanilor a provocat imitație; în toate țările fantezia a început să lucreze în aceeași direcție și am început să ne bucurăm de vestea cât de bine funcționează propriile noastre gaze asfixiante „Așa este starea de spirit creată de „logica războiului” Poate rămâne nepedepsit pentru inima omului? Experiența a arătat că nu este așa: atitudinea față de inamicul exterior a fost complet transferată inamicul intern și puterea otrăvii cu care suntem otrăviți s-a arătat în acest sens Cu aceeași bucurie crudă, masele bolșevice au început să se raporteze la știrile bătăilor în masă ale „burghezilor” și ofițerilor; atitudinea faţă de bolşevici a oponenţilor lor nu era cu mult mai bună Și aceasta este o nouă dovadă izbitoare a măsurii în care brutalitatea provocată de război a corupt societatea Toate relațiile sociale în general au devenit relații între beligeranți Atitudinea față de „propriul popor” și față de „inamic” nu s-a schimbat în esență: ci doar sub „propriul popor”, în interesele căruia totul este permis, muncitorii și țăranii au început să fie înțeleși, iar sub „dușman” , în raport cu care să nu existe milă ,—clase de proprietate Iar sloganurile unui război civil, în general, sunt aceleași cu sloganurile unui război internațional - „războiul până la capătul amar”, „pentru cei înfrânți jalnic”, — — „rechiziție de la capitaliști”, „anexarea terenurilor funciare” Toată terminologia militară a zilelor noastre a fost asimilată de lupta de clasă și anarhie Și acest lucru nu este surprinzător Această anarhie nu este altceva decât aplicarea consecventă a principiului războiului, extinderea lui la toate relațiile sociale în general Și în aceeași măsură ca morala de stat, această morală anarhistă subordonează totul principiului biologic Unii trebuie să mănânce și să bea; de aceea alții trebuie să fie hrana lor II ca urmare a acestei implementări consistente a biologismului în viață, întreaga societate se prăbușește în praf, întreaga cultură umană se prăbușește Un război general – aceasta este acea imagine întunecată, satanică a vieții lumii, care se ascundea înainte sub acoperirea culturii și de fapt o domina, și-a adaptat-o la sine; acum vălul a fost aruncat, Satana a fost demascat și lumea a devenit iad Puterea lui este cunoscută în brutalitatea în masă, în batjocorirea omului și a sanctuarelor sale, în tortura crudă a celor învinși, în violența împotriva femeilor și a bebelușilor nevinovați Sunt fenomene și mai caracteristice acestei stări sociale, începutul unei persecuții clare împotriva Bisericii, bătaia pastorilor ei Biserica a devenit focarul urii care năvăli în lume De ce de ce? Da, pentru că cu toată ființa sa, opa personifică condamnarea acestui haos sângeros, negarea începutului principal al acestei vieți bestiale, începutul luptei pentru existență Biserica este odioasă pentru că proclamă legea unei vieți diferite și interzice oamenilor să se înghită unii pe alții de vii II în această ură este întreaga esență a iadului, toată abisul său nemărginit, întunecat II Patriotismul modern și tentația lui Cu cât ne uităm mai mult în această groază, cu atât ne este mai clar că în ea avem răul lumesc, și nu local Viața umană este fără Dumnezeu nu numai în Rusia și, prin urmare, iadul este un fenomen mondial și nu numai un popor rus Numai în alte țări, mai puternice decât lanțurile care încapățează fiara în om, ambiguitatea de bază a culturii mondiale este mai abil ascunsă, iar vălul țesut de cultură aruncat peste o viață rea, este mai puțin transparent De aceea, diavolul este mai ușor să cutreiere în aer liber cu noi, câmpia rusă de mijloc, decât cu vecinii noștri, aproape și departe Dar esența acestui demon este aceeași peste tot Toate popoarele creștine trăiesc aceeași contradicție Căci, contrar mărturisirii lor creștine, starea lor este lipsită de Dumnezeu și imorală în spirit Un stat care se autointitulează creștin și, în același timp, impune morala exclusiv convențională a egoismului colectiv, este — — tu după aceeași casă construită pe nisip Aceasta este sursa celui mai mare pericol: împotriva tentației egoismului de clasă și individual, ea se poate apăra nu prin credința în necondiționat, divin, ci parțial prin instincte moștenite din trecut, acum slăbite, parțial prin considerații condiționate de calcul politic și prudența lumească Popoarele vecine sunt mai dezvoltate decât noi; ei tratează utopiile socialiste mai conștient și mai critic decât poporul rus, sunt mai atașați de proprietatea privată, aparatul lor de stat este perfect și, prin urmare, au o hipnoză a puterii mai puternică - teama că ea îi inspiră pe oameni Datorită acesteia, mișcarea revoluționar-anarhistă dintre inamicii și aliații noștri este înfrânată de obstacole mai puternice decât ale noastre, dar toate acestea sunt doar obstacole condiționate; și, prin urmare, puterea lui px este doar condiționată, problematică: atât calculele de zi cu zi, cât și frica de putere îi țin pe oameni înapoi doar pentru moment: orice calcul poate fi răsturnat de alte calcule; și frica de animale a autorităților, trimițând oamenii în foc, în zilele unei furtuni militare este adesea învinsă de altul, de asemenea, frica de animale și instinctul de autoconservare La fel, instinctul național, oricât de puternic ar fi, are doar un strat condiționat Pentru ca conviețuirea umană să fie stabilă, ea trebuie să se bazeze în general nu pe un instinct, care poate fi întotdeauna învins de un alt instinct, mai puternic, ci pe un impuls superior al naturii umane Ar trebui să fie asociat cu ceva necondiționat valoros pentru o persoană, cu altarul său Apropo de patriotism, trebuie amintit că în zilele noastre este peste tot otrăvit de boala generală a culturii mondiale; de aceea întrebarea dacă el este suficient de înarmat împotriva ispitelor internaţionale şi ale anarhiei pare cel puţin discutabilă Exemplul Rusiei în acest sens este cu atât mai instructiv cu cât internaționalismul în sine nu este deloc un fenomen de origine rusă Mai mult, ar fi profund nedrept să afirmăm că nu avem nici un sentiment de dragoste pentru patria-mamă La începutul Războiului Mondial, am experimentat o puternică ascensiune națională, dovedită de fapte mărețe și succese strălucite în câmpurile Galiției De ce această ascensiune nu a fost suficientă până la capăt? De ce patriotismul rus a picat testul? Motivul este evident: există ispite și ispite împotriva cărora puterea unui instinct național nu este suficientă Pentru a lupta împotriva lor, ai nevoie de o conștiință a valorii necondiționate și a datoriei necondiționate Îți poți sacrifica bunătatea, dorințele, interesele și, în cele din urmă, viața ta doar de dragul semănării, pe care o prețuiești mai presus de toate binecuvântările relative, pre-Sensul vieții — — mai mare decât însăşi existenţa individului A zgudui credința religioasă a oamenilor în sanctuar în general și în sanctuarul patriei în special înseamnă a îndepărta însuși miezul ei din patriotism Anterior, patriotismul rus nu era separat de conștiința de sine religioasă a poporului rus, de credința ortodoxă: atunci țara natală pentru omul rus era pământ sfânt, sfințit de mormintele părinților și cu atât mai mult de faptele lui martiri, sfinți și sfinți Însuflețit și încălzit de această credință, sentimentul de iubire față de patria-mamă era o forță invincibilă Și în zilele noastre de necredință în masă, negare și blasfemie îndrăzneață, pierderea unei patrii este o consecință directă a pierderii unui altar De când pământul părinților a devenit o valoare relativă, ceea ce este surprinzător în faptul că oamenii îi preferă alte — aceleași valori relative — interesele proletariatului, interesele țărănimii muncitoare și chiar beneficiile personale! Când unii spun: „Suntem din Kaluția, nu avem nevoie de mare”, alții se răsfăț cu faptul că „nemții nu vor ajunge la Saratov”, iar alții, cu o inimă ușoară, se despart de sanctuarele din Kiev - ce este aceasta, dacă nu o dovadă a pierderii celei mai înalte valori spirituale, care singura poate da sfințenie sentimentului național și poate face împărățiile puternice și indestructibile Cât de greu este să observăm în masele noastre o asemenea scădere a conștiinței de sine națională și a bunăstării naționale, totuși aș vrea să le amintesc acelor străini care se înalță peste noi, zicând Evanghelia - doctorului, te-ai vindecat Dușmanii și aliații noștri sunt cu greu conștienți de boala care pune viața în pericol care le subminează patriotismul Permiteți-mi să numesc cel puțin o țară din lume care nu s-ar afla sub amenințarea unei infecții epidemice generale de necredință în masă Dacă această epidemie nu se oprește în cursul ei, dacă popoarele nu se adună din nou în jurul altarelor uitate, atunci, mai devreme sau mai târziu, pentru patriotismul tuturor țărilor va lovi acel ceas cumplit al marelui și cumplit test care a lovit deja Rusia: pentru ce, pe lângă credința religioasă, conștiința poate oferi oamenilor singurul, de neînlocuit! Iar când rodpia încetează să fie singura, indispensabilă valoare pentru o persoană, ea este schimbată în altceva, mai potrivit cu interesul, gustul, profitul Să nu ne lăsăm înșelați de apariția unei ascensiuni patriotice, care se mai observă în acele țări sau în alte țări Când nu există nicio legătură fundamentală, religioasă, care singura poate da vieții oamenilor caracterul unui scop indestructibil, însuși excesul de entuziasm patriotic poate avea caracterul acelei creșteri de temperatură, care este cauzată de boală și prefigurează moartea Naționalismul fără Dumnezeu cedează inevitabil logicii războiului și, prin urmare, își pregătește propria cădere El vrea să pună capăt războiului; — — Dar un război adus la capăt este dezintegrarea completă a tuturor legăturilor sociale, un război al tuturor împotriva tuturor Ego-ul este sfârșitul națiunii Un astfel de rezultat este o transformare naturală și un sfârșit natural al șovinismului excesiv Cu cât ascensiunea șovină este mai puternică, cu atât mai puternic poate fi atât valul revoluționar pe care l-a provocat, cât și acele tentații ale internaționalului, împotriva cărora necredința este neputincioasă Oricât de puternic ar fi entuziasmul patriotic în Germania, ideea unei patrii a stârnit îndoieli și acolo și chiar în apogeul succeselor strălucite ale armelor germane Au existat regimente care s-au clătinat și au refuzat să se supună autorităților; au existat și nave rebele care și-au aruncat ofițerii peste bord Aceasta înseamnă că nu există țară în care logica războiului să nu exercite o influență pernicioasă asupra sentimentului național În Germania, ca și în alte părți, masele se confruntă cu întrebarea, care s-a dovedit a fi fatală pentru Rusia, — ce este de preferat — interesele clasei sau mântuirea patriei; cine este adevăratul dușman – poporul străin vecin sau proprii lor conducători și clase conducătoare? În momentul de față scriu aceste rânduri, nu știm și nu putem ști cum se va rezolva această întrebare în aceste țări sau în alte țări; dar însăși punerea ei în scenă este un indiciu al pericolului formidabil Toată lumea este obosită și slăbită de război, toată lumea își dorește pacea; și pe lângă aceasta, toți sunt nevoiți să lupte pentru a încălzi șovinismul în slăbire cu strălucite succese externe și a paraliza fermentul intern care a început în toate țările Ambii beligeranți se confruntă cu necesitatea „războiului până la capăt”, deoarece eșecul, sau chiar simpla absență a unui succes complet strălucitor, poate provoca revoluție în orice țară De aceea această întrebare a „războiului până la capăt” pentru toți cei care luptă este o întrebare internă fără speranță, tragică, care pentru nimeni nu poate primi o soluție necondiționat favorabilă După cum a arătat exemplul Rusiei, un război care nu a fost dus la un final victorios își întoarce frontul în interior Dar aceeași întorsătură a frontului amenință ca urmare a ultimei și disperate încercări de a pune capăt războiului Când popoarele sângerează, visul dulce al unui paradis socialist se poate dovedi a fi o ispită irezistibilă pentru ei Și dacă, în același timp, patria-mamă își atașează o persoană nu prin forța spirituală a credinței religioase, ci doar prin beneficii, promisiuni de binecuvântări materiale, atunci egoismul de masă la care apelează în cele din urmă se întoarce împotriva ei În război, o persoană își sacrifică viața pentru stat, iar acest sacrificiu este justificat atunci când este făcut de dragul unei valori spirituale nemuritoare căreia persoana supraviețuiește Dar să ceri „ca un om să-și sacrifice viața pentru bunăstarea și confortul material, de care după moartea sa se vor bucura alții * — — nebunesc și nedrept, pentru că personalitatea umană este o valoare incomparabil mai mare decât orice bunuri materiale; nicio mângâiere și beneficii ale maselor nu vor răsplăti societatea pentru pierderea unui suflet uman viu Prin urmare, statul, care servește numai bunăstarea materială a oamenilor, este construit pe o minciună, iar masele simt înșelăciunea în ea; de aceea sunt atatia nebuni care cred cu adevarat sincer ca patria este o inventie a capitalistilor Să presupunem că criza mondială, care a dus la un sfârșit atât de tragic în Rusia, va fi rezolvată cu mai mult succes în alte țări, de exemplu, în Germania Trebuie să știți prețul acestui lucru în siguranță; este necesar să înțelegem că, până la urmă, în condițiile date, victoria în sine conține elemente de pericol de moarte - pentru câștigător Căci în ea se reflectă acea „logică a războinicului”, care mai devreme sau mai târziu trebuie să se manifeste ca principiu care o corupe Ce poate însemna, dată fiind starea omenirii, victoria cuiva, deși completă și distrugătoare în războiul mondial? Acesta nu este triumful vreunui adevăr superior din lume, ci doar o manifestare particulară a neadevărului universal al biologismului care domnește în relațiile umane - victoria, un organism mai adaptat luptei pentru existență Această victorie, până la urmă, cade sub blestemul despre care vorbește drama muzicală profetică a lui Wagner Simbolul dominației lumii - inelul Nibelungilor - își condamnă proprietarul la moarte, pentru că îi înarmează pe toți împotriva lui, îl face obiectul urii universale Fericitul învingător trebuie să reînnoiască la nesfârșit războiul și să-l ducă până când el însuși devine o victimă a logicii războinicului Mai devreme sau mai târziu îi va veni rândul Și, indiferent de puterea lui, efectul distructiv al războiului îi va afecta și destinele III Prăbușirea ordinii lumești și sensul ei pozitiv Toate statele din lume sunt creaturi ale compromisului: ele servesc scopurilor binelui prin violență, duc la îndeplinire și asigură lumea cu sabia sângelui Războiul este legea existenței lor, funcția lor vitală Dar în măsura în care sunt fatalmente sortite logicii, războiului, adică distrugere și moarte Acest sfârşit poate veni mai devreme sau mai târziu; dar în orice caz, acesta este un sfârșit inevitabil și drept: toți cei care iau sabia cu sabia vor pieri (Mat , XXVI , ) În marele război mondial al secolului al XX-lea, această judecată dreaptă a lui Dumnezeu este vizibilă de la început până la sfârșit În mod caracteristic, toți participanții săi „au purtat război împotriva războiului” Acesta a fost sloganul predominant peste tot Toată lumea a luptat cu armele împotriva legii inexorabile și astfel toți au căzut sub ea: toată lumea a privit războiul ca pe un pericol exterior — — care în viitor trebuie prevenit pentru totdeauna: rușii, francezii și britanicii credeau că amenință de „militarismul german”, germanii și-au văzut sursa în imperialismul englez și „în creșterea colosului rus” Toți erau orbi, toată lumea nu a observat că izvorul războiului este în noi, în fiecare popor și în fiecare stat Și tot ce s-a întâmplat a fost o dezvoltare a aceleiași logici Nu dintr-o șansă externă nefericită a fost zdruncinată ordinea lumească din Rusia: ea s-a prăbușit de forța necesității interne În cuvintele apostolului, „focul încearcă lucrarea fiecăruia, ceea ce este ea (I Cor , III, ) Statalitatea rusă a devenit prada unei flăcări care a izbucnit în propriile sale măruntaie Nu întâmplător realitatea noastră a devenit ca iadul: iadul se ascunde în el de multă vreme, dar abia acum a ieșit clar Nu numai între noi, ci între toate popoarele, viața de stat se sprijină pe un anumit compromis cu iadul, în măsura în care este supusă legii războiului Și, ca creaturi de compromis, toate statele, mai devreme sau mai târziu, trebuie să devină victime ale contradicției interne puse în baza lor Este imposibil de prezis cât de curând va veni acest moment fatidic pentru fiecare națiune și stat Deocamdată, forțele întunecate ale haosului din fiecare societate umană sunt reținute parțial de forțele spirituale luminoase opuse, parțial de disciplina externă sau tradițiile și abilitățile moștenite de la strămoși Când aceste constrângeri „slăbesc, focul mistuie ceea ce este copt pentru distrugere Toate statele din lume sunt în flăcări pentru ziua judecății Când acest incendiu izbucnește, așa cum a izbucnit în Rusia după Războiul Mondial, nimeni nu poate ști dacă ziua judecății definitive și a morții va veni pentru o anumită țară sau dacă acest proces de ardere este destinat să se oprească pentru ceva timp la un moment dat limită Este posibil ca în acest popor să existe acele forțe spirituale care vor opri temporar distrugerea; este posibil ca viața, așa cum a fost înainte, să fie temporar salvată de logica ei inerentă a morții printr-o inconsecvență Fie că va fi într-un fel sau altul, este dat să cunoaștem doar acel ochi al lumii, care vede până în jos tot ce este lumina și întuneric care este în sufletul oamenilor și în sufletul fiecărei persoane Dar, oriunde se oprește acțiunea focului, prezența invizibilă a Logosului judecător în lume, adevărul absolut al hotărârii Sale, se reflectă în ea În arderea, în moartea a ceea ce s-a despărțit de viața divină și a intrat într-un compromis cu moartea, se vede clar latura negativă a acelui sens necondiționat după care este judecată lumea Dar căutarea religioasă nu se poate baza pe aceasta El trebuie să știe nu numai ce este respins de Logos, ci și ce este afirmat de el În mijlocul realității sortite focului, sufletul tânjește după un gând pozitiv, de dragul căruia merită trăit; ea caută o viață demnă — — eternitate II acest sens se dezvăluie nu în ciuda ardorii universale, ci în sine și datorită ei Lumea este duală Expresia corpus permixtum (corp mixt), prin care părinții bisericii latini au caracterizat biserica pământească, este aplicabilă tuturor lucrurilor pământești, inclusiv culturii noastre umane, pentru că este un amestec pestriț de bine și rău, nemuritor și muritor Având în vedere această compoziție mixtă, nu totul în ea este supus perpetuării și nu totul se deteriorează Judecata de foc, „încercând lucrarea tuturor”, se exprimă tocmai în distrugerea acestui amestec, în despărțirea lucrurilor pieritoare de cele nepieritoare Când muritorul se stinge, cel veșnic viu rămâne Pe de o parte, iadul invadează lumea; dar, pe de altă parte, sufletul este eliberat din captivitate; începe trezirea și concentrarea forțelor spirituale Procesul de diviziune desfășurat în lume de puterea Logosului judecător este exprimat în însăși creșterea și ascuțirea contrariilor lumii Până acum, totul în realitatea noastră a fost vopsit într-o culoare gri uniformă; în mijlocul acestei monotonii era imposibil să discerne ce era bine și ce era rău Iar oamenii și faptele lor nu au fost, după cum se spune, nici o lumânare pentru Dumnezeu, nici un poker pentru diavol Acum, doar în viață apar anumite culori întunecate, iar lângă ele, tonuri luminoase strălucitoare Pe de o parte, întunericul care s-a adunat peste lume, iar pe de altă parte, căutarea religioasă intensificată, în care se simt deja începuturile unei revelații pozitive Pe de o parte, brutalizarea în masă, pe de altă parte, ridicarea spirituală: suferința formează puterea spirituală Unii se apropie de limita extremă a căderii, până la pierderea completă a imaginii umane Dar, în același timp, alții aud chemarea către nepieritor cu o forță fără precedent Întrucât perisabilul arde, tot ce este mai bun în sufletul omenesc este separat de el; chiar sufletele sunt separate Există o ruină masivă, în plus, o prăbușire completă a tuturor bunăstării lumești, deoarece incertitudinea în viitor se extinde nu numai asupra proprietății, ci și asupra vieții Oamenii care sunt astăzi bogați și de rang înalt se pot găsi mâine fără adăpost, cerșetori, prizonieri sau chiar martiri Oroarea anarhiei înfometate atârnă peste toată lumea Cum se raportează sufletul uman la aceste încercări și, în special, la cele mai insuportabile dintre toate, la pierderile grele pentru inimă? Aici intervine efectul focului, separând metalul prețios de paie și lemn Unii se întăresc, acumulează răutate și răzbunare în inimile lor Alții, dimpotrivă, renunță la lucrurile lumești și se iluminează Când ordinea mondială se prăbușește, oamenii sunt obișnuiți cu pierderea confortului și a bunăstării cu o ușurință a spiritului, care, în alte condiții, — — devine de neconceput, imposibil Cine dintre noi nu s-a stânjenit de spusele Evangheliei că este mai ușor să treacă o cămilă prin urechea acului decât să intre un bogat în Împărăția lui Dumnezeu (Marcu X, )!] ceea ce este cu neputință pentru oameni este posibil pentru Dumnezeu Distrugerea bogăției purifică cu adevărat sufletele Problema nu se limitează la o singură renunțare la vanitate: în lumea interioară a unei persoane are loc o revoluție profundă: comunitatea suferinței și a nefericirii crește compasiunea, simpatia și disponibilitatea pentru ajutor activ reciproc în oameni Ce este această revoluție? Are și propria sa logică interioară profundă, diametral opusă logicii războiului Ce poate fi în comun între logica luptei pentru existență și logica renunțării la lucrurile lumești, logica tăgăduirii de sine, a sacrificiului de sine și a simpatiei dezinteresate pentru ceilalți! Este clar că aici este deja rândul sufletului uman | conține în sine germenul unei frământări cosmice: odată ce inima omului s-a ridicat deasupra luptei sângeroase pentru existență, odată ce a simțit suferința altora ca și cum ar fi a ei și, prin urmare, a simțit legătura organică interioară care unește umanitatea într-o singură ființă, își dă seama prin aceasta Aceasta este, fără îndoială, o manifestare a unui principiu superbiologic în realitatea noastră și, în plus, un fenomen cauzat tocmai de afirmarea extremă și unilaterală a biologiei în societatea umană: acesta este un răspuns direct a spiritului uman la ispitele animalului, a omenirii În zilele sângeroase ale luptei interne cu o exclusivitate și o putere fără precedent, se stabilesc barierele care despart clasa de clasă și omul de om, dar tocmai din acest motiv, pe de altă parte , barierele dintre inimile oamenilor se prăbușesc, altfel i-a afectat pe toată lumea, căci mâine nimeni nu este ferit de foame sau de moarte violentă Iată familii, anterior îndepărtate și străine unele de altele, se adună și trăiesc sub un singur acoperiș, îndurând privațiuni comune și ajutându-se reciproc în pericol Aceste încercări generale duc la ideea că oamenii trebuie să trăiască așa cum au trăit creștinii în epoca apostolică Să nu exagerăm semnificația acestor fapte pozitive Acesta este doar un început timid, un germen al unei noi vieți, care se poate opri în dezvoltarea sa și se stinge dacă prosperitatea revine prematur Este groaznic să pronunți acest cuvânt, deoarece relația cauzală dintre creșterea spirituală și necazul arată cât de multe necazuri sunt necesare pentru sufletul uman Dar pentru a da un răspuns la întrebarea despre semnificația catastrofei care a izbucnit peste lume, este necesar să fim de acord până la capăt, este necesar să înțelegem sensul — — bunăstare, oricât de nelimitată ar fi Și acum vedem că în foc se dezvăluie și se nasc în lume noi valori spirituale, separate și eliberate de gunoaiele vieții, rănite de comorile inimii umane ascunse vederii Are loc această reînnoire spirituală numai în minoritatea celor asupriți, suferinzi, persecutați? Nu! Odată ce o catastrofă devine generală, ea nu poate să nu afecteze masele largi Și ce vedem! De ce sunt bisericile pline de închinători? De unde a venit inspirația maselor credincioase și respingerea lor hotărâtă și prietenoasă față de persecutori? Din ce pături ale societății sunt recrutați acești zeci și sute de mii de adoratori, riscându-și fără teamă viața în timpul procesiunilor religioase? Înstrăinarea între clase este depășită; cei care au și cei care nu au se adună în jurul aceluiași altar și se reunesc în sarcina comună de a-l proteja În Biserică se dezvăluie cea mai înaltă lege superbiologică a vieții, care unește pe toți fără deosebire De aceea, Biserica este urâtă mai ales de susținătorii luptei de clasă fără milă — cei care seamănă în societatea umană semințele urii și ale răutății Dar, urandu-o, trebuie sa ia socoteala cu puterea ei, iar aceasta putere este cu atat mai puternica, cu cat este mai mare povara suferintei care a cazut asupra lumii Soarta Bisericii Ruse, fără îndoială, este cea mai instructivă dintre toate cele pe care am avut de observat în zilele triste ale revoluției ruse: Pe de o parte, Biserica a suferit cel mai mult din cauza răutății umane Prin ce nu a trecut ea! Și tâlhărie, și profanare, și hulă și chinuri crude Dar sângele martirilor ei nu a fost vărsat în zadar În mijlocul distrugerii generale, forțele creației au apărut numai în ea În toate sferele vieții lumești, revoluția rusă nu a produs decât rezultate negative Ea a beneficiat doar Bisericii, căci ea a contribuit la creșterea ei spirituală prin persecuțiile ei, încercările ei de a o distruge În primul rând, datorită revoluției, Biserica a fost eliberată din robia lumii Bunăstarea ei exterioară s-a prăbușit, care anterior i-a fost dată la un preț mare de aservire a puterii lumești; dar prin prăbușirea acestei prosperități, ea a dobândit darul neprețuit al libertății spirituale Și acest dar a fost folosit de ea pentru a realiza mari transformări care au reînnoit întreaga administrație bisericească și întreaga comunitate bisericească pe bază de catolicitate Dar centrul de greutate nu este aici în reformele externe Important este că, după secole de somn, spiritul vieții a plutit din nou prin Biserică Puterea patriarhală* a fost reînviată — centrul viu al unificării spirituale: a apărut un conducător, în jurul căruia s-a adunat Biserica și s-a adunat pentru a lupta împotriva hulitorilor și violatorilor Parohia se reînvie, unindu-se între ei în ordine, organizând parohii, numai în scopul unei lupte comune și pentru- — — scuturi ale unui altar călcat în picioare Cuvântul viu mult tăcut și uitat al predicării libere răsună în biserici! Într-un cuvânt, începe procesul de trezire a bisericii Cu cât ordinea lumii se destramă și se dezintegrează, cu atât Biserica se adună și se organizează mai mult Și în această adunare a vieții în jurul centrului spiritual, mai clar, mai transparent decât în orice altceva, este sensul necondiționat, pozitiv, al devastării pe care o trăim Căci relația cauzală dintre prăbușirea legăturilor lumești și restabilirea legăturilor spirituale este destul de evidentă aici! IV Epoci catastrofale și „zilele din urmă” Există cuvinte profetice în Evanghelie, care exprimă exact sensul experiențelor noastre catastrofale Să nu credeți că am venit să aduc pacea pe pământ; nu lumea prgі-giel aduc, ci sabia Căci am venit să despart un bărbat de tatăl său, o fiică de mama ei și o noră de soacra ei Iar duşmanii omului sunt casa lui (Matei, X, - ) În octombrie , în zilele execuției de la Moscova, s-a întâmplat să observ o astfel de dramă familială, un exemplu a ceea ce trăiesc multe familii în perioade catastrofale ale istoriei Tatăl aparținea sferelor bolșevice conducătoare; fiii-ofițeri au luptat împotriva bolșevicilor, iar mama a fost de partea fiilor ei împotriva soțului ei Așa se spune în Evanghelie: Fratele va trăda pe fratele la moarte și pe tatăl fiului; iar copiii acelor părinți se vor ridica și îi vor ucide (Matei, X, ) Nu poate exista niciun compromis între împărăția lui Dumnezeu și răul care domnește pe pământ De aceea, prăbușirea instituțiilor duale, contradictorii, care fac un compromis inacceptabil între bine și rău pe pământ, este considerată în Evanghelie ca un semn al apropierii celei de-a doua veniri a lui Hrpstov Pentru ca pe pământ să se realizeze o pace necondiționată, eternă între Dumnezeu și creație, acea pace falsă care unește creația cu un principiu străin și ostil lui Dumnezeu trebuie distrusă Autodeterminarea hotărâtă, clară, a făpturii pentru bine sau pentru rău nu lasă loc pe pământ pentru o astfel de lume De aceea, potrivit Evangheliei, apropierea celei de-a doua veniri a lui Hristos este prefigurată de evenimente catastrofale în care se exprimă cea mai profundă împărțire internă a principiilor lumii Pentru a-și determina imaginea finală, viitoare, lumea pământească trebuie să înceteze să mai fie un „corp mixt” -Judecata eternului Logos asupra lumii este acea sabie ascuțită care trece prin tot felul de combinații ambigue — tot ceea ce poartă pecetea semifalsității sau a semiadevărului Și această tăiere este un proces dureros, catastrofal — — În umanitate, diviziunea internă se exprimă în primul rând în războaie; dar războinicul nu este sfârşitul, ci începutul diviziunii generale care trebuie să pătrundă în toate relaţiile sociale Așa spune Evanghelia Când auziți de războaie și zvonuri militare, nu vă îngroziți: așa trebuie să fie; dar acesta nu este sfârşitul (Marcu XIII, , Mat , XXIV, , Luca XXI, ) Evanghelia indică şi alte semne ale unei decăderi generale:! a omenirii, foamete și frământări (Marcu XIII, ), ciuma (Mat , XXIV, ) Știm că toate aceste fenomene sunt strâns legate de război și constituie consecința lui naturală Necazul se naste din razboi, pentru ca razboiul zguduie intregul mecanism statal, foametea, pentru ca razboiul si tulburarile dauneaza intregii economii nationale si, in sfarsit, molime, pentru ca razboiul serveste intotdeauna drept cauza aparitiei unor epidemii crude Evanghelia indică încă un fenomen care servește ca un prevestitor al unui capăt apropiat al universului - cutremure pe alocuri (Mat , XXIV, , Marcu, XIII, , Luca, XI, ) Legătura dintre aceste fenomene de forțe vulcanice și evenimentele din istoria omenirii în acest caz nu este evidentă și nu poate fi dezvăluită:! analiză științifică; dar din punct de vedere mistic, legătura dintre manifestările distrugerii umane și manifestările distrugerii cosmice este destul de de înțeles Întrucât sensul istoriei lumii este astfel și sensul existenței planetei pământești, sfârșitul umanității este astfel și sfârșitul ei; de aceea, coincidenţa evenimentelor catastrofale ale istoriei cu „fenomene teribile” (Luca, XI, ) este destul de firească În sine, prăbușirea prostiei nu este încă realizarea sensului De aceea, nu este de mirare că în toate manifestările haosului remarcate aici în natura exterioară și în umanitate, Evanghelia vede doar începutul bolilor (Mat XXIV, , Marcu, XIII, ) Boala terminală a universului atinge punctul culminant abia în momentul în care sensul însuși al lumii devine începutul împărțirii elementelor care se luptă în lume, când lumea se desparte în două într-o luptă aprigă pentru sau împotriva Evangheliei Pentru aceasta este necesar ca Evanghelia Împărăţiei să fie propovăduită în toată lumea (Matei, XXIV, ) Abia după aceasta este posibilă declanșarea acelei persecuții mondiale împotriva predicatorilor credinței lui Hristos, care va fi cel mai apropiat vestitor al sfârșitului universal Atunci te vor da pe mâna să te chinuiască și să te ucidă și vei fi urât de toate neamurile pentru numele Meu Și atunci mulți se vor jigni; și se vor trăda unul pe altul și se vor urî unul pe altul (Matei, XXIV, - ) Lupta va fi dusă nu numai cu sabia sângelui, ci și cu armele spirituale ale falșilor Hristoși și ale profeților mincinoși, care vor înșela pe mulți (Matei, XXIV, , ) Toate semnele indicate de Evanghelie că sfârşitul universului este aproape sunt prezente în zilele noastre; și totuși trebuie să fim extrem de atenți — — în concluzii din acest fapt Într-o măsură mai mare sau mai mică, aceleași fenomene se repetă în toate zilele marilor răsturnări și crize mondiale Nu pentru prima dată lumea este pătată de sânge și nici pentru prima dată se nasc confuzia și foamea din război; de asemenea persecuția împotriva Bisericii care a început chiar sub ochii noștri — nu numai că nu prima, ci departe de cea mai nemiloasă De la începutul erei creștine, epocile catastrofale s-au repetat de mai multe ori, iar de fiecare dată evenimentele au evocat presimțiri eshatologice în societatea creștină; comparându-le cu profeţiile Evangheliei, creştinii vorbeau despre imediata apropiere a sfârşitului Creștinii vorbeau despre ultimele zile din zilele prăbușirii Imperiului Roman de Apus Evul Mediu, în care starea de război și luptele civile aveau un caracter cronic, era plin de presimțiri că sfârșitul este iminent Aceste presimțiri s-au acutizat în epoca Reformei și a războaielor pe care le-a provocat În Rusia, starea de spirit eshatologică a fost cauzată în timpul domniei lui Petru cel Mare de numeroase războaie și persecuții împotriva schismaticilor; a fost reînviat în zilele războaielor napoleoniene Din secol în secol s-a repetat aceeași iluzie optică De fiecare dată, cei care au datat predicțiile Evangheliei la o anumită dată, în plus, la o anumită epocă a istoriei, s-au dovedit a fi la fel de greșiți Și, în același timp, de fiecare dată era un mare adevăr în acele presimțiri Catastrofele mondiale se repetă în istorie Cu fiecare repetare, ele devin mai adânci și mai largi, extinzându-se pe o zonă din ce în ce mai mare a suprafeței pământului Nu știm și nu putem dormi de câte ori sunt sortite să se repete în lume fenomenele catastrofale de război, frământare, foamete și persecuție, cât de dese și cât de puternice vor fi în viitor cutremure, dintre care sunt și multe în toate epocile Dar, oricât de des aceste orori, sensul absolut al lui ph este întotdeauna același Ele înseamnă întotdeauna nu numai apropierea sfârșitului, ci și abordarea lui reală Eroarea începe doar din momentul în care începem să măsurăm această apropiere cu criteriul nostru uman, adică zile sau ani în sens literal și mai ales anumite date Hristos Însuși a trăit anticipând apropierea ultimelor zile Adevărat vă spun: acest neam nu va trece până nu se vor întâmpla toate acestea (Mat , XXGV, , Marcu, XIII, , Luca XXI, ) În plus, toate concluziile noastre umane de la evenimente catastrofale până la apropierea sfârșitului universului sunt justificate în avans în Evanghelie Așadar, și când o vei vedea împlinindu-se, să știi că împărăția lui Dumnezeu este aproape (Luca, XXI, ) Dar nu trebuie să uităm că adevăratul sens al acestei vorbe nu poate fi înțeles decât în legătură cu o altă zicere a lui Hristos Nimeni nu știe despre acea zi sau ceas, nici îngerii cerului, nici Fiul, ci numai Tatăl (Marcu, XIII, , Matei, XXIV, ) Acesta este, — — Încrederea în apropierea venirii lui Hristos este recunoscută ca o concluzie complet corectă a evenimentelor, dar numai că nu ar trebui să se transforme într-o ghicire îndrăzneață și frivolă cu privire la dată Fără îndoială, Hristos a simțit și a recunoscut că Împărăția lui Dumnezeu trebuie să vină curând, fiind aproape de uşă (Marcu XIII, ) Și această premoniție, desigur, nu este infirmată de faptul că secolul al XX-lea a început deja de la nașterea Mântuitorului: căci la Dumnezeu o zi este ca o mie de ani Ce trebuie înțeles prin apropierea Împărăției lui Dumnezeu, despre care vorbesc textele citate – apropierea timpului sau apropierea scopului? Raz - termenul este un mister nu numai pentru oameni, ci și pentru îngeri, este evident că aici nu este vorba despre el Mai mult, ce ar trebui să se înțeleagă prin termen scurt? Întrucât apropierea nu se măsoară în termeni umani, ea are aici un sens diferit, divin și, prin urmare, deloc temporar Căci pentru Divinitate, care cuprinde întregul flux al timpului într-o singură clipă, toate datele sunt apropiate, inclusiv cele care ni se par infinit îndepărtate nouă, oamenii Este evident că prin apropiere aici ar trebui să se înțeleagă altceva, și anume apropierea metafizică a scopului Cu o asemenea interpretare, toate spusele Evangheliei referitoare la semnele celei de-a doua veniri a lui Hristos capătă imediat o aplicare concretă profundă la toate epocile catastrofale ale istoriei în general și la epoca noastră în special Calea mântuirii este în general o cale catastrofală Și fiecare nou pas pe această cale, fiecare nouă încercare de foc pregătește catastrofa finală și, prin aceasta, apropie lumea de sfârșitul ei etern Când bunăstarea umană arde, valorile relative pier, utopiile se prăbușesc - acesta este întotdeauna un semn că Împărăția lui Dumnezeu este aproape, la ușă: pentru că tocmai prin renunțarea la omul utopic și relativ se apropie inima de etern și necondiționat Catastrofa în care temporalul piere este cea care pregătește răsturnările cosmice viitoare Împărăția lui Dumnezeu nu vine într-un mod vizibil la început: ea este concepută în lumea interioară a omului Dar această inversare interioară a sufletului, îndreptându-se către Dumnezeu, are o semnificație imensă, cosmică: căci în ea are loc deplasarea gravitației planetei Datorită prăbușirii speranțelor pământești, cea mai mare schimbare are loc în viața spirituală: gândurile, dorințele, speranțele umane sunt transferate dintr-un plan de existență în altul Și în această schimbare apar cele mai mari forțe creatoare din lume În epocile catastrofale inima omului dă lumii tot ce are mai bun, iar cele mai adânci secrete sunt dezvăluite minții, ceea ce în epocile de zi cu zi ale istoriei <) Mier cuvinte introductive ale Apocalipsei: Revelația lui Isus Hristos, pe care a dat-o Dumnezeu lui, pentru a arăta slujitorilor săi ceea ce trebuie să fie în curând (Apoc I, ) — — sunt ferite de privirea mentală de viața de zi cu zi cenușie În mijlocul flăcărilor focului lumii, care distruge formele dărăpănate de viață, se nasc acele cele mai mari revelații ale Duhului lui Dumnezeu pe pământ, care preced apariția noului pământ Aceste manifestări ale divinului în om prefigurează și pregătesc, fără îndoială, „zilele de pe urmă”, căci în ele este aparent întruchipat sensul întregii creații - sfârșitul și limita întregii dezvoltări mondiale Dar ar fi profund greșit să vedem în acești vestitori ai sfârșitului orice indicație cronologică a zilei care va veni „ca un hoț în noapte” V Sfârșitul este distrugerea și sfârșitul este scopul Există o epocă îndepărtată a lumii antice, care oferă o ilustrare uimitor de vie a semnificației catastrofalului în istorie Vorbesc de războiul din Peloponesia, care a fost, fără îndoială, cea mai mare catastrofă din Grecia antică Legătura dintre momentul pozitiv și negativ al judecății lui Dumnezeu asupra lumii poate fi elucidată cu cea mai mare claritate tocmai pe acest exemplu, deoarece istoria Greciei este un ciclu de dezvoltare a lumii pe deplin încheiat, în toate părțile ei Ce lecție ne dă acest război? După cel mai mare succes național în lupta împotriva perșilor, s-a deschis brusc o gravă boală fatală, subminând întreaga cultură greacă Războiul a împărțit totul în Hellas, atât statele sale individuale, cât și grupurile și partidele publice Războiul interstatal de aici a fost legat în mod logic și vital de războiul civil dintre bogați și săraci, pentru că de la bun început a fost purtat între cea mai mare democrație și cea mai puternică oligarhie a Eladei Iar rezultatul războiului a fost dezastruos pentru toată lumea — pentru învingător nu mai puțin decât pentru învins Războiul a dus la o epuizare internă completă și generală A dezintegrat întreaga statulitate și public grecesc, a adus demoralizarea tuturor păturilor sociale Ea i-a transformat pe săraci în tâlhari, pe cei bogați în conspiratori și trădători fără să vrea, pentru că conspirația și trădarea în acele vremuri erau adesea singura modalitate de a se apăra împotriva voinței de sine a gloatei, neîngrădite de lege În război, însă, s-a născut și a crescut o formă dezgustătoare de tiranie demagogică! Într-un cuvânt, războiul a făcut la acea vreme ceea ce face astăzi Ea a crescut clasă peste clasă și frate peste frate Făcând acest lucru, ea a făcut din Grecia o pradă ușoară pentru puterea externă Lupta intestină dintre Sparta și Atena a pregătit triumful Macedoniei S-ar părea, ce poate fi mai lipsit de sens decât acest capăt al Greciei, cel mai cultivat dintre popoarele lumii antice! Potrivit lui Hegel, singurul câștig pozitiv al războiului din Peloponesia pentru omenire — — • Există o creație nemuritoare a lui Thukynd despre ea La prima vedere, această remarcă plină de duh poate părea corectă; şi totuşi un studiu aprofundat al evenimentelor istorice convinge de superficialitatea acesteia De fapt, Războiul Peloponezian a fost începutul sfârșitului Greciei într-un dublu sens, în sensul distrugerii formelor temporare de viață și în sensul atingerii celui mai înalt scop spiritual al dezvoltării naționale În această ardere a temporalului a apărut acel sens necondiționat, care constituie conținutul durabil al întregii culturi grecești Nu este o coincidență că în zilele războiului din Peloponesia sau mai târziu, sub influența experiențelor pe care le-a provocat, s-au născut acele valori spirituale care constituie cea mai mare contribuție a Eladei la vistieria culturii mondiale Fără aceste experiențe, nu ar fi existat multe lucrări mari ale tragedianilor greci, comedii ale lui Aristofan filozofiile lui Socrate și Platon În special în istoria filosofiei grecești, această legătură interioară dintre experiențele catastrofale și cea mai înaltă înălțare spirituală este izbitoare Când citim descrierea inspirată a ultimelor minute ale vieții lui Socrate în Fedonul platonic, această legătură devine evidentă Nu o catastrofă personală, ci o catastrofă națională a fost motorul predicării nemuririi de către Socrate Socrate a fost martor la marea perturbare a vieții publice, la cel mai profund declin moral al patriei De aici, întreaga afacere a vieții lui; el pune în contrast viața vicioasă și deșartă a orașului natal cu o viață diferită, mai înaltă, bazată pe cunoașterea divinului Sugestia demonică misterioasă provoacă plecarea filosofului din politică Aceeași revelație determină și plecarea lui de la viață, pentru că motivul execuției sale este predicarea lui Prin urmare revelația acestui gând sublim și a acestei vieți drepte este un răspuns direct la expunerea contemporană a prostiei de către filozof Pe de o parte, mulțimea turbată, care a încălcat legile divine și umane, și pe de altă parte, cea mai înaltă faptă a bunătății, moartea drepților pentru adevăr - acesta este principalul contrast tragic al epocii În ea, judecata lui Dumnezeu se manifestă ca o sabie ascuțită care desparte și taie pe cei vii și pe cei morți, sensul și prostiile Oamenii care l-au ucis pe cel mai mare dintre fiii lor, au renunțat astfel la sensul existenței lor și s-au condamnat la moarte Pe de altă parte, profetului, respins de concetățenii săi, i s-a oferit ocazia să dezvăluie lumii revelația vieții veșnice prin moarte Întreaga filozofie a lui Platon, această viziune vie a unei alte lumi, este o dezvoltare și o dezvăluire ulterioară a acestei revelații socratice Frumusețea de altă lume a lumii ideilor divine i-a fost revelată lui Platon în zilele în care vanitatea și natura iluzorie a vieții umane erau expuse — — În istoria ulterioară vom găsi multe astfel de exemple Viziunea cetății indestructibile și eterne a lui Dumnezeu i-a fost revelată Fericitului Augustin în zilele catastrofale ale cuceririi Romei de către Alaric, în epoca căderii Imperiului Roman de Apus Ascensiunea religioasă a lui Savonarola și Fra Beato a fost posibilă în zilele manifestărilor monstruoase ale răului, în epoca lui Machiavelli și a lui Cezar Borgia În Rusia, printre ororile tătarilor, s-a născut acea ascensiune spirituală, care s-a exprimat în viața Sf Serghie și în lucrările nemuritoare ale picturii icoanelor din Novgorod Toate acestea și multe alte exemple mărturisesc același lucru – despre semnificația pozitivă a catastrofalului din lume, despre legătura celor mai profunde revelații cu prăbușirea bunăstării umane De aceea, a doua venire a Mântuitorului trebuie să fie precedată de o asemenea întristare, care nu a mai fost de la începutul lumii Oricât de seducătoare ar fi analogiile istorice, nu se poate extrage din ele mai mult decât oferă de fapt Este posibil ca războiul mondial pe care l-am trăit să fie începutul sfârșitului Europei; este posibil ca și aici să fi lucrat ambii beligeranți în favoarea Japoniei sau a Chinei, așa cum spartanii și atenienii au lucrat cândva în favoarea Macedoniei Dar este posibil și un alt rezultat: o oprire temporară, mai mult sau mai puțin prelungită, este posibilă pentru procesul de distrugere mondială care a început sub ochii noștri Nu ne este dat să știm dacă ultimele zile ale tristeții supreme și supreme au început deja Un singur lucru este adevărat: viața eternă * a lumii se realizează prin moartea formelor sale temporare; atingerea sensului necondiționat se pregătește prin distrugerea a tot ceea ce este cu jumătate de inimă și ambiguu În această măsură, încercările prin care trecem pregătesc sfârșitul lumii într-un dublu sens – atât în sensul încetării deșertăciunii, cât și în sensul desăvârșirii creatoare a mișcării mondiale Judecata se face asupra lumii; și toate acele forțe spirituale care sunt ascunse în umanitate trebuie să fie dezvăluite în această încercare de foc Însăși distrugerea ordinii lumești dovedește că împărăția lui Dumnezeu a fost atinsă: este aproape, la ușă Tot ce nu-l contine supus acţiunii distructive a focului care a izbucnit în lume Dar pentru acele popoare care sunt capabile să înțeleagă și să conțină revelațiile sale, urmează o eră a mărețelor isprăvi spirituale și a unei creativități superioare VI Semnificația lumii și valorile relative ale culturii Toate cele spuse ne pregătesc răspunsul la întrebarea pusă la începutul acestui capitol despre semnificația culturii umane Acest răspuns, având în vedere compoziția mixtă deja remarcată a vieții umane în general și a culturii în special, nu poate fi nici un simplu da, nici un simplu nu Există elemente în cultură care sunt condamnate — — decăderea, dar există și altele care trebuie perpetuate: există valori negative în ea, dar există și pozitive, iar acestea din urmă, la rândul lor, sunt împărțite în valori necondiționate și relative Evident, același criteriu pe care apostolul îl învață să recunoască Duhul lui Dumnezeu și spiritul rătăcirii (I Ioan, IV, - ) ar trebui să servească drept o piatră călăuzitoare pentru a-i recunoaște pe aceia și pe alții pentru noi Gândul la venirea lui Hristos în trup, pentru un creștin, exprimă sarcina principală a culturii, principiul pe care este chemată să-l întruchipeze în viață; iar recunoașterea unei sarcini pozitive pentru cultură este prin urmare justificarea acesteia De la începutul vieții religioase a societății umane este întruchiparea divinului în om, mintea umană și voința umană sunt chemate la participarea creatoare la lucrarea lui Dumnezeu Idealul creștin nu este exprimat într-o afirmare monofizită unilaterală a principiului divin: el cere de la noi o combinație de devotament dezinteresat față de Dumnezeu cu cea mai mare energie a creativității umane Omul este chemat să fie un lucrător pe pământ la zidirea Casei lui Dumnezeu; iar această sarcină trebuie să fie îndeplinită de întreaga cultură umană, știință, artă și activitate socială Necesitatea filozofiei creștine este justificată de tot ceea ce s-a spus în capitolul anterior despre participarea activă a minții umane la cunoașterea lui Dumnezeu Numeroase monumente de arhitectură bisericească, sculptură și muzică vorbesc destul de elocvent despre valoarea artei religioase, iar valoarea picturii religioase, grație condamnării iconoclasmului la Sinodul al șaptelea ecumenic, a primit chiar semnificația de dogmă bisericească; abia are nevoie de dovezi și de valoarea comunității creștine Într-un cuvânt, nu există nicio îndoială cu privire la necesitatea și valoarea pozitivă a culturii religioase în sensul propriu al cuvântului De asemenea, nu există nicio îndoială cu privire la valoarea negativă a acelei culturi evident antireligioase care urmărește să întemeieze un regat pe pământ (o persoană fără Dumnezeu Tocmai aceasta este cultura care este distrusă și piere în focul lumii care a izbucnit în fața ochilor noștri) În evenimentele catastrofale ale istoriei lumii, citim judecată și condamnare la aceasta Dar aceste indicii ale elementelor de cultură clar pozitive și clar negative nu epuizează răspunsul la întrebarea noastră din cauza existenței în viața umană a unei zone mixte, nu complet definite și, prin urmare, în cele din urmă, controversate Există bine necondiționat și rău necondiționat; dar există şi o regiune medie a rudei a cărui evaluare religioasă prezintă dificultăţi considerabile Din punct de vedere creștin, așa cum am subliniat deja, nu chestiunea religioasă este controversată, ci chestiunea culturii laice — — Este posibil să recunoaștem pentru ea vreo valoare pozitivă, chiar și una relativă? Ceea ce s-a spus aici despre semnificația catastrofalului în istorie nu predispune la o evaluare negativă a acestuia? Dacă scopurile dispensației divine sunt îndeplinite prin prăbușirea ordinii lumești și a structurii lumești, nu înseamnă aceasta că ar trebui să privim întreaga ordine lumească și, odată cu ea, întreaga cultură seculară, ca o valoare negativă? O soluție sau alta a acestei întrebări este de mare importanță practică: căci, până la urmă, aceasta este o întrebare despre întreaga noastră relație cu lumea Ar trebui să fim activi în ea, să luptăm pentru ea, să salvăm structura lumească pieritoare sau să o lăsăm cu calm în seama soartei noastre? Ar trebui să stingem focul lumii sau, cu mâinile încrucișate, să așteptăm acea judecată a lui Dumnezeu asupra lumii, care este prefigurată de această imagine a distrugerii universale? Renunțarea la lupta pentru pace din punct de vedere religios poate părea foarte tentantă Mai ales aici, în Rusia, cu înclinația noastră către religiozitatea pasivă, mulți sunt duși de această soluție negativă la o întrebare vitală Starea de a „ne-a face” în anticiparea sfârşitului iminent al lumii şi a venirii în curând a lui Hristos este caracteristică multor dintre sectele noastre religioase De asemenea, identificarea ordinii temporale cu „împărăția lui Antihrist” este o abatere a gândirii religioase, sau mai degrabă o atitudine religioasă, destul de comună la noi Este cu atât mai necesar să avertizăm împotriva pericolului creat de astfel de sentimente Tocmai recunoscând ordinea lumească ca „împărăția lui Antihrist” o predăm puterii lui Antihrist Iar refuzul de a lupta pentru lume este o persoană nedemnă, și mai ales un creștin, capitulare în fața răului care domnește în lume La baza tuturor acestor dispoziții pasive, într-un fel sau altul asociate cu eshatologia, stă dubla eroare a gândirii religioase și a sentimentului religios – falsul maximalism nesocotirea valorilor relative și o înțelegere necreștină, fatalistă, a sfârșitului lumii Voi începe cu prima concepție greșită — Ordinea lumii ca atare este, desigur, o valoare relativă și temporară: căci idealul suprem al creștinismului este Dumnezeu ca totul în toate; Cerința principală a acestui ideal este transsubstanțiarea a tot ceea ce este uman, în plus, a tot ceea ce este pământesc în Dumnezeu-bărbăție După cum am indicat deja în altă parte *), „această cerință în întregime se realizează numai prin desființarea unui sistem independent separat ?) Viziunea asupra lumii a lui V S Solovyov, vol I, (Moscova, Editura de carte „Calea”) Sensul vietii — — unirea lumească, de altfel, prin desființarea lumii ca sferă separată și distinctă de împărăția lui Dumnezeu Ca valoare relativă și temporală, ordinea lumească nu poate și nu trebuie să treacă în eternitate II, însă, din punct de vedere creștin, ar fi nu numai greșit, ci și condamnabil să ceri desființarea ei imediată, sau chiar să-i negați valoarea în timp Împărăția lui Dumnezeu, unde Dumnezeu umple totul cu Sine însuși și unde nu există loc pentru nicio realitate extra-divine, este sfârșitul, desăvârșirea istoriei lumii și nu oricare dintre etapele inițiale și intermediare ale dezvoltării ei Până când lumea este coaptă pentru autodeterminarea finală, până când nu conține în sine plinătatea vieții divine, ea rămâne o regiune extra-divine Ca atare, el rămâne temporar în afara pragului Împărăției lui Dumnezeu; dar din aceasta, desigur, nu rezultă că el ar trebui să fie dat în stăpânirea unui demon Aceasta este justificarea ordinii temporale - societatea temporală, statul, economia și toată cultura seculară în general În Împărăția lui Dumnezeu, răul este cucerit din interior, în însăși posibilitatea lui — prin combinarea organică a lui Dumnezeu cu umanitatea și cu lumea, prin transformarea completă a universului Dimpotrivă, în ordinea lumii, răul este limitat din exterior, suprimat de forța exterioară a statului Aceasta arată cum ordinea lumii se raportează la ultimele și cele mai înalte scopuri ale existenței umane și în ce sens este valoroasă El se află în afara împărăției harului, dar este prețuit ca o etapă de dezvoltare mediatoare, istorică, necesară, încă nu a fost finalizată, dar trecerea istorică de la umanitatea animală la umanitatea-Dumnezeu are loc După cum am lămurit deja într-un alt loc, „la sfârșitul timpurilor, binele întreg și deplin va triumfa: atunci răul nu se va opune binelui ca graniță exterioară; în această victorie, care cucerește exteriorul prin interior, stă idealul împărăției lui Dumnezeu Acea zonă, unde răul este cucerit doar prin forță exterioară, nu este încă împărăția lui Dumnezeu; dar pentru acesta din urmă este departe de a fi indiferent la ceea ce se face în pragul lui Din punct de vedere creștin, desigur, starea omenirii este infinit mai bună, acolo unde răul este înfrânat măcar de bariere exterioare, materiale, decât aceea în care răul nu este înfrânat de nimic De aceea lui Samuel i s-a poruncit să binecuvânteze împărăția împăratului Israelului, iar Hristos însuși le-a însărcinat creștinilor obligația de a plăti dinarul pe care erau ținute legiunile romane! Evanghelia apreciază statul nu ca pe o posibilă parte a împărăției lui Dumnezeu, ci ca pe un pas care ar trebui să conducă la ea în procesul istoric Cine vrea ca viața umană să fie într-o zi, cel puțin dincolo de limitele vieții pământești, să fie transformată în paradis, trebuie să binecuvânteze acea forță, cel puțin exterioară, care deocamdată interferează cu lumea — — transforma in iad Calea către Împărăția lui Dumnezeu este așa cum i s-a arătat cândva în vis lui Iacov: este o scară, al cărei vârf este în ceruri și temelia ei este pe pământ Acel fals maximalism, care, din punct de vedere pretins religios, respinge nivelurile inferioare și intermediare în numele summit-ului — în numele idealului creștin — neagă calea creștină: acesta nu este maximalism creștin, ci unul rătăcit „Recunoașterea valorilor relative și o atitudine pozitivă față de acestea nu numai că nu este propice maximalismului etic al religiei, dar este direct cerută de acestea Căci, ca sens a tot ceea ce există, Dumnezeu este sensul a tot ceea ce este relativ, temporal Dacă Epifania perfectă este maximul care constituie adevăratul sfârșit al procesului lumii, atunci întregul proces este justificat prin aceasta și începutul său imperfect (minimum) și etapele separate, relative ale progresului Astfel statul este justificat Nu acel punct de vedere care cere desființarea lui imediată, și nu cel care se grăbește să-l includă în împărăția lui Dumnezeu, ci cel care separă pe cel al lui Dumnezeu și al Cezarului, răsplătirea a ceea ce se cuvine amândurora trebuie să fie recunoscut ca fiind creștin / Din acest punct de vedere, nu numai starea de spirit antistatală, anarhistă în sensul propriu al cuvântului, ci și atitudinea indiferentă, indiferentă față de stat, merită condamnată Întrucât statul este recunoscut ca o valoare pozitivă, deși relativă din punct de vedere creștin, fiecare creștin este obligat să lupte pentru el Cu cât sunt mai puternice și mai persistente încercările de a o transforma în împărăția „fiarei care iese din abis”, cu atât noi, creștinii, ar trebui să ne străduim să păstrăm statul în mâinile noastre, să facem din el un instrument de serviciu în lupta împotriva natura bestială din lume Așa au înțeles cei mai mari sfinți sarcina statului și valoarea lui Cum a făcut St Sergius, când Rusia gemea sub stăpânirea tătarilor A recunoscut slăbiciunea, și cu atât mai mult, prăbușirea definitivă a statului creștin? A poruncit el să îndure cu răbdare jugul asupritorilor și să se bucure de el, ca un vestitor al venirii în curând a lui Hristos? Nu, l-a binecuvântat pe conducătorul rati-ului rus împotriva tătarilor; s-a întors către Dmitri Donskoy cu un apel: Du-te cu îndrăzneală împotriva ateilor și vei câștiga! k Aceste cuvinte sunt instructive pentru cei care vor să fie mai creștini decât Sfântul Serghie Acest locuitor și pustnic, care și-a dat viața isprăvii rugăciunii, cu toată ființa sa s-a ridicat deasupra lumii: și totuși nu a simțit rânduiala lumii, ca pe ceva zadarnic, nevrednic de atenție El însuși a luptat pentru lume, intervenind pentru E Viziunea asupra lumii a lui V S Solovyov, volumul I, p , Despre valoarea statului, cf întregul eul în general § (pp - ) · * — — el în rugăciuni Și i-a chemat pe cei care erau în lume și incapabili de o astfel de puternică ascensiune rugătoare la o mai mică, dar totuși la o faptă de arme înălțată și vitejie Din aceasta se poate observa că inspirația religioasă autentică dă naștere nu unei dispoziții pasive, ci unei dispoziții active Îi cheamă pe oameni să nu facă concesii puterii copleșitoare a răului, ci îi umple de vigoare și energie pentru a lupta împotriva lui Creștinismul apreciază foarte mult renunțarea și retragerea din lume; dar această plecare a sfinților și reverenților, care este recunoscută ca fiind una dintre cele mai înalte fapte umane, este o renunțare la binecuvântările lumești, o renunțare la bucuria egoistă și la folosirea lumii și în niciun caz o renunțare la lupta împotriva răului domnind în lume: dimpotrivă, isprava monahală reprezintă cu luptă una dintre cele mai înalte manifestări ale acestei lupte De aceea nu există antagonism între călugăr, care prin rugăciune alungă demonii din lume, și exteriorul lui Hristos, care susține lumea, nu există antagonism, ci există armonie interioară deplină De aceea statul creștin găsește în biserică nu condamnare, ci un punct de sprijin, un izvor de forță și forță În special, în Rus', structura lumească în toate epocile existenței sale istorice a fost indestructibilă și puternică doar în măsura în care se sprijinea cumva de casa lui Dumnezeu nefăcută de mână Orice slăbire a conexiunii religioase a determinat inevitabil declinul acesteia Iar devastarea pe care o trăim acum este, așa cum sa arătat deja mai sus, o consecință neîndoielnică și evidentă a lipsei de Dumnezeu care ne-a cuprins VII Înțelegerea fatalistă și creștină a sfârșitului Din acest punct de vedere, nu ne este greu să expunem esența unei alte erori notate mai sus - înțelegerea fatalistă a sfârșitului lumii Sfârșitul lumii este a doua și ultima venire în lume a lui Hristos Dumnezeu-omul; aceasta nu este o simplă încetare a procesului mondial, ci atingerea scopului său, o revelație exhaustivă și realizarea sensului său interior (imanent acestuia) Sfârșitul lumii, așa înțeles, nu este o soartă exterioară omenirii: pentru că omenirea-Dumnezeu este descoperirea adevăratei esențe-idei a întregii omeniri Venirea lui Hristos semnifică transformarea completă a tot ceea ce este uman și lumesc în Divin și a lui Hristos O astfel de transformare cosmică, prin însăși esența și designul ei, nu poate fi o acțiune unilaterală a Divinului A Doua Venire a lui Hristos, ca act al unificării finale a două naturi în toată omenirea și în întregul cosmos, este o acțiune nu numai Divină și nu numai umană, ci Dumnezeu-uman Prin urmare, acest lucru nu este — — doar cea mai mare minune a lui Dumnezeu, dar în același timp o manifestare a celei mai înalte energie a naturii umane Hristos nu va veni până când omenirea nu va fi coaptă pentru acceptarea Sa Și a te maturiza pentru umanitate este exact ceea ce înseamnă a dezvălui cea mai înaltă creștere a energiei în căutarea lui Dumnezeu și în lupta pentru El De aici rezultă că sfârșitul lumii trebuie înțeles nu fatalist, ci dinamic Acesta nu este un act extern, străin de magie divină, ci o autodeterminare dublă și în același timp finală a lui Dumnezeu față de om și a omului față de Dumnezeu - cea mai înaltă revelație a creativității libertății Divine și umane Este evident că un astfel de sfârșit al lumii poate fi pregătit nu prin așteptarea pasivă din partea omului, ci prin cea mai înaltă tensiune a iubirii sale active pentru Dumnezeu și, prin urmare, tensiunea extremă a luptei umane împotriva forțelor întunecate ale Satanei După cum s-a spus, sfârșitul lumii trebuie înțeles într-un sens pozitiv – atingerea scopului său Scopul lumii nu este încetarea vieții, ci, dimpotrivă, plinătatea ei abundentă și perfectă Prin urmare, afirmația „apropierea sfârșitului universului” ar trebui să sune, nu ca o chemare la inacțiune, ci, dimpotrivă, ca o chemare la energie în crearea nepieritoarei și esențiale În zilele noastre, când încercările grele care ne-au întâmpinat îi fac pe oameni să vorbească și să se gândească la apropierea sfârșitului, trebuie să începem prin a clarifica conceptul de „sfârșit” în sensul creștin al acestui cuvânt Cu această ocazie, se aude acum multe „judecăți false „Sfârșitul este aproape, ceea ce înseamnă că nicio faptă nu merită făcută” Îmi amintesc că în anii nouăzeci în regiunea noastră de sud-vest a apărut o sectă religioasă, așa-numita „malevanshchina” Adepții acestei secte, în așteptarea venirii în curând a lui Hristos, au abandonat toate treburile de zi cu zi, au încetat să mai cultive câmpurile, au abandonat meșteșugurile și și-au petrecut timpul, unii în rugăciune, iar alții doar în plăcere, cumpărând dulciuri și haine Sentimente similare revin acum, deși, până acum, nu într-o formă atât de caricaturală În orice caz, înțelegerea fatalistă a sfârșitului din zilele noastre a „slăbirii energiei” generală nu este mai puțin comună, ci mai degrabă mai comună decât înainte Cu această ocazie, nu mi se pare de prisos să-mi amintesc ce am spus cu câțiva ani mai devreme „În realitate, un copeți este o negare a faptelor goale și zadarnice - numai a celor care se află sub legea morții și a arderii universale Sunt și alte lucruri care nu se ard, pentru că aduc în Heraclit un curent de conținut permanent, substanțial În legătură cu astfel de chestiuni, sfârșitul nu este o negație, ci o completare, afirmarea lor în veșnicie "Sfârșitul e aproape! Aceasta înseamnă că viața trebuie să meargă cu viteză maximă către obiectiv; acea ascensiune care — — în procesul evoluţiei trece de la om-animal la om-Dumnezeu Și, din moment ce linia ascendentă a vieții se ridică din treaptă în treaptă, atunci toți pașii sunt justificați, binecuvântată este fiecare îmbunătățire, chiar relativă Fiecare pas este necesar în Scară și nu este posibil ca omenirea să ocolească unul singur pentru a atinge scopul Lăsați această scară umană să fie îndreptată în sus cu câteva vârfuri Aceste vârfuri nu s-ar putea odihni pe cer dacă nu s-ar ridica deasupra fundației umane largi Totul aici este un întreg – atât fundația cât și vârful, tot ceea ce unul este afirmat de celălalt și ținut împreună în această arhitectură religioasă a vieții umane Și, oricât de jos ar sta treptele individuale, înălțimea vârfului mărturisește o străduință comună în sus” x) Aceste explicații pot da naștere la obiecții și trebuie să le răspundem Se pare că există o aparență de contradicție internă în ele Pe de o parte, din punctul de vedere al înțelegerii dinamice a finalului, îi încarcăm pe oameni datoria de a avea grijă în mod activ de păstrarea valorilor relative ale culturii, în special de salvarea ordinii lumești; pe de altă parte, am spus mai sus că prăbușirea statului și a tuturor bunăstărilor lumești în general poate fi benefică, pentru că sufletul uman are uneori nevoie de necazuri Cum pot fi reconciliate aceste două afirmații opuse? O astfel de înțelegere „dinamică” a finalului nu ucide energie, dacă nu în lupta pentru absolut, atunci măcar în crearea relativului? Nu ar trebui, în special, să submineze credința în valoarea oricărei activități a statului? Aceste obiecții se bazează pe o neînțelegere clară În primul rând, necazul poate fi folositor doar pentru cei care suferă de el, și nu pentru cei care le provoacă prin acțiunile lor criminale sau inacțiunea criminală Pentru acele suflete alese care sunt împietrite în încercări, nu numai încercările, ci și ispitele pot fi de folos Dar vai de cei prin care vine ispita În al doilea rând, oricât de problematice și de scurtă ar fi valorile relative ale vieții, însăși activitatea omului, îndreptată spre crearea lor, poate conține ceva fără valoare relativă, în funcție de ce spirit se manifestă în ea, de ce intenții și principiile din care se inspiră Îmi amintesc că V S Solovyov, din simțul datoriei, scriind articole publicistice care l-au distras de la studiile sale filozofice preferate, a comparat această lucrare, plictisitoare pentru el, dar, după cum credea, necesară pentru societate, cu ascultarea unui novice monahal , care era obligat să măture gunoaiele din gardul mănăstirii Mirosozertsanie V S Solovyov, vol II, - — — — Există nenumărate treburi umane de zi cu zi, gri, care seamănă cu această măturare de gunoi: prin toate aceste afaceri, desigur, valorile sunt create într-un grad înalt de relativ și temporar Dar când o persoană aduce ascultare religioasă și slujire în aceste chestiuni gri, când pune în ele un sentiment de iubire dezinteresată pentru Dumnezeu, pentru patria-mamă sau chiar doar pentru cei dragi la care ține, el creează astfel ceva nemuritor și infinit de drag , care va rămâne pentru totdeauna Căci prin aceasta el arată în chipul lui Dumnezeu pe pământ Este posibil ca activitatea publicistică a lui Solovyov să fi fost complet eronată: este posibil să nu fi rămas în ea nici măcar un gând viu și că toate valorile relative create de ea au fost arse În orice caz, un lucru rămâne pentru totdeauna indestructibil și valoros: aceasta este imaginea umilă a unui novice monahal care îndeplinește o sarcină grea, plictisitoare pentru el nu din constrângere exterioară, ci pentru că mănăstirea lui îi este infinit de dragă ■ Creând valori relative, omul, fără să sesizeze, face altceva, nemăsurat mai important: se definește pe sine, își forjează acea imagine umană despre sine, care fie va trece în viața veșnică, fie va deveni prada morții a doua „Crearea propriei imagini după chipul și asemănarea lui Dumnezeu este acea lucrare adevărată, substanțială și creativă la care o persoană este chemată Valorile relative servesc doar ca mijloc pentru această creativitate, dar în sine nu își exprimă esența Cu toate acestea, ca mijloc, aceste valori sunt necesare Atât mâncarea pe care o mâncăm, cât și hainele pe care le îmbrăcăm, precum și sănătatea de care ne bucurăm, aparțin domeniului binecuvântărilor relative Și cu atât mai puțin, dacă nu am grijă de hrana, îmbrăcămintea și sănătatea vecinilor mei, eu însumi voi suferi o pierdere ireparabilă Hristos nu vrea să aibă nimic în comun cu cei care nu i-au hrănit pe cei flămânzi, nu i-au îmbrăcat pe cei goi și nu i-au vizitat pe cei suferinzi și pe cei aflați în închisoare Deoarece valorile relative servesc ca mijloace pentru realizarea iubirii, ele dobândesc cea mai înaltă sfințire, pentru că devin moduri de manifestare a necondiționului și eternului în lume Printre alte valori relative, statul în comunitatea creștină primește și o astfel de sfințire O persoană care este indiferentă față de sălbăticia societății umane, față de încălcarea oricărui drept și adevăr din ea și față de transformarea oamenilor într-o turmă de animale răpitoare, dovedește, prin aceasta, o lipsă completă de iubire față de aproapele Nu prin această atitudine rece și pasivă față de umanitate, ci prin slujirea ei activă și cu jertfă de sine, omul pregătește acea ultimă manifestare finală a bărbăției lui Dumnezeu care completează istoria lumii — — Astfel, gândul la apropierea sfârșitului nu devalorizează valorile relative, ci doar face să se gândească la semnificația lor subordonată Acest sens universal cuprinde atât eternul, cât și temporalul, necondiționatul și relativul Acest lucru este dovedit de Rugăciunea Domnului, care cere Tatălui Ceresc venirea Împărăției lui Dumnezeu pentru darul pâinii zilnice 